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A junctim halála.
(P—d.) Nagy a keserüség Ausztriában,

hogy ime, megbukott a junctim. Tegnap
még azt irták a mi osztrák kollégáink,
hogy a két kormány legközelebb elöter-
jeszti a kvóta-javaslatot és ma már be-
látják, hogy ez képtelenség. Nagy ezért
a sirás-rivás. Micsoda diadalt ül már
megint az a gonosz Magyarország, amely-
nek eddig is az volt a föfoglalkozása,
hogy Ausztriát kiélje !

A siráson tul pedig kegyetlenül szid-
ják Badeni emlékezetét, hogy olyan rosz-
szul irányitotta a kiegyezési tárgyalások
rudját. Elöbb megadott Magyarországnak
mindent, aztán kikötötte, hogy az enged-
mények a kvóta magasságától függnek,
pedig hát most kiderül, hogy ez a kikö-
tés értéktelen, mert nem lehet betartani.
A junctim meghalt és kvóta nélkül kerül-
nek a parlamentek elé a kiegyezési ja-
vaslatok.

Teljes öszinteséggel szólva: egy ki-
csit értjük is az osztrák sopánkodást. El-
lenben egy csöppet se értjük, miért bu-
sul ma a nemzeti pártnak egyik lapja a
junctim kimulásán, miért fenyegeti meg
a nemzeti párt a nemzet vad haragjával
a kormányt arra az esetre, ha nem ter-
jeszti elö a jövö héten, a tizennyolcz
törvényjavaslattal együtt, a kvóta javas-
latát is.

De hát ez a nemzeti párti riadó nem
igen fontos. Fontos csak az osztrák el-
sirató anyámasszonyok rivása.

Tehát igazán keseregnek az osztrák
urak, hogy ezentul már nem huz-
hatják meg Magyarországot politikai
és pénzügyi tekintetben a fogyasztási
adók és a bank körül? Igazán fáj
nekik, hogy ezentul is fejleszthetjük
majd iparunkat? Valósággal oly nagy a
szomoruságuk, hogy sem a jövö héten,
sem máskor nem láthatják majd a negy-
venkétperczentes kvótát ?

Elhisszük, hogy mindez fáj odaát,
de még sem hallgathatunk el némely
megjegyzést.

Az egyik az: Magyarországnak se
nem ambicziója, se nem hivatása, hogy
a maga kárán Ausztriának örömöket
okozzon. Harminczéves jogtalan haszon-
nal teljesen meg lehetnek elégedve a
Lajtha tulsó partján.

A másik megjegyzésünk pedig, hogy
éppenséggel nem tudhatjuk be a magyar
kormány taktikai ügyességének a dol-
gok olyan fordulását, mely a jnnctimot
megölte.

Az osztrák kormány kivánta, hogy
a kvótát a többi javaslattal együtt ter-
jeszszék a parlamentek elé. A magyar
kormány ráállott e kivánságra, mert nem
tehetett egyebet. De nem abba nyugodott
bele. hogy ha Ausztriában soha se lesz
rend, akkor a junctim elvénél fogva a
javaslatokat sohse lehessen elöterjeszteni,
illetve akkor örök idökre elhuzódjék a
kiegyezés kérdése. Ilyen kötelességet nem
is vállalhatott, mert hiszen azt tiltják az
ország törvényei. Pusztán csak arra vál-

lalkozott, hogy amennyiben a törvény
által megállapitott idöben a javaslatok
elöterjeszthetök, akkor azok a kvótával
együtt kerüljenek a Házak elé. Magukra
vessenek az osztrákok, ha lehetetlenné
tették e terminusok betartását s ezzel
ök maguk verték agyon a junctim elvét.

Egyébképen utalunk arra is, hogy
nemcsak az obstrukczió okozta a junctim
halálát, de okozta maga gróf Badeni
a mikor felpiszkálta az egész osztrák
közvéleményt, de kivált az osztrák
kvótaküldöttséget, hogy igazságtalan,
horribilis kvótát követeljenek Magyaror-
szágtól. Akkor került zátonyra az egész
kiegyezés ügye. A minek aztán nemcsak
történelmi tanulságai vannak.

Mert a világért sem szabad elhomá-
lyositani a junctim értelmét.

A junctim csak annyit jelent, hogy
a gazdasági kiegyezést csak a kvótával
együtt lehet a parlament és ö felsége
szentesitése alá bocsátani. Ellenben ke-
servesen fognak csalódni, akik azt hiszik,
hogy a junctim Magyarország kvótájának
igazságtalan, alaptalan fokozását jelenti.
Ilyen junctimhoz a magyar kormány
soha hozzá nem járult, hát arra ne is
tessék számitani.

A magyar kormány nem tett és nem
tehetett a kvótára nézve semmiféle igé-
retet, mert azt a törvény tiltja. Az pedig
merö önámitás az osztrákok részéröl, ha
azt mondják: a magyar kormány most
az utolsó perczben a kvóta-bizottságot
tolja maga elé, csakhogy a kvóta

Tháczitusz.
A „Magyar fémkohászati és aczélipar-

részvénytársaság” rossz osztalékot fizetett s a
részvényesek morogtak.

— Nincs vezetö szakerönk! kiáltott fel
egy nagy-részvényes a közgyülésen.

— Nincs! kiálták a többi elégedetlenek
és határozatba ment, hogy a roppant iparvál-
lalat élére Németországból hoznak egy kitünö
szakigazgatót.

A nagy-részvényesekböl alakult bizottság
el is utazott Németországba s derült arczczal
tért vissza. Hatalmas szakférfiut sikerült
nekik vállalatuk élére megnyerni. A legnagyobb
német fémipar vállalat igazgatói ajánlották
teutoburgi gyáruk müvezetöjét: Schultze Her-
mannt a magyar vállalat élére. A bizott-
ság tagjai közt volt vadászember is, aki tudta.
hogy jó vizslát sohasem szokás másnak elaján-
lani. Mindig a rossz vizslát dicsérjük, amelyiken
tul akarunk adni. Arra azonban a bizottság
vadásztagja sem gondolt, hogy a vállalati di-
rektorokkal is ugy tesz a világ, mint a vizs-
lákkal.

Egyszóval: a Schultze Hermann urral meg
volt kötve a szerzödés. Kap Budapesten évi
12,000 márka fizetést, ami nem sok, de eljön
érte, mert Teutoburgban csak évi 3,000 márka
fizetése volt,

El is jött Schultze Hermann rövid idö mulva
vezérigazgatónak, hogy felvirágoztassa a „Magyar
fémkohászati és aczélipar-részvénytársaságot”,
Eljött és pedig a gyapjuért rajongó Jäger tanár

normál jelmezében. Hosszu szakált viselt, mint a
népvándorláskor a longobardok, emellett azon-
ban szemüveget, mint a kulturemberek. Nagy,
erös, piros pozsgás német vala, ki magával
hozta Hildegarde nevezetü hitvesén kivül hat
gyermekét is, névszerint Waltert, Hansot,
Siegfriedet, Kätchent, Gretchent és Freyát.

A nagy iparvállalat sokfejü hivatalnok-sze-
mélyzetének igen megtetszett az uj vezérigazgató
mert a bemutatkozás alkalmával északnémet dia-
lektusban igy szólitotta meg öket: „Kinder-
chen”. Mikor pedig a hivatalos tisztelgéseknek
vége volt, a kedélyes normál-német végig ki-
áltott a végnélküli bureaukon, hogy a „Kinder-
chen”-ek közül, ki jön el vele egy „Stehbier”-re,
vagyis egy pohár sörre, amelyet az ember egy
állóhelyében iszik meg.

Ez azután demokrata! mondogatták a kis-
hivatalnokok, akik eddig ugy tekintettek fel egy
direktorra, mint az istenre.

Denique, fél óra mulva már az egész
iparvállalat ott ácsorgott a „Zöld hordó”-hoz
czimzett sörházban és ivott az uj vezérigaz-
gató egészségére és költségére, az uj vezér-
igazgatóval együtt.

A nyolczadik pohár sör után a nagy
normál-német azt kérdezte uj alantasaitól,
hogy olvasták-e „Tháczitusz”-t? Azok persze
nem olvasták Taczitust s igy nem is voltak
tájékozva afelöl, hogy a germán faj a
világon a legdicsöbb. Az uj vezérigazgató
menten megmagyarázta ezt nekik s oly buz-
gón emlegette „Táczitusz”-t, hogy mindjárt az
elsö találkozás után rajta maradt e név. Soha

többé nem hivták máskép a hivatalnokai, csak
ugy, hogy „Tháczitusz.”

„Tháczitusz” estig elmulatott volna a
sörházban alantasaival, de becses neje a dél-
utáni órákban a gyermekek kiséretében rátalált
s rövid bucsusörözés és a „Wacht am Rein”
eldudolása után elragadta öt.

„Tháczitusz” vezérigazgatása alatt gyöngy
napok virradtak az iparvállalat összes alkalma-
zottjaira. Az irodákba jöttek is a tisztviselök,
meg nem is; a vállalat nagy gyáraiban pedig
a munkások annyi szabad idöt kaptak s a rész-
vényesek számlájának terhére annyi sör csa-
poltatott javukra, hogy ráértek magukévá tenni
s terjesztem a szocziáldemokrata tanokat.

„Tháczitusz” a világ legboldogabb embere
volt. A sörhöz mielöbb hütlenné lett s a borra tért
át, mert rájött, hogy Magyarországon az jó és
olcsó. Vidám nyiltsággal állitotta fel bárkivel
szemben ezt a kalkulust: „Németországban
volt 3000 márka fizetésem — és egy üveg jó
bor. ára volt 3 márka; itt van négyszer annyi,
tehát 12,000 márka fizetésem s egy üveg jó
bor ára itt csak egy márka. „Ercho pipá-
musz!” — végzé okoskodását a normál-német
s ment a hivatalos helyiségböl egyenesen a
legközelebbi korcsmába, melyet ö ugy hivott,
hogy „Weinstube”. Ott ült rendesen körülötte
a fél hivatal s többször neje, Hildegarde, meg
az izmos hat gyermek is.

A pedáns aligazgató egyszer kedvetlenül
utána jött s félre kérte egy szóra.

— Herr Generaldirektor — mondá a pe-
dáns — én bátor vagyok megjegyezni, hogy
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igéreteit ne kelljen beváltania ös a
junctimot ne lehessen fentartani. De-
hogy, dehogy. A nemzet a kormányt
nem hogy félretolná, de ellökné he-
lyéröl, ha az a törvényt megkerülné,
kijátszaná és akármilyen junctim kedveért
a kvóta-küldöttséget össze nem hi-
vatná. Ezen kár busulni. Az 1867-ben
alkotott törvényt nem igen lehetett az
1897-iki osztrák obstrukczió igényei sze-
rint formálni.

Szombaton Budapestre érkeznek az
osztrák kormánynak kiegyezési minisz-
terei. Immár az ötödik osztrák kiegyezési
kormány. Hiszszük és elvárjuk, hogy
tiszta fogalmakat hoznak magukkal a
junctim dolgában, valamint a kvóta dol-
gában is. Szükséges ez annálinkább, mert
sziklaszilárd garancziákat ugy sem tud-
nak nyujtani az osztrák parlament mun-
kaképessége felöl, mert még arra sem
tudnának biztositékot adni, hogy Magyar-
országra nézve igazságtalan kvóta mellett
is el tudják-e fogadtatni Bécsben a ki-
egyezést.

Ha helyes, méltányos nézetekkel
jönnek, akkor — legalább a kormányok
között — simán megy minden. A meg-
levö javaslatokhoz nem szabad hozzá-
nyulni, meglesz a kvóta is és békében
föntartható lesz a szentesitésre vonatkozó
junctim. De ha az osztrák sopánkodás az ö
nézetükkel is megegyeznék, ha Magyaror-
szág ellenségének: doctor Forst képviselö-
nek osztályfönökké való kinevezését igy
keltene értelmezni, annál rosszabb nem-
csak rajuk, de az egész kiegyezésre
nézve is.

Akkor a kiegyezési javaslatok hama-
rosan lekerülnek majd a magyar képvi-
selöház napirendjéröl és a junctimmal
együtt végképen meghalnak azok is —
hogy helyet adjanak azoknak a javasla-
toknak, amelyek Magyarország önálló
gazdasági berendezéséröl szólanak.

POLITIKAI HIREK.
A képviselöháznak délelött tiz órakor, a fö-

rendiháznak délelött, tizenegy órakor ülése lesz.

A király személye körüli miniszter. A
sokféle kombináczió közül, amelyek a király
személye körüli miniszter állásának betöltésére
vonatkozólag felmerültek, regisztráljuk egy po-
zsonyi táviratunk jelentését, mely szerint a ki-
rály személye körüli miniszteri állásra már leg-
közelebb gróf P á l f f y D a u n Vilmos mo-
sonyi föispánt nevezi ki a király. Ezzel szem-
ben a B u d a p e s t i T u d ó s i t ó kijelenti,
hogy a kormány ennek az állásnak a betölté-
séröl nemcsak hogy senkivel sem tárgyalt, ha-
nem egyáltalán az a szándéka, hogy ezt az
állást egyelöre be sem tölti s hogy a vele járó
teendöket ideiglenesen továbbra is a miniszter-
elnök fogja ellátni.

A förendiház ülése. A förendiház holnap,
szombaton, délelött 11 órakor ülést tart, amelyen
az elnöki elöterjesztések után az igazoló bizottság
jelentését, továbbá a postatakarékpénztárak betéteire
vonatkozó elöterjesztést, a magyar-keleti tengerhajó-
zási részvénytársasággal kötött szerzödést, a kisa-
játitásról szóló 1881. törvényczikk kiegészitéséröl
szóló javaslatot és a konzuli biráskodás életbelép-
tetése tárgyában beadott miniszterelnöki jelentést,
végül az 1897. III. negyedében a tulkiadásokra vonat-
kozó jelentést fogja tárgyalni.

Az igazságügyi bizottság. A képviselöház
igazságügyi bizottsága F a b i n y Teofil elnöklése
alatt ma ülést tartott, melyen a kormány részéröl
báró B á n f f y Dezsö miniszterelnök és E r d é l y
Sándor miniszter volt jelen. Az elnök bemutatta a
kiküldött albizottság által ujra szerkesztett, illetöleg
átdolgozott felirat-tervezetet. Az albizottsági tervezet-
tel szemben Kola János bizottsági tag külön felirati ja-
vaslatot nyujtott be, mint elleninditványt. A bizottság
ezzel az elleninditványnyal szemben az albizottság ter-
vezetét fogadta el a részletei tárgyalás alapjául.
Ezután áttért a bizottság a tervezet pontonkint való
tárgyalására s néhány módositással részleteiben is
elfogadta a tervezetet. Megállapitotta végül a bizott-
ság az uj tervezet kapcsán a Ház elé terjesztendö
jelentést, amelynek a Ház elé terjesztésével s
a Házban való képviselésével egyhangulag Zsigárdy
Gyulát bizta meg.

A közlekedési bizottság ülése. A képviselö-
ház közlekedési bizottsága L u k á c s Béla elnök-
lése alatt ülést tartott, amelynek napirendjére a

Budapesttöl Budafokig, illetve Nagy-Tétényig veze-
tendö helyiérdekü villamos vasut engedélyezéséröl
szóló törvényjavaslat volt kitüzve. Tolnay Lajos az
ügy fontosságára és arra való tekintettel, hogy a
törvényjavaslat csak tegnap jutott a bizottság tag-
jainak kezeihez, a tárgyalásnak néhány nappal való
elhalasztását kérte. A bizottság több más tagjának
ugyanily értelemben való felszólalása után báró
D á n i e l miniszter nem ellenzi az elhalasztást. A
bizottság ezek után az elnök által a miniszterrel
egyetértöleg kitüzendö legközelebbi ülésre halasz-
totta a törvényjavaslat tárgyalását.

A várnai mandátum. A képviselöház hetedik
biráló bizottsága B a r c s a y Kálmán elnöklése
alatt ma ülést tartott, amelyben tárgyalás alá vette
azt a kérvényt, melyet R o s s i v a l Istvánnak a
kisutczaujhely - várnai kerületben megválasztott
képviselönek választása ellen Párta János és társai
beadtak. A kérvényezöket G ü n t h e r Antal ügy-
véd képviseli. A bizottság a kérvény elöadásával
A i d i n g e r Jánost bizta meg és az ügy érdem-
leges tárgyalását április 20-ik napjának délután
négy órájára tüzte ki.

A parlamenti pártokból. A f ü g g e t l e n s é g i
é s 4 8 - a s pártnak holnap szombat délután hat
órakor értekezlete lesz, amelyen megbeszélik a Kos-
suth Lajos halála évfordulójának kegyeletes meg-
ülésére vonatkozó teendöket s megállapodnak azok-
ban a módokban, amelyekkel az önálló vámterület
mellett való országos agitácziót meginditják. A
f ü g g e t l e n s é g i p á r t másik frakcziója is ülést
tart holnap este hat órakor B a r t h a Mikiéi el-
nöklése alatt.

Az appropriáczió.
(Az országgyülésböl.)

Az ülés elsö fele jelentéktelen csetepa-
tékkal telt el. A hetvenhárom esztendös Juriss
Mihály néhány heti gondolkozási idö után ma
felelt Thaly Kálmánnak, aki még a kulturvita
idején azt merte állitani, hogy aki a protestáns
hitröl a katholikusra tér, az aposztata. Az Öreg
privigyei pap azt mondja erre, hogy Thaly té-
ved, mert az áttért protestáns nem aposztata,
hanem konvertita, aki — jóváteszi ösi bünét.
(Thaly ma nem volt jelen, de ha megjön, két-
ségtelenül válaszolni fog az öreg Jurissnak.
És bizonyos megszakitásokkal igy felesel-
getik majd végig az ülésszakot a katholikus
Juriss és a protestáns Thaly.) Azután Neumann

az alantasokkal való ilyetén barátkozás és
iszogatás Magyarországon nem szokás.

— Nem szokás ? — kérdé harsány kaczaj-
jal a normál-német. No, ha ez még itt nem
szokás, akkor én hozom be ezt a szokást Ma-
gyarországba.

„Táczitusz” aztán megkérdezte alantasait,
hogy van-e köztük dalárdista. Az expeditor
csakugyan tenort énekelt egy férfi-dalegyesület-
ben. „Tháczitusz” az expeditor fizetését mind-
járt felemelte s viszontszolgálat fejében be-
protegáttatta magát vele a dalegyesületbe bas-
sistának. S az uj vezérigazgató ettöl fogva a

hivatalban is sok énekpróbát tartott az expe-
ditorral s rendesen annak karján távozott.

De még egy egyesületnek lön mihamar
buzgó tagjává „Tháczitusz”. Ez a „Schla-
raffa” nevezetü német egyesület, mely fészke
és istápolója az „urgermanisch” humornak
és korhelykedésnek. Ez az egyesület ivásra
czélzó összejöveteleiben következetesen a
német lovagvilágot parodizálja a mai pol-
gár-világba vissza. „Tháczitusz” vezérigazgató
ur ebben a kedélyes körben a „Saufenforti
Saufbold lovag” tréfás nevezet alatt volt is-
meretes. Vezérigazgatói hatalmánál fogva a
saufenforti lovag két ifju irnokát is beiratta,
mint az ö fegyvernökeit a Schlaraffiába, hogy
legyen, aki öt haza viszi, mikor harczképtelenné
itta magit.

Köztudomásu volt — hiszen maga
„Tháczitusz” szokta nevetve elmesélni —
hogy ezzel a harczképtelenséggel Hildegarde
asszony sokszor visszaélt és otthon az
ágybahelyezés szertirtása közben el-elpáholta
lovagját. A hivatalnokok ezt az önbeisme-

rést azzal toldották meg, hogy „Tháczitusz”
gyermekei, ha az ilyen csatazajra felébrednek,
a gyöztes anyát ezzel a kardallal üdvözlik :
„Heil dir, im Siegeskranz.” Mindazonáltal „Thá-
czituszék” igen boldog családi életet éltek,
föképen azért, mert az anya és a gyermekek
reggeltöl estig folyvást és szakadatlanul táplál-
koztak. A 3000 márka mellett Teutoburgban
elmulasztott minden ozsonnáért egyszerre
kárpótolták magukat a jól étkezö magyar
földön, hol évenkint 12.000 márkát lehetett el-
költeniök. El is költötték azt a szó szoros ér-
telmében, italokra és ételekre váltva. Néhány
hónap mulva az egész germán-család ugy ki-
hizott már, hogy börük szinte feszült s majd-
nem elpukkadt.

„Tháczitusz” a csemetéket el-elvitte di-
csekvö mutogatás czéljából a „Weinstube”-ba
s végigtapogattatta izmaikat a csudálkozó alan-
tasokkal.

„Eisen”, csupa vas, csupa aczél ! hen-
czegett gyermekei fejlett izomzatával az aczél-
ipar nagy szakférfia. Csak a germán faj pro-
dukál ilyen öseröt — mondogatta. Csak a ger-
mán faj s annak is leginkább a teuton válfaja.
Igaza volt annak a nagy római irónak, akit
agy hivtak, hogy. „Tháczitusz!”

A magyar fajról a vezérigazgató ur cse-
kély véleménynyel volt. Ugy beszélt rólunk,
„die Hunnen”. Azt tartotta, hogy lóháton
értünk meg hajdanta valamit, de amióta
gyalog járunk, arra vagyunk predestinálva,
hogy meghóditsanak bennünket a teutonok.
Erröl budapesti levelek alakjában bölcselgö
„Aufsatz”-okat is irt haza a „Teutoburger
Wald” czimü ujságnak. De mindez csak

elmélet volt; a gyakorlatban „Tháczitusz” még
a magyar légynek sem vétett.

Nem vétett semmi magyarnak, legfeljebb
a „Magyar fémkohászati és aczélipar rész-
vénytársaság”-nak. Ez az uj szakigazgatás
alatt nem fizetett többé rossz osztalékot,
— mert egyáltalán nem fizetett semmit. A
részvényesek össze is bujtak s a pedáns aligaz-
gató felbujtására elhatározták, hogy „Tháczi-
tusz”-t elcsapják. Csakhogy „Tháczitusz”-nak
igen bölcs szerzödése volt, ki lévén kötve ré-
szére 50.000 márka végkielégités. Hát vigye a
manó az 50.000 márkát — kifizetik „Tháczi-
tusz”-nak, csak aztán pusztuljon.

A részvényesek eme határozatával az al-
igazgató küldetett ki „Tháczitusz”-hoz. „Thá-
czitusz”-t a kiküldött épen egy vendéglöben ta-
lálta, hol aznap délben „Tháczitusz” nagy csa-
ládi symposiont rendezett. Már öregeste volt,
mindazonáltal ott ült még teljes számban a ger-
mán-teuton-család a déli asztalnál, mely olyan
volt, mint egy csatatér, amelyen csak az imént
verték meg Hermann hadai Varus légióit. A
kiüritett és félig telt palaczkok és poharak
csillogtak a gázfényben a leöntözött abroszon.
De még jobban csillogott a nyolcz pár kék
germán-szem. A nyolcz piros arcz ugy égett,
mint a parázs s a nyolcz északnémet dialek-
tusra teremtett száj ugy fujta a levegöt, mint
a tüzszitófujtatók az aczél-ipar mühelyeiben.

A pedáns aligazgató elámult.
— Hát déli 12 óra óta szakadatlanul itt

ülnek?
— Igen, suttogá rejtelmesen „Tháczitusz.”
— Hát mért nem mennek már el ?
— Psszt. Az titok! S „Tháczitusz” az
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Ármin felelt röviden a néppárt másik öreg
urának, Mócsy Antalnak. Azzal a váddal szem-
ben, hogy az izraelita kézmüves-egyesület csak
urakat nevel, Neumann igazolta, hogy az egye-
sület sok ezer kézmüvest képzett már ki. Mócsy
erre azt jegyezte meg, hogy igaz, de a kéz-
müves — u r . Tessék a zsidókból kisbéreseket
nevelni.

Mindez nem volt fölöttébb érdekes, vala-
mint, hogy a gróf Benyovszky Sándor beszéde
sem számolhat különösebb figyelemre. De már
fötisztelendö Molnár János ur, a komáromi apát,
megtalálta a módját, hogyan lehet a közönyt meg-
törni. Nem a dörgedelmes frázisai cselekedtek
meg a csudát, hanem egy merész axiomája,
amely nyilván rég nyomta a szivét, de ame-
lyet eddig nem mert a Ház szine elött el-
mondani. Minthogy azonban gróf Zichy János
tegnapelött megnyitotta az öszinte vallomások
sorát, ma a komáromi apát is bátorságot vett
magának és szólt ekképen:

— Ha az állam be merte vonni a tem-
plomot a politikába, akkor az e g y h á z i s
b e v i h e t i a p o l i t i k á t a t e m -
p l o m b a . . .

Ez a legujabb néppárti öszinteség egy
kissé meglepte a Házat. A végin még sem
szabad mindent válasz nélkül hagyni. S mivel
ugy sem igérkezett valami érdekesebb szónok
(Apponyi ugyanis csak a vasárnapi lapoknak
akar beszélni), a programm ellenére Darányi
Ignácz földmivelési miniszter kért szót. A nép-
pártnak minden nappal szaporodó uj programm-
pontjai, nemkülönben a szocziálizmusról mon-
dott megjegyzések szükségessé tették, hogy a
miniszter már most nyilatkozzék s Darányi egy
lendületes, parázs - beszédben meg is felelt
mindenkinek. A Horánszky vádjaira épen
ugy, mint a néppárt öszinte vallomásaira.
S amilyen higgadtan, faktumokkal czáfolta Ho-
ránszkyt, olyan hévvel támadt a néppártra,
amely nem is mulasztotta el. hegy éktelen lár-
mával ne álljon boszut a leczkéért. Az öreg
néppártiak (mert a néppárton az öregek tüzel-
nek leginkább) zuhataggal öntötték a közbe-
szólásokat, Zmeskál Zoltán pedig minden szó-
nál elörántotta az ö Rossivalját. Mert a várnai
papképviselöt egészen ö foglalta le magának
— Zmeskál. Ám minden lárma és minden skan-
dalum sem törpithette el azt a nagy sikert, a
melyet Darányi aratott s amely ezt a mai na-
pot az apró csetepaték szinvonaláról visszaemelte
a parlamenti niveaura. . .

aligazgató füléhez hajolva, nehogy a pin-
czérek is meghallják, sugva gyónta meg,
hogy azért nem mennek tovább, mert
nem tudnak. Mind a nyolcz pár ger-
mán-teuton láb felmondta a szolgálatot A
hunn borok legyözték a germán eröt-

Igy állván a dolog s igy ülvén a germá-
nok, a pedáns aligazgató nem czeremóniázott
tovább, hanem mindjárt ott közölte „Tháczi-
tusz”-szal a részvényesek határozatát.

— Hunn hálátlanság! . . zengek karban
a germánok.

— De, kérem, az 50,000 márka végkielé-
gitést holnap folyósitjuk, — mentegetözék az
aligazgató.

Ezzel rögtön helyrezökkent „Tháczitusz”
és családja lelki egyensulya. Megfontolták, hogy
immár „Abendbrod” ideje van s további ott-
ültökben mindjárt megrendelték, megették és
megitták a vacsorát. Éjfélkor szállitotta öket
haza a föpinczér, kocsiban, darabszám. A szál-
litmányt a rendörök minden saroknál megálli-
tották, mert a kocsiból folyvást kiharsogott,
hol magas sopránban, hol mély bassusban, a
„Sang an Aegir”.

„Tháczitusz” immár felvette az 50,000
márka végkielégitést s azóta is, mint azelött,
egyre itt táplálkozik és virul az egész család.

A teutoburgi gyárba már visszaszerzöd-
tették volna „Tháczitusz”-t fölakatosnak évi
1000 márka fizetéssel, de ö nem tud uj hazá-
jától megválni. A germán faj hivatásának véli,
hogy ezt a Kánaánt meghóditsa. Legujabb jel-
mondata az ö ajkáról igy hangzik:

„Égszdra Hunkáriam nón eszd fida.”
Kozma Andor.

A képviselöház ülése.
Az ülés elején báró Bánffy Dezsö miniszter-

elnök beterjeszti az állami számvevöszék jelentését
a tavalyi pénztári esztendö negyedik negyedében
elöfordult tulkiadásokról.

Kiadják a zárszámadásokat vizsgáló bizott-
ságnak.

A budget-törvény.
Következik a napirend: az 1898. évi állami

költségvetésröl szóló törvényjavaslat folytatólagos
tárgyalása.

Juriss Mihály megemliti, hogy a kulturvita
idején Thaly Kálmán kifogásolta az ö beszédét,
ahol az aposztatákról emlékezett meg. Thaly lehet
hires történetiró, de rossz theológus. A protestán-
sokról helytelenül mondotta, hogy azokat a katholi-
kusok aposztatáknak tekintik. Az a protestáns, aki
a katholika egyházba visszatér, az konvertita, aki
jóváteszi ösei bünét. (Zajos derültség.) Ezután rátér
a munkásnép helyzetére, nyomoruságára, amely azt
a szegény népet a birtokosok és a nép ellen ingerii.
Egy tót lap már egész nyiltan és büntetlenül ir a
papok ellen!

Zmeskál Zoltán : Rossival irta!
Juriss Mihály még arról beszél, hogy a kor-

mány az egyházak állami segitését kortesczélokra
használja. Végül kijelenti, hogy ennek a kormány-
nak ö semmit meg nem szavaz.

Neumann Ármin csak azért szólal föl, hogy
Mócsynak feleljen, amit az izraelita kézmüves és
földmivelö egyesületröl mondott. Ez az egyesület,
mondá, fönnállása óta mindig hazafiasan müködött.
Az nem igaz, hogy a zsidók földmivelésre nem
vállalkoznak, mert ez az egyesület számos zsidót
helyezett el földmivelö munkára. Különben a zsidó-
ság fölötte áll annak, hogy Mócsytól tanuljon ha-
zafiságot.

Mócsy Antal: Sohsem vontam kétségbe iz-
raelita polgártársaink hazafiasságát. Van köztük sok
derék ember . . .

Förster Ottó: Kevés, de van.
Mócsy Antal: Csak azt mondtam, hogy ne

neveljék a zsidógyereket urnak, neveljék kisbéres-
nek. (Derültség.)

Gróf Benyovszky Sándor a középbirtokosok
és a kisbirtokosok sanyaru viszonyaival foglalkozik
s fölhivja a kormányt, hogy gondoskodjék bajaik
enyhitéséröl. Ez annál szükségesebb és sürgösebb,
mert ez az osztály már pusztulóban van. Pedig ha
sikerül ezt a hazafias birtokos osztályt megerösi-
tenünk, gátat vethetünk a szocziálizmus terjedésé-
nek. A javaslatot nem fogadja el.

Molnár János : Tisza Istvánnal szemben el-
mondja, hogy a kormány letért a keresztény alapról
mikor törvénybe iktatta a felekezet-nélküliséget,
a polgári házasságot és mikor elösegiti a párbajt,
melyet nevetséges csekély büntetéssel sujtanak.

Zmeskál Zoltán: Ebben nincs igaza ! Ebben
már nincs!

Molnár János : Ha a párbaj jogosult, akkor a
felebaráti szeretetet ugy is értelmezhetnék, hogy
szeress mindenkit, aki keresztény és üssed azt, aki
nem az !

Zmeskál Zoltán : Rossival! Rossival!
Molnár János: Minthogy a kormány letért a

keresztény alapról, bizodalommal iránta nem visel-
tethetik.

Zmeskál Zoltán: Mit mond Rossival erre?
Molnár János: De nem viseltethetik azért

sem, mert behozta a preventiv czenzurát. A kor-
mány már a czenzura elött üldözte azt a lapot,
mely a polgári házasság törvényének megváltozta-
tására törekedett, holott ehhez alkotmányos joga van
— hát mit fog tenni ezután?

Zmeskál Zoltán: Rossivalt le kell fotografi-
roztatni.

Molnár János: Hova lett a szabadszólás
üditö forrása? Már a templomi szónok ajkára is
lakatot tesznek. Hisz nem régen egy papot pörbe
fogtak csak azért, mert a szószéken a szabadelvü
pártot birálni merészelte. (Hangok jobbról: Ne
politizáljanak a templomban !) En tiltakozom ama
fölfogás ellen, hogy a templomi szószékröl ne lehes-
sen politizálni. (Nagy zaj jobbról.)

Gróf Tisza István: Ez kellene önnek!
Molnár János: Hivatkozik Németországra, ahol

a püspökök pásztorlevélben politikai kérdéseket vet-
nek föl. Francziaországban pedig a püspöki kar
politikai katekizmust adott ki, amelyet rendeletre
minden templom szószékéröl magyaráztak.

Gróf Tisza István: Ezt szeretnék itt is ?
Molnár János: Amit szabad a papnak a köz-

társasági Francziaországban tenni, szabad Magyar-
országban is. És a magyar papságot nem fogja e
joga gyakorlásától elriasztani sem a királyi ügyész,
sem a börtön,

Zmeskál Zoltán: Sem Rossival!
Molnár János: Ha az állam be merte vonni

a templomot a politikába, akkor az egyház is be-
viheti a politikát a templomba. (Nagy zaj.) Áttér
ezután a választási visszaélésekre. Legyen végre

jogegyenlöség ez országban s ne pöffeszkedés lefelé
s legyen testvériség s ezért szükséges visszatérni a
keresztény alapra. Éljen a keresztény reakczió és
nem törödik vele, ha ezért akar reakczionáriusnak,
akár forradalmárnak fogják nevezni. Ujra és ujra
kiáltja: Éljen a keresztény restauráczió és éljen a
keresztény reakczió ! (Zajos tetszés a néppárton.)

Az elnök öt perezre felfüggeszti az ülést.

Darányi beszéde.
A szünet után felszólal a földmivelési miniszter.
Darányi Ignácz Horánszkyval szemben meg-

jegyzi, hogy az uzsorára vonatkozó adatai régiek s
igy azokat alapul el nem fogadja. Amily helytelen
az ország állapotainak rózsás szinben való festése,
éppen oly káros a tulsötét szinekkel való festés.
Egy kis bizalmatlanság a külföldön elég, hogy zá-
logleveleink értékének csökkenésével minden köl-
csönkötés megnehezittessék. Nyilatkozik általában a
munkáskérdésröl s a munkástörvény végrehajtásá-
ról. Pestmegyében az igazolványok kiállitása min-
den zavar nélkül folyik, de azért a viszonyok még
sem olyanok, hogy a csendörökröl kicsinyléssel
szóljunk, mint a hogy gróf Benyovszky tette.
Jelentheti, hogy a munkástörvény végrehaj-
tása oly simán folyik, hogy eddig azzal a hatal-
mával sem kellett élnie, hogy a munkásigazolványok
alul fölmentést adjon. Az egész Alföldön, egy
csongrádmegyei nagyközség kivételével, rendben
kiváltják a munkakönyveket, Ö gondoskodott arról,
hogy a márczius 1-én életbeléptetett törvény kellö-
leg terjesztessék és minden intézkedést megtett,
hogy rázkódás nélkül menjen az életbe át a tör-
vény. Az alapelv ez: szerzödésre senkit se kény-
szerithessenek, de aki szerzödésre lépett, az azt
meg is tartsa. A belügyminiszterrel együtt leiratot
intézett a községekhez, hogy a községi képviseletben
a munkásoknak is adjanak lehetöleg helyet, hogy
kivánalmaikat ott elöhozhassák. A kormány ismét
fölállitja a mezei munkástelepeket és a belügyminisz-
ter gondoskodik ezek védelméröl. A mezei munkás-
mozgalom jelszava helységenkint különbözö s igy
általános orvosszer nincs ; de gondoskodik a kor-
mány mégis a bajok lehetö gyógyitásáról. A belügy-
miniszter be fogja nyujtani az uj cselédtörvény-
javaslatot, a földmivelési miniszterium most foglal-
kozik a munkásbiztositás kérdésének balesetre
vonatkozó megoldásával és törvényjavaslatot készit
a kubik- és erdei munka szabályozásáról.

A pénzügyminiszter ugy akarja refolmálni az
adót, hogy a kisbirtokos adózókon segitsen; a
családtagok adóján és a másodosztályu adón is
könnyiteni akar; az egyensulyt pedig a nagybirto-
kosok adójával akarja helyreállitani.

Zmeskál Zoltán: Nem Rossivallal ?
Darányi Ignácz : A sok reform közt a kor-

mány a betegápolási költség országos rendezését
tervezi. Ami a hitelviszonyokat illeti, Horánszkyval
szemben igazat ad Tisza Istvánnak. (Gunyos zaj.)

Rakovszky István: Rossival is igazat ad!
Az elnök rendreutasitja Rakovszkyt.
Zmeskál Zoltán: Rossival nem tagadja.
Az elnök Zmeskált rendreutasitja.
Darányi Ignácz: Horánszky beválthatatlan re-

ményeket kelt a kisbirtokosokban. (Ellentmondái
balról.) A kormány foglalkozik a birtokosok sze-
mélyi hitelével, a törvényjavaslat ugy van szer-
vezve, hogy abban a munkás-hitelszövetkezet is he-
lyet foglal. Végül a kormány törvényjavaslatot fog
benyujtani annak érdekében, hogy helyesebb bir-
tok-megosztással ingert adjon az egészséges par-
czellázásra. Abban sincs igaza Horánszkynak, hogy
a kormány a kis ember érdekében semmit sem
tesz. Foglalkozik a marhatenyésztéssel, az állat-
tenyésztéssel, a gazdasági ismeretek terjeszté-
sével . . .

Polónyi Géza: Az agrárbank semmit sem test.
Darányi Ignácz miniszter: Négy millió forin-

tot költött a bank gazdasági czélokra. Átvette az
állam a községi erdöket, haladás van a gyümölcsé-
szetben, a kertészetben. Kis dolgok ezek, de nagyok
a következései. Az utolsó gazdasági esztendöben
14,000 kisgazdának adott vetömagot öszire, de a
tavasziról is gondoskodott s a felvidéken burgonyát
oszt ki.

Zmeskál Zoltán: Trencsénben csak a kormány-
párti kapott.

Rosenberg Gyula: Talán csak Rossival?
Darányi Ignácz miniszter: A kormány három

millió vámépitési, egy millió vizi és háromszázezer
forintot utépitési inséges munkáról gondoskodott

Ezek után méltányosan — mert csak ilyen
birálatot kérünk — azt mondani, hogy a kisbir-
tokossal, a kis emberrel, a munkással itt nem tö-
rödik senki, nem lehet Horánszky Nándor igen
tisztelt képviselö ur egy hossza bünlajstromot ol-
vasott fel, amely szerint ugy látszik, még azt is,
ami az elemeknek tulajdonitandó, a mi számlánkra
irja. De azt hiszem, ö is, tisztelt képviselötársai iá,
készek volnának ez egész bünlajstromot megbocsát
tani nekünk általános amnesztiát adni. Csak egy
megbocsáthatatlan bününk ne volna s ez az, hogy
e kabinet, melynek hat heti életet jövendöltek, most
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már negyedik esztendejét éli. (Éljenzés jobbfelöl.
Nagy- zaj a bal és szélsö baloldalon. Felkiáltások:
B á r o m m i l l i ó á r á n ! )

Elnök : Csendet kérek ott a középen. (Nagy
zaj.) Csendet kérek itt a baloldalon. A képviselö
arak mindegyikének van valami közbekiáltani va-
lója. Tessék beszédet mondani. Kérem. folytassa,
miniszter ur.

Darányi Ignácz földmivelésügyi miniszter: Hát
a tisztelt képviselö uraknak megengedem, hogy ez
rosszul esik. (Felkiáltások a bal- és szélsö balolda-
lon : 3 millió 1) Megengedem, hogy a ki sárgaság-
ban szenved, az sárgán lát. (Derültség.) Az önök
hangulata egyébként a legnagyobb pesszimizmusból
a legnagyobb optimismuzba csap át. Hiszen Ho-
ránszky képviselö ur egy füst alatt beszélt a leg-
sötétebb helyzetröl és arról az ideális, légvári álla-
potról, midön a kis- és középbirtokosok terheit egy-
szerüen az állam közvetitésével konvertálnák. Semmi
esetre sem normális ez a politikai kedélyállapot.
(Felkiáltások balfelöl: A három millióról beszéljen!)

Erövel azt akarjak, hogy a választásokról be-
széljek; hát arról is mondok valamit. Azt mondom,
amit báró Eötvös József mondott, s amit már egy-
szer felhoztam, hogy meg lehet mérgezni a kutakat,
az nincs kizárva és megtörténhetik, de a tengeri
tnegmérgezni nem lehet. Visszaélések itt-ott történ-
hetnek, általában nem ismerem el azokat, de Ma-

gyarországon a magyar nemzet ellen sohasem tud-
ták és nem is fognak tudni választani. (Élénk he-
lyeslés a jobboldalon. Nagy zaj és ellenmondások
balfelöl. Elnök ismételten csenget.)

Györy Elek: Még nincs itt a tenger, csak
a tó!

Endrey Gyula : Posvány ! (Derültség. Zaj.)
Elnök: (Csenget) Csendet kérek!
Darányi Ignácz földmivelésügyi miniszter:

Most, tisztelt Ház, egy pár szóval gróf Zichy János
képviselö ur beszédére óhajtanék reflektálni; (Hall-
juk ! Halljuk I) de még elöbb megállók Molnár Já-
nos képviselö urnál

Kubik Béla : Rohonczynál! (Zaj.)
Darányi Ignácz földmivelésügyi miniszter: Azt

hiszem, tegnap olvastam egy levelet és abban azt,
hogy a templomban nem szabad politikát csinálni,
hogy a templomban nem szabad a társadalmi ellen-
tétéket kiélesiteni. (Zaj a baloldal hátsó padjain.
Felkiáltások: Ki irta azt a levelet ?) Azt a levelet
Meszlény Gyula szatmári püspök irta, (Élénk éljen-
zés a jobboldalon.) akinek hithüségét, nem hiszem,
hogy a tisztelt néppártiak közül is valaki kétségbe
merje vonni. (Zaj a baloldal hátsó padjain.) Igy ir
egy tetötöl-talpig magyar és hazafias gondolkodásu
föpap. (Igaz ! Ugy van ! a jobboldalon.) Már most
ezzel szemben Molnár János képviselö ur felolvassa
nekünk franczia papok leveleit. Engedje meg, ab-
ból a viszonyból, amely Francziaországban vagy
Belgiumban van a felekezetek, egyházak között,
abból mi magyarok nem kérünk. (Élénk helyeslés a
jobboldalon.) A magyar katholikus papot az emelte
magasra, hogy hosszu századokon keresztül, akkor
is, mikor fegyverrel kellett harczolni, akkor is, ami-
kor a zöld asztalnál kellett küzdeni, mindig egynek
érezte magát hazájával. (Igaz! Ugy van ! a jobb-
oldalon. Zaj a baloldalon.) Hiszen még a protes-
tánsok jogainak kiküzdésénél is egy esztergomi ér-
seknek elévülhetetlen érdemei vannak. (Zaj balfelöl,
felkiáltások: Egri érsek.)

Sima Ferencz.- Egri volt, nem esztergomi.
Elnök: Kérem, majd megkorrigálják az urak.

(Derültség.)
Darányi Ignácz földmivelésügyi miniszter:

Györy Elek képviselö ur egy régebbi fényes beszé-
déböl olvastam, ö szolgálhat a tisztelt képviselö arak-
nak a legközelebbi felvilágositással.

Györy Elek: Igen, Batthyány József volt!
Darányi Ignácz földmivelésügyi miniszter: Már

most engedjék meg, hogy mi a haza érdekében oly
állapotokat ne kivánjunk, mikor majd oly pásztor-
leveleket fognak itt is kibocsátani, mint aminöket
Molnár János képviselö ur nekünk felolvasott. (Zaj
a baloldalon. Helyeslés a jobboldalon. Felkiáltások
balfelöl: Majd Rossival fog kibocsátani!)

Elnök : (Csenget) Csendet kérek!
Zmeskál Zoltán : (Közbeszól.)
Elnök: Zmeskál képviselö urat másodszor

rendreutasitom. (Élénk helyeslés a jobboldalon.)
Darányi Ignácz földmivelésügyi miniszter: Ha

a néppárt lapjait olvassuk — hiszen azok telvék
alaptalan támadásokkal, kisebbitésekkel, gyanusitá-
sokkal — (Ellenmondás és zaj balfelöl. Felkiáltá-
sok: Hát a Magyar Ujság ?) lehet-e csodálkozni
azután, ha a hiszékeny nép ezeket olvasva, azt
mondja: ha igy néz ki az állam, a kormány, a
parlament, akkor nekem nincs hazám. (Nagy zaj
balfelöl.) És hogyha az a nép. amely hat napig
dolgozott és tenyerével kereste meg a maga becsü-
letes kenyerét, a hetedik napon elmegy a tem-
plomba, hogy ottan vigasztalást találjon, hogy ottan
megnyugodjék önök pedig, amint ma Molnár János

képviselö ur nyiltan hirdette. ott az isteni malaszt
helyett politikát hirdetnek (Élénk helyeslés a jobb-
oldalon. Nagy zaj és mozgás a baloldalon.): akkor
ne csodálkozzunk, ha a csalódott nép azzal felel,
hogy nekem nincs egyházam, nincs papom, nincs
Istenem. (Nagy zaj balfelöl.)

Ily körülmények közt azt mondja gróf Zichy
János képviselö ur, hogy kell jönni egy reactiónak,
mely megakadályozza a bomlasztást és hogy kell
jönni a keresztény elvek diadalának és mi nem
tudjuk és mi nem értjük, mit akar a képviselö ur
az alatt tulajdonképen gondolni, hát akkor megkap-
juk rá a feleletet egyfelöl Mócsy Antal urnak az
övét rögtön követett antiszemita, gyülölködö beszé-
dében. (Igaz ! Ugy van ! jobbfelöl. Nagy zaj a bal-
oldalon.)

Zmeskál Zoltán : Ez ráfogás. Tiltakozunk
ellene! Ezt nem türjük ! (Derültség jobbfelöl. Zaj a
baloldalon.)

Elnök : (csenget) Csendet kérek !
Zmeskál Zoltán : Gyalázat! Hogy mer ilyet

mondani. (Nagy zaj a jobb oldalon.)
Elnök: (Csenget.) Csendet kérek ! Itt n i n c s

h i v a t v a Z m e s k á l k é p v i s e l ö u r r e n d e t
c s i n á l n i . Ha el van ferditve Mócsy képviselö ur
beszéde, majd örködni fog felette ö, vagy akárki,
aki azután felszólal, szabály szerint, de nem közbe-
kiáltásokkal. (Helyeslés.)

Darányi Ignácz földmivelésügyi miniszter :
. . . akkor megkapjuk a feleletet, megkapjuk a kom-
mentárt egyfelöl Mócsy Antal urnak — mint már
jeleztem — határozottan antiszemita és izgató be-
szédében (Élénk mozgás balfelöl), másfelöl Molnár
János képviselö ur most hallott beszédében, aki
nyiltan hirdette, hogy a templomban szabad és kell
a politikát a lelkiekkel összekeverni. (Nagy zaj a
baloldalon.)

Elnök (csenget): csendet kérek !
Darányi Ignácz földmivelésügyi miniszter:

Gróf Zichy János igen tisztelt képviselö urnak . . .
Kálmán Károly : Éljen ! (Derültség.)
Darányi Ignácz földmivelésügyi miniszter : . . .

megfontolásába és hazafias belátásába ajánlom,
hogy a mai viszonyok közt, amikor a tömegek
szenvedélyének a nyilvánulását látjuk, helyes-e, ha
mindjárt öntudatlanul is — felteszem róla — (De-
rültség a bal- és szélsöbaloldalon.) egy oly politikai
spekuláczió, amely a szenvedélyekre van alapitva.
Kérem, beszéljünk nyiltan. Ne gondolja senki azt
ezen nyilt és burkolt antiszemita iránynyal szem-
ben, hogy ha ütésre kerül a dolog, csak a zsidót
fogják ütni. (Felkiáltások balfelöl: Önöket is !) Ma
ütik a zsidót, holnap (Felkiáltások balfelöl: A papot!
Elnök csenget.) ütnek minden kabátos embert és
holnapután mindenkit, akinek kaputja van.

Förster Ottó: De nem engedjük ám!
Darányi Ignácz földmüvelésügyi miniszter: A

tüzzel játszani sohasem helyes, de legkevésbbé he-
lyes akkor, amikor puskaporos hordók között já-
runk, A tisztelt néppárti képviselö urak nagy fele-
lösséget vállalnak magukra, hogyha ilyen kanóczot
dobnak a vitába és teszik ezt épen most, mert soha
ily hangon, soha ily kihivólag nem beszéltek, mint
épen' a mai körülmények között, amikor ezen mun-
kásmozgalmak jelenségeit látjuk. Én csak annyit
mondhatok, hogy ha helyesli a tisztelt Ház a kor-
mány nézeteit, akkor kéri a kormány a Háznak a
támogatását is. Nehéz idökben olyan kormányra van
szükség . . . (Egy hang balfelöl: Mint ez! Élénk
derültség a bal- és szélsöbalon.)

Elnök (csenget): Csendet kérek, képviselö urak.
Darányi Ignácz földmivelésügyi miniszter :

. . . olyan kormányra van szükség — az nem di-
cséret de kötelesség — amelynek ne csak meggyö-
zödései legyenek, de amely merjen (Nagy zaj a bal-
és szélsöbaloldalon. Halljuk! Halljuk! a jobbolda-
lon.) és tudjon is akarni. Mi elsö sorban kötelessé-
günknek tartjuk, bármily népszerütlen is e feladat,
a csendet és rendet, a vagyon- és személybiztonsá-
got fentartani. De itt nem állapodunk meg, hanem
közgazdasági és egyéb javaslatokkal és egyéb, álta-
lam részben ma, részben máskor, de kollégáim által is
felsorolt és felsorolandó intézkedésekkel oda hatni,
hogy minél kisebb legyen az elégedetlenség és igy
az izgatásra minél kevesebb alkalom és ürügy adas-
sék. Hát, tisztelt képviselöház, olyan politikát kö-
vetni, amely a szenvedélyekre appellál, amely ezekre
számit amint ezt a néppárt teszi, (Folytonos zaj.
Elnök csenget) mi nem fogunk, mert amit ök mü-
velnek, az nem egyéb, mint a földosztásnak ön-
tudatlan elökészitése. (Mozgás balfelöl.)

Én, tisztelt képviselöház, kijelentem, hogy a
kormány igenis foglalkozik minden irányban refor-
mokkal és szándékozik javaslatokkal idejönni.

Polónyi Géza: Kvótajavaslatokkal ! (Derültség
balfelöl.)

Darányi Ignácz földmivelésügyi miniszter: De
az izgatókkal, a földosztókkal mi sem paktálni, sem
kaczérkodni nem fogunk. (Helyeslés a jobboldalon.)
Mindezeknél fogva ajánlom a törvényjavaslatot el-
fogadásra. (Élénk helyeslés a jobboldalon.)

A vitát holnap folytatják,

KÜLFÖLD.
Oppoziczió vagy obstrukczió ? Az osztrák el-

lenzéki pártok vezérei ma összeültek tanácskozásra.
M e g á l l a p o d t a k a b b a n , h o g y a R o i c h s r a t h b a n n e m
f o l y t a t j á k a z o b s t r u k c z i ó t , hanem be-
érik az ellenzéki magatartással. Valószinü, hogy az
ellenzéki klubok elnökeinek eme határozatát a pártér-
tekezletek is magukévá teszik. Különben az elnökök is
békés rezolucziójukhoz hozzátették, hogy a jobboldal
hiába igyekszik majd a parlamentarizmust a végletekig
vinni, ezt a törekvést az ellenzék meg fogja hiusi-
tani. De lehetséges, hogy maga az obstrukczió is
ujra felüti a fejét a parlamentben, Mert a német
r a d i k á l i s o k , m i n t S c h ö n e r e r , W o l f é s
társai nem vettek részt a mai értekezleten és
ez a pár ember esetleg a saját szakállára
is megkisérli az obstrukczió folytatását. Erre mutat
W o l f n a k az a beszédje, amelyet tegnap Bécs-
ben egy gyülésen mondott. Többek közt igy szó-
nokolt :

„Programmunk lépcsöfokai ezek : oppoziczió,
obstrukczió és ami azután következik, az már a
történelem ama lapján van megörökitve, amely 1848.
márczius 13-áról szól.” Erre aztán a gyülekezet
több tagja lelkes örömmel felkiáltott:

„ F o r r a d a l o m ! ”
Az ellenzéki partok vezérei különben mai

értekezletükön kimondták azt is, hogy a felajánlott
egyik alelnöki állást elfogadják és egy megbizható
német nemzeti férfiuval töltik be. Valószinü, hogy
ez a német néppártból fog kikerülni,

A radikálisok a szerb miniszterelnök ellen.
Néhány héttel ezelött jelentettük, hogy a szerb kor-
mány a radikálisok föorgánumát, az „Odjek” czimü
lapot lefoglalta és a szerkesztöséget szétugrasz-
totta. Azóta e lap ismét megjelenik és ismét erösen
támadja a szerb miniszterelnököt, de nem annyira
annak politikáját (a szerb sajtóczenzura ezt lehe-
töleg meggátolja), mint inkább. Gyorgyevics magán-
ügyeit kritizálja. Többek között azt veti a minisz-
terelnök szemére, hogy a t ö r ö k s z u l t á n t ó l
k ü l ö n f é l e é r t é k e s a j á n d é k o k a t
k a p és f o g a d e l m i n d e n é r d e m n é l -
k ü l és h o g y a s z u l t á n á l t a l f i z e t -
t e t t e m e g s o k a d ó s s á g á t . A szerb
miniszterelnök emiatt már sajtópört is inditott az
„Odjek” ellen. .

A megbántott oroszok.
(Távirati tudositás.)

Már hetek óta érkeztek hirek arról az
összeütközésröl, mely Oroszország és Korea
között keletkezett. Ma táviratot kaptunk arról
a kommünikéröl, melyet e sokat emlegetett
ügyben az orosz kormány adott ki. Ez a kommü-
niké töviröl-hegyire elmondja a konfliktus tör-
ténetét s mig látszólag a legbékésebb szándé-
kot sejteti, tényleg a koreai császárnak épen
nem kedvezö fenyegetözés.

A kommünnikéröl a következö távirat szól:
Pétervar, márczius 18.

Az orosz kormánynak a hivatalos lapban
közzétett kommünikéje igy hangzik :

A legutóbbi idöben Soculból olyan hirek ér-
keztek, amelyek rámutattak arra, hogy Koreában
politikai forrongás Tan keletkezöben, ugy a kor-
mány kebelében, mint a koreai nép körében. Az
ottani államférfiak között párt alakult, amely a
külföldiek iránt egyáltalán ellenséges érzülettel
viseltetik és kijelenti nyiltan, hogy Korea már
rálépett az önállóság utjára és azért kormá-
nyának a beligazgatás ügyeiben nincs szüksége
a külföld segélyére. Ezek a körülmények rend-
kivül megnehezitették azoknak az orosz instruk-
toroknak és pénzügyi tanácsosoknak a helyzetét
akik L i koreai császárnak és kormányának sür-
gös kérelmére küldettek oda.

A dolgok ilyen állása nem felelhetett meg
Oroszország jó szándékainak. Erre való tekintettel
soeuli képviselönk legfelsöbb parancsra megbizatást
nyert, intézze ugy a császárhoz magához, mint
kormányához, a következö kérdést:

Szükségesnek tartják-e a mi további
segitségünket, mint a palota megörzését, a
hadsereg oktatását és a tanácsadást a pénz-
ügyi kormányzatban.
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Erre a kérdésre azt felelték a soeuli orosz
ügyvivönek, hogy a koreai kormány, mélyen érzett
köszönetét fejezvén ki az orosz czár iránt a Koreá-
nak a maga idején nyujtott segitségéért, ugy találja,
hogy az o r s z á g m o s t m á r m e g l e h e t a
p o l i t i k a i és p é n z ü g y e k b e n v a l ó
t á m o g a t á s n é l k ü l . A koreai császár, hogy
Miklós császár iránt való különös háláját kifejez-
hesse, kéri, engedjék meg, hogy k ü l ö n k ö v e -
t e t k ü l d j ö n P é t e r v á r r a .

E hir hallatára a császári kormány megbizta
soeuli képviselöjét, hogy jelentse ki a koreai csá-
szár és miniszterei elött, hogy ha nézetük szerint
Koreának nincs többé szüksége idegen hatalom
támogatására és képes önerejéböl belkormány-
zatának függetlenségét megóvni, akkor Orosz-
ország nem fog késlekedni azzal, hogy el-
rendelje az orosz pénzügyi tanács visszahivását.
Ami az orosz katonákat illeti, azok a koreai had-
seregböl való kilépésük után, tekintettel arra,
hogy a dolgok állása Koreában még tisztázat-
lan, ideiglenesen az orosz misszió rendelkezése
alatt Koreában maradnak. Nem kötve többé
a felelösség által, amely együttjárt az orosz
instruktorok és pénzügyi tanácsnak ez or-
szágban való jelenlétével, O r o s z o r s z á g
m o s t m á r t a r t ó z k o d h a t i k a K o r e a
ü g y e i b e n v a l ó m i n d e n t é n y l e g e s
r é s z v é t e l t ö l , abban a reményben, hogy az
Oroszország támogatásával megerösödött fiatal állam
képes lesz önállóan megóvni belsö rendjét, vala-
mint teljes függetlenségét is — máskülönben a
császári kormány intézkedésekhez fog nyulni, hogy
megoltalmazza Oroszországnak, mint Koreával szom-
szédos nagyhatalomnak érdekeit és jogait.

Márczius 18.
(Távirati tudositás.;

Németország márcziusi ünnepe teljesen
zavartalanul folyt le. Friedrichshainban — mint
B e r l i n b ö l táviratozzák — a szabadelvü pol-
gárok és szocziáldemokrata-egyletek ezrével
rakták le a koszorukat. Reggeltöl estig folyton
hullámzott a nagy embertömeg az egész város-
ban. Az ünnep méltóságát semmiféle inczidens
sem zavarta meg. A rendörségnek nem akadt
semmi dolga. Nagyon sok koszoru érkezett a
vidékröl és az idegenböl is. Feltünö nagy
számban jelentek meg az anarchista-egyletek.
A 48-asok emlékére, a rokkantak parkjában
emelt oszlop talapzatára a tis2tek egy küldött-
sége és számos konzervativ egylet tett le ko-
szorut. A c s á s z á r , a k i t s z i n t é n
v á r t a k , n e m j ö t t e l .

De mig az utcza igy rendben és méltó-
ságteljesen ünnepelt, addig a birodalmi gyü-
lésben ugyancsak zajos jeleneteket idézett elö
a márcziusi ünnep. E jelenetekröl a következö
táviratunk szól:

Berlin, márczius 18.
A birodalmi gyülés mai ülésén B e b e l

rámutatott a katonatisztek kivételes helyzetére és
utalt 1848. m á r c z i u s 18-ára, mikor a nép
szabadságáért és jogaiért harczolt.

G o s s l e r hadügyminiszter ezeket az ese-
ményeket a porosz történelem legszomorubb lapjai
egyikének mondja.

M u n c k e l a hadügyminiszterrel szemben ki-
emeli, hogy az 1848-iki harczokból fejlödött ki az
alkotmányos korszak és a német birodalom. Az akkori
küzdök abban a bitben voltak, hogy jó ügyért har-
czolnak. Márczius 18-ika olyan emléknapja Német-
országnak és Poroszországnak, amelyre lélekemelö a
visszaemlékezés.

Az e l n ö k kijelenti, hogy ö nem akarta
utját állani annak, hogy megemlékezzenek e nap
jelentöségéröl, de kéri a következö szónokokat, hogy
ne tegyék ezt fejtegetéseik fötárgyává.

Báró S t u m m Munckel felfogását a törté-
nelem meghamisitásának mondja. A porosz alkot-
mány önkényt adott ajándéka a királynak, valamint
a birodalmi alkotmány önkényt adott ajándéka a
német fejedelmeknek.

B e b e l : Amit itt ma a „torlaszok csöcse-
lékéröl” mondtak, ezt a német nép még soká nem
felejti el. Infámia, igy nevezni az 1848. év har-
czosait. (Nagy lárma.)

Az e l n ö k rendreutasitja a szónokot.
B e b e l (folytatva): Ha az 1848. év harczo-

sai elérték volna czéljukat, akkor az 1870/71-iki
háboru szükségtelen lett volna. Miquel, a most imá-
dott miniszter, szintén ott volt a felkelök oldalán.
(Nagy lárma.)

Az e l n ö k a tárgyhoz inti Bebelt.
B e b e l : Ha beteljesedett volna mindaz, a

mit akkor igértek, akkor Bismarckra sem lett volna
szükség, de a népet elárulták. (Leirhatatlan lárma.)

Az e l n ö k rendreutasitja Bebelt és felszó-
litja, hogy maradjon a tárgynál.

A szónok erre az elleninditványokkal fog-
lalkozik.

P u t t k a m m e r : Ha az ember hallja, mi-
lyen szenvedélylyel beszél az elötte szóló, azt a be-
nyomást nyeri, hogy alkalomadtán mindenkor kész
volna uj forradalmat csinálni. Amit Miquel diák-
korában tett, az az ö dolga; mostani müködése teljes
elismerést érdemel. Ha Bebel dicsöiti a márcziusi har-
czsokat, nem vehetik rossz néven, ha mi megemléke-
zünk azokról a derék katonákról, akik hiven kitar-
tottak királyuk melleit. Bebel azt mondja, hogy ma
hallgatnak a nemzeti egyesület tagjai. 1866-ban az
Isten kegyelméböl valóságot megszüntette a porosz
király. (Nagy zaj.)

B e n n i g s e n kijelenti, hogy a szocziál-
demokraták valamennyi pártot egy halomba hány-
ják. Nem érez hajlandóságot arra, hogy részt
vegyen a szenvedélyes vitatkozásban, de provo-
kálták rá. Az Orleansok összeomlásának hire
minden bizonynyal zivatarként száguldott át
Európán és kétségtelen, hogy 1848-ban sirba
szállott a régi Európa nagy része. Márczius
18-án a királyság sulyos, de nem katonai, vereséget
szenvedett, de a német ügy továbbfejlödésére nézve
márczius 18-ának csekély jelentösége volt. Jelentö-
séggel a frankfurti parlament birt. Az 1848-iki moz-
galomnak természetesen nagyjelentösége volt; be-
fejezését 1870-ben érte. A berlini utczai harczok
azonban nem sok befolyással voltak erre. Milyen
szerepet kellett akkor a késöbbi Vilmos császárnak
játszania ! És nem a junker Bismarck volt-e az,
aki megállapitani segitett Németországot ? A szen-
vedély és gyülölet olyan kitöréseit, mint Bebelé,
itt még soha sem hallottuk. Azokkal szemben köte-
lessége volt a szónoknak a saját és barátainak
álláspontját precziziroznia.

L i e b e r m a n n - S o n n e n b e r g és B e b e l
további fejtegetése után berekesztették a vitát.

A 172. szakaszt valamennyi inditvány elve-
tése mellett a bizottsági szövegben fogadták el.
Azután elfogadták a többi szakaszokat a 231. sza-
kaszig, jelentékeny vita nélkül, valamennyit a bi-
zottság szövegezésében.

A jövö ülés holnap lesz. Napirenden lesz a
katonai büntetö-perrendtartás és a postagözösök
szubvencziójáról szóló javaslat tárgyalása.

TÁVIRATOK.
Bismarck tanácsai.

Hamburg, márczius 18. A H a m b u r -
g e r N a c h r i c h t e n czikket közöl a ten-
gerészeti javaslatról, amely valószinüleg Bis-
marktól származik és amely a szövetséges
kormányoknak azt tanácsolja, hogy ne adjanak
helyt a centrum törekvéseinek, hogy a pénz-
ügyi törvényhozás rövidebb vagy hosszabb idöre
meg legyen kötve. Ebben a jogok részleges
feladása rejlenek, amelyeket az államok szövet-
sége a kormányoknak engedne át.

A spanyol-amerikai viszály.

Washington, márczius 18. Tegnap a
kongresszus mindkét háza elé törvényjavaslatot
terjesztettek, amely a hadsereg létszámát
103.000 emberre emeli.

New-York, márczius 18. A „New-York Herald”
washingtoni távirata szerint, két uj hajórajt alaki-
tanak. Az egyik pánczélos hajókból és czirkálókból
fog állani és az lesz a rendeltetése, hogy az északi
kikötök ellen intézendö esetleges támadást vissza-
utasitsa, a másikat pedig monitorokból állitják össze
és czélja a déli kikötök védelme lesz.

Athén, márczius 18. Az Egyesült-Államok meg-
bizásából magánuton ajánlatot tettek a kormánynak,
h o g y h á r o m g ö r ö g p á n c z é l h a j ó t 2 7 m i l -
l i ó f r a n k é r t m e g v e s z n e k . A hajóknak
eladásába a görög kormány nem egyezett bele. A
hajók elöállitási ára 40 millió frank volt. (N. Fr. Pr.)

London, márczius 18. A Reuter-ügynök-
ség jelenti Las Palmasból mai kelettel: A
spanyol torpedóhajóraj ide érkezett és holnap
Havannába indul. Itt nagy lelkesültség uralko-
dik. Mária-Krisztina regenskirályné táviratilag
üdvözölte a hajóraj parancsnokát és szerencsés
utat kivánt.

Európa fegyverkezik.
London, márczius 18. (Alsóház.) Go-

s c h e n , az admiralitás elsö lordja, közli, hogy
értesülése szerint az angol magán-hajógyárak-
ban ez idö szerint Japán számára nyolcz csata-
és czirkálóhajót, valamint nyolcz torpedó-
zuzót, Norvégia számára egy partvédö hajót,
Chile részére két czirkáló hajót, Kina részére
szintén kettöt, Brazilia és Portugália részére
egy-egy czirkálóhajót, Ausztria-Magyarország
részére négy torpedó-naszádot és Németország
részére egy torpedó-zuzót épitenek.

A franczia mozgósitás.
Páris, márczius 18. A kormánynak a kama-

rában hétfön teendö interpelláczióra, amelyet Pa-
c h a l - G r o u s s e t képviselö fog a hadügymi-
niszterhez intézni, nagyon könnyü lesz válaszolni.
A hadügyminiszter arra fog hivatkozni, hogy már
februárban szabadságolták a gyakorlatra behivott
tengerész tartalékosokat, ami bizonyára nem törté-
nik meg, ha mozgósitást akart volna a kormány.
(N. Fr. Pr.)

Liebknecht ünneplése.
Berlin, márczius 18. Liebknechtet hossza

fogsága után ma bocsátották szabadon. Párt-
hivei ebböl az alkalomból nagy tüntetéseket
rendeztek. A képviselöház mai ülése folyamán
Liebknecht helyére a szocziáldemokraták vörös
szalagos rózsakoszorut helyeztek. Az ülés vége
felé megjelent Liebknechtet barátai körülfogták
és nagy érdeklödéssel kérdezösködtek hogyléte
felöl. A teremszolga egész csomó üdvözlö táv-
iratot adott neki át. Lakására száz meg száz
koszorut küldtek tisztelöi. Liebknecht, bár négy
hónapig volt fogságban, egész jól érzi magát.
Berlinnek mind a hat választókerületében szo-
cziáldemokrata népgyülések lesznek.

A német vasutak bevételei.
Berlin, márczius 18. A képviselöházban ma a

vasuti költségvetést tárgyalták. T h i e l e n köz-
munka miniszter kijelenti, hogy a vasutak pénzügyi
helyzete általánosságban kedvezö. Noha a kiadások
nagyobbodtak, a feleslegek folytonosan emelkedtek.
Az efelett való örömet sajnos, megzavarja a vasuti
szerencsétlenségek nagy száma, melyek az utóbbi
idöben történtek. E jelenség okait külön bizottság
nyomozta ki, amely a vizsgálat eredményét emlék-
iratban tette le. Az 1896—97. évben 79 millióval
több volt a bevétel, mint amennyi elö volt irá-
nyozva. A kiadások 5951/2 milliót tettek ki, a folyó
év bevételei körülbelül 1180 millióra fognak rugni.

A nagykövetek kivánságai.
Frankfurt, márczius 18. A F r a n k -

f u r t e r Z e i t u n g - n a k jelentik K o n s t a n -
t i n á p o l y b ó l : báró C a l i c e osztrák-magyar
nagykövet valamennyi nagykövet és követ által
aláirt jegyzéket nyujtott át a portának, amely-
ben 12 függöben levö közigazgatási és jogi
kérdés végleges rendezését kivánják.

Konstantinápoly, márczius 18. A portá-
nak nincsen szándékában Thessaliában ma-
radni. Ha Görögország ma megfizeti a hadi
kárpótlást, a t ö r ö k ö k h o l n a p k i v o -
n u l n a k . A török csapatok legénysége közt
oly nagy a halandóság, hogy Törökország
igazán örülne, ha már kimehetne Thessaliából.
(N. Fr. Pr.)

Bányászok pusztulása.
Belmez, (Cordova tartomány) márczius 18. A

santa-izabellai bányában borzasztó robbanás tör-
tént, amelynek számos emberélet esett áldozatai.
Eddig 60 munkást hoztak ki a bányából.
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HIREK.
— A királyi pár utazása. B é c s b ö l

telefonozzák: A királyné április közepéig ma-
rad Territetben, ahonnan Kissingenbe megy. A
király pedig husvét elsö vagy második napján
Budapestre utazik, ahol öt napig marad.

— Az özvegy trónörökösné gyógyu-
lása. B é c s i tudósitónk telefonálja : S t e -
f á n i a föherczegnö állapota folyton javul, de
azért a lapoknak az a jelentése, hogy az ágyból
felkelt, söt a szobát is elhagyta, n e m f e l e l
m e g a v a l ó s á g n a k . A föherczegnö
teljes fölépülése után valószinüleg valamely
déli gyógyhelyre megy, de hogy ez mikor fog
történni és hogy hová fog menni, azt még ed-
dig nem határoztak el az orvosok.

— A beteg Natália föherczegnö. P o -
z s o n y i tudósitónk táviratozza, hogy a beteg
N a t á l i a föherczegnö állapota nem javul. A
láz mérsékelt és a beteg eszméletlen állapot-
ban, teljes apathiában fekszik. A Natá-
lia föherczegnöröl kiadott elsö orvosi jelentés

igy szól:
Natália föherczegnö ö fenségén tegnap

a g y - i z g a t o t t s á g t ü n e t e i j e l e n t -
k e z t e k . A mára virradó éj meglehetös nyu-
godtan folyt le. A höfok mérsékelt; az agy-izga-
tottság tünetei enyhébbek; a táplálkozás kielégitö.

Pozsony, 1898. márczius 18.
Dr. Tauscher,
kir. tanácsos.

— Papok és szabadkömivesek. Van Veszprém
városának egy kedvelt mulatóhelye : a M é h e s ,
ahol esténkint rendesen nagy társaság szokott ösz-
szejönni. A veszprémi méhész-egyesületnek a he-
lyisége ez, amelyben pompás borokat mérnek s a
melyet az alsó papság tagjai közül is sokan keres-
tek föl eddig. A Méhesben azonban a minap nagy
változás történt. Valahogy kitudódott, hogy a mé-
hész-egyesület tagjai közül többen szabadkömüve-
sek, akik egy este nagy „vakolást” rendeztek egy
Budapeströl érkezett szabadkömüves tiszteletére.
Ennek következtében mindazok a katholikus papok,
akik eddig tagjai voltak a méhesnek, k i l é p t e k ,
még pedig, hir szerint, egyenesen a veszprémi püs-
pök utasitására.

— A meggyalázott magyar zászló. Si-
m á n d o n (Aradmegye), mint táviratozzák,
az oláhok öt magyar uri házról l e t é p t é k
a márczius 15-iki ünnep alkalmából kitüzött
m a g y a r l o b o g ó t é s e l é g e t t é k .
A hatóság vizsgálatot inditott a zászlósértés
dolgában.

— Napoleon Viktor levele. Napoleon Viktor
herczeg, abból az alkalomból, hogy a Bourbaki tá-
bornoknak emelendö szoborra gyüjtést inditottak, a
franczia hadsereg iránt érzett nagyrabecsülésének
demonstrálására a következö levelet irta du B a r a i l
tábornoknak, a szoborbizottság elnökének.

Kedves tábornokom ! Nagyon sokat adok
arra, hogy nevem a Bourbaki-szobor gyüjtöivén
szerepeljen. Ezzel tartozom annak a bátorlelkü ka-
tona emlékének, akinek szép alakja mindenkor nép-
szerü lesz hazánkban. A hadsereg legnagyobb
büszkeségünk dicsöséges idökben és egyetlen re-
ménységünk a gyász napjaiban. Ön értheti azt az
érzést, amely engem elfogott, mikor hadseregünk
legbátrabb, legnagyobb alakjait szidalmazták és
rágalmazták az egész világ szine elött; azokat a
katonákat, akik fáradhatatlanul, mindegyre azon
vannak, hogy a franczia nemzet fényes hagyomá-
nyait, mesés tündöklésü multját folyton az ifjuság
szemei elött tartsák és a nemzetünkhöz való szere-
tetet egyre ápoljak lelkükben. Bourbaki tábornok
a megtestesülése volt ennek a nemes, hazafias tö-
rekvésnek, ö megérdemli, hogy tiszteljük emlékét,
mert egyike volt azon férfiaknak, kik egész életüket
kizárólag dicsöséges hazánk szolgálfisának szen-
telték. Üdvözlöm önt, tábornok ur, hazafias üdvöz-
lettel N a p o l e o n V i k t o r herczeg.

— Kihalt grófi család. A hivatalos lap mai
száma közli gróf K á r o l y i Tibornak, a förendi-
ház alelnökének és P e r c z e l Dezsö belügyminisz-
ternek a hirdetését, amely Rhédey-család magva-
szakadását jelenti. A család utolsó tagja gróf

R h é d e y Gábor volt, aki 1897. április 21-én halt
meg. A Rhédey-család egyike volt a legrégibb fö-
nemesi családoknak. Az Aba nemzetségéböl szár-
mazott és elsö hires öse kisrhédei és szentmártoni
Rhédey Miklós várur volt, aki a tizenharmadik
században élt. Egyik ösük, Rhédey Ferencz, lI.
Rákóczy Györgynek volt tanácsosa és késöbb
Rákóczy lemondása után Erdély fejedelme lett.
Utóbb ismét Rákóczy György volt a fejedelem, aki
aztán régi hivét, Rhédey Ferenczet grófi rangra
emelte. Nagy szerepet vitt a közéletben gróf Rhédey
Lajos, a nemes emberbarát, a Nemzeti muzeum
egyik alapitója, aki tizezer forintot adományozott a
régiségtár számára. A hirdetés fölhivja azokat, akik
e magvaszakadást tagadásba veszik, hogy bizonyi-
tékaikat hat hónapon belül jelentsék be, mert azon-
tul megszünik a Rhédey-család örökös förendiházi
tagságának joga.

— A Kossuth-gyász. Vasárnap, márczius 20-án,
lesz Kossuth Lajos halálának a negyedik évfor-
dulója, amikor is gyászmenet zarándokol ki a kere-
pesi-uti temetöbe Kossuth sirjához. A gyászmenet
a muzeum-körutról indul el és Kossuth Lajos sir-
ján kivül felkeresik I r á n y i Dániel és T á n c s i c s
Mihály siremlékét is.

— Leleplezések. Egész Belgrád városá-
ban — mint levelezönk irja — most csakis
arról a nyilt levélröl beszélnek, melyet egy
montenegrói emigráns, I v a n o v i c s Száva,
a „Jutrányi Liszt”-ben tett közzé. Ivanovics
montenegrói föhadnagy volt és egyszersmind
Nikita fejedelem adjutánsa, is. . Azt mondják,
hogy Nikitának élete ellen tört és szándéka
felfedezése után megszökött és Szerbiába me-
nekült. A montenegrói szökevény Belgrádban
él egy idö óta és most a radikálisok
„ O d j e k ” nevü lapjával valami ügyben kon-
fliktusa támadt. Ebbö l kifolyólag jelent meg a
szenzácziós levél, melyben Ivanovics elmondja,
hogy az ö adjutánssága alatt, akkor, midön a
szerb dinasztia ellen irányult zajcsai zendülés
volt az „Odjek”-nek mostani tulajdonosa
S z t a n o j e v Acza és a volt pénzügyminisz-
teri föszámtanácsos P r o t i c s Sztoján Cetin-
jébe jött és a f e j e d e l e m n e k ; a z
O b r e n o v i c s o k k i ü z é s e é s ki-
p u s z t i t á s a i r á n t a j á n l a t o t t e t -
t e k . Ö és egy udvari inas vitték nevezetteknek
a hajóra a 10,000 Napoleondort, melynek segit-
ségével az ajánlott terv megvalósittassék. Iva-
novics azt is állitja, hogy a radikálisok vezé-
rének vagyona is abból az idöböl származik,
aki abban az idöben a „National” szállodát vette.
A „National” tulajdonosa pedig Pasics.

— A románok májusi ünnepe. Nagyszabásu
mozgalom indult meg a románság körében, hogy a
május15-én tartandó nemzetiségi ünnepet minél
fényesebbé tegyék. Ekkor leplezik le ugyanis Ba-
lázsfalván a Barbucz-szobrot. Ha a szobor addig
el nem készülne, ami valószinü, akkor is megtart-
ják az ünnepet, amelyre a románok már most
felhivják a külföld figyelmét. A mozgalom élén
a P e t r u Major-egyesület áll, amely közvetetlen
összeköttetésben van a külföld hasonló egyesületei-
vel. Az egyesület most az ünnepség érdekében nagy
levelezést is folytat a bécsi Romániai funia és a
müncheni Románia-egyesülettel, söt a jászvárosi
és párisi oláh nemzetiségi egyetemi ifjakkal is. A
párisiak néhány nap elött felkeresték Flourens
exminisztert, a franczia kamara tagját és felkérték,
hogy összeköttetései révén keltse fel a magyar-
országi elnyomott románok iránt a parlament és a
sajtó rokonszenvét. Floureus szivesen fogadta a kö-
relmet és megigérte, hogy a franczia képviselöknek
pártolólag fogja elöterjeszteni. Ebböl is nyilvánvaló,
hogy román testvéreink ujból mindent elkövetnék,
hogy minket, magyarokat, a külföld elött ismét be-
feketitsenek.

— A szép herczegasszony ügye.
Koburg Lujza herczegasszonynak hol tartóz-
kodásáról mindez ideig semmi-biztos hir nincsen.
Ezelött tiz nappal elutazott Nizzából valahová,
de hova, azt még nem tudják. Londonból táv-
iratozzák, hogy a herczegnö sem a bécsi Burgba,
sem pedig férjének bécsi palotájába nem fog
visszatérni, hanem Londonban fog letelepedni.
A belga király, Lujza herczegasszony édes

atyja, a napokban Bécsbe érkezik, hogy
amennyiben a házasfelek közt levö nagy
differencziák elsimithatók volnának, bizo-
nyos megállapodásokat hozzon létre. —
A házas-felek közt levö viszály meglehetö-
sen difficilis helyzetbe hozta egyetlen
lányukat, D ó r a herczegnöt, aki Günther
Ernö slezwig-holsteini herczeg menyasszonya.
Az ö kedvéért szánta rá magát a belga király,
hogy még egyszer interveniál a viszálykodó
házasfelek között. Dóra herczegkisasszony, a
mig a dolog dülöre jut, jövendöbeli anyósának
A d e l h a i d slezwig-holsteini herczegnönek
lesz a vendége Drezdában.

— Halálozás. B e n e d e k János királyi se-
gédtanfelügyelö márczius 15-én 41-ik évében meg-
halt Beszterczén

— Bismarck herczeg pöre. L a n g e fö-
erdésznek Bismarck herczeg ellen inditott perében
— mint nekünk táviratozzák — a törvényszék azt
határozta, hogy ha Bismarck herczeg megesküszik
arra, hogy a föerdésznek nem igért nagyobb nyug-
dijat, akkor a föerdészt kérelmével egyszerüen el-
utasitja.

— A földmivesek és az aratás. A magyar-
országi földmivelök végrehajtó-bizottsága most dol-
gozta ki a föltételeket, amelyek szerint a földmive-
sek aratni fognak. A föltételek a következök:

1. A buzának ezer • -ölét konvenczió nél-
kül 80 kilogramm buzáért kaszálják.

2. A tavaszi gabonának ezer •-ölét kon-
venczió nélkül 5 forint készpénzfizetésért arat-
ják és minden tizedik kereszt szalmája a mun-
kásoké.

3. Cséplésnél, ha a gabona keresztje 40—
50 kilogrammig fizet, ugy minden 100 métermá-
zsából négy métermázsa a munkásoké.

4. Augusztus havában a napszám 2 forint,
szeptemberben 1 forint 80 krajczár, októberben 1
forint 50 krajczár.

5. Minden aratónak a munkaadó harmados
kukoriczát adjon, melyböl ugy a kukoricza, mint
a szár tisztán harmados legyen.

6. Szölökapálásnál. a napszám 1 forint,
kukoriczakapálásnál 1 forint, a tavaszi kaszá-
lásnál (széna, bükköny vagy luczerna) 1 forint
50 krajczár.

A föltételeket a végrehajtó-bizottság kinyo-
mása s az egész országban szétosztja a munkások
között, azzal a fölhivással, hogy ezeken a föltétele-
ken alul ne vállaljanak munkát, mert akkor télen
nem tudnak megélni. A felhivás, amelyet már meg-
szövegeztek, biztatja a munkásokat, hogy ne fél-
jenek, mert a bizottság sok pénzt gyüjtött össze,
amelyböl a strikeolókat heti segélyben részesitik
nemcsak az aratás alatt, de egész télen.

— Az ál-detektlv. A mult napokban történt,
hogy egy elegánsan öltözött fiatal ember beállitott
egy Lipót-köruti bodegába és a volt tulajdonosát:
R o s e n a u e r Gyulánét kereste. A jelenlegi tulaj-
donos értesitette Rosenauernét, akinek férje külön-
ben az államvasutak osztálymérnökségénél van
alkalmazva, hogy egy detektiv tudakozódik utána.
Rosenaurné kijelentette, hogy a rendörséggel semmi
dolga nincs, ámde az állitólagos detektiv többször

is megismételte látogatását részint a bodegában,
részint Rosenaeurné lakásán. Egy izben le is akarta
tartóztatni Rosenauernét, azt mondván, hogy férje
följelentést tett ellene életveszélyes fenyegetés miatt.
Fel is mutatta; a fökapitánynak egy letartóztatást
elrendelö végzését, de hozzátette, hogy ha a 200
forintot kitevö eljárási költséget megfizeti, ugy a
végzést nem foganatositja. Rosenauerék ekkor látták
már, hogy szédelgövel van dolguk és értesitették a
rendörséget, amely az ál-detektivet. kiröl kiderült,
hogy Alberti Lajosnak hivják és foglalkozásra nézve
kereskedösegéd, letartóztatta.

— Szocziálista tüntetés a Népszinházban. A
szocziálisták a legbuzgóbb pártfogói a nyomda-
iparnak. Tenger, sok czédulát, röpiratot, meghivót,
kiáltványt és ujságot nyomatnak s ezrével szórják
azt a nép közé. Ma este a Népszinházát szemelték
ki agitácziójuk helyévé, épen mikor Verö György
1848. czimü hazafias darabját játszották javában.

A segesvári csata jelenete közben, mikor a
közönség épen a vándordiszletek képeiben gyönyör-
ködött, a második emeletröl sürü papirzápor hullott
le a földszintre s pár perczre elvonta a közönség
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figyelmét az elöadástól. Hét fiatal ember szocziálista
proklamácziót szórt le a közönség közé. A nyomtat-
vány felsö része a munkás-marseillaise, másik része
pedig egy kérdésekbe öltöztetett kiáltvány:

Polgárok! Ti itt a szabadsághösök emléké-
nek tapsoltok és a szabadság eszméjétöl megitta-
sodva, örömmámorban usztok.

Pedig csalfa képek azok, amelyekkel benne-
teket itt ámitanak. A 48-ban született szabadságot
elrabolta az eröszakos kormány.

A gyülekezési és az egyesülési szabadság
korlátozva van.

A sajtószabadságot ujra elözetes czenzura
váltotta föl, a réginél is gyalázatosabb.

Polgár és polgár már a törvény elött sem
egyenlö.

Politikai elveit és eszméit csak az hirdet-
heti szabadon, aki a kormánynak kedves.

Polgárok! Van-e még kedvetek tapsolni?
Meg vagytok-e elégedve az uj magyar szabad-
sággal ?

A s z o c z i á l d e m o k r a t á k .
A közönség, mint márczius 15-én, ugy most

is, nagyon türelmes volt a zavarban utazó szocziál-
demokrata elvtársakkal szemben s nyugodtan nézte
volna, hogy az a hét ifju ember akár elboritsa a
nézöteret nyomtatványaival, ha a detektivek közbe
nem lépnek s hármat a nyomtatványos emberek
közül le nem tartóztatnak. A többi négy megugrott.
A letartóztatott három szocziáldemokratát bekisér-
ték a VIII. kerületi kapitánysághoz. Kettö igazolta
kilétét, ezeket elbocsátották. Egy azonban erre kép-
telen volt s ezt fogva tartották.

— A majdánkal erdö pusztitás. Ez alatt a czim
alatt a F, H. hirt hozott a majdánkai erdö-ügyröl
és azt jelentette, hogy a közbirtokosság több száz
ezer forint kárt szenvedett. Bár ennek az ominózus
ügynek eddig két áldozata van: Kuttka Kálmán
máramarosszigeti alispán és Vajna Dániel ökör-
mezöi föszolgabiró a kár — amint a vizsgálat
megállapitotta, nem több 15,000 forintnál. Az
bizonyos, hogy Kuttkát ez az ügy és nem a mára-
marosszigeti takarékpénztár dolga vitte a sirba. A
szerencsétlen alispánt Vajna Dániel föszolgabiró
éveken át helytelenül informálta a majdánkai erdök
dolgáról; Vajna volt az, a ki a szabályellenes erdö
kivágást intézte s mikor az elsö feljelentés
megtörtént, az ö hamis informácziója alapján
tette meg a jelentést Kuttka alispán báró Ros-
ner föispánnak. — Következett azonban ezután
egy másik följelentés, amely egyenesen a belügy-
miniszterhez volt intézve s ekkor Kuttka látta,
hogy Vajna nem világositotta öt fel az ügyek igazi
állásáról, s levonván a konzekvencziákat megvált
az élettöl. Vajnát az alispán halála nagyon meg-
renditette ö Kuttkában egyik legnagyobb támaszát
vesztette el s ez annyira hatott reá. hogy egy bün-
tetöügyi kihallgatás alkalmával G r o d z k y Sza-
nizzló vizsgálóbiró elött Szivszélhüdés érte és ne-
hány nappal ezelött meghalt R i s k ó sokkal rö-
videbb ideje szolgabiró, semhogy részese lehetett
volna az ösrégi garázdálkodási módnak, mely ellen
többször kikelt ugy, hogy fel is gyujtották a házát
miatta. Hogy pedig mennyire szedte meg magát a erdö-
pusztitásból, azt az illusztrálja leginkább, hogy
szolgabiráskodása alatt a reprezentálás költséges-
sége miatt kövesligeti birtokát sulyosan meg kellett
terhelnie. Ennyire kell redukálni a F. H. tulzott
hireszteléseit.

— Vasuti baleset. A déli vasut tegnap, e hó
17-dikén este Budapeströl Pragerhofba indult 207.
számu személyvonatának podgyászkocsija Mura-
Király és Csáktornya állomások között keréköv
törése miatt kisikamlott A vonatot azonnal meg-
állitották és sem az utazó közönség, sem a vasuti
személyzet közül senki sem sérült meg. A pod-
gyászkocsi kisorozása után a vonat nagyobb késés-
sel folytatta utját

— Az Országos Muzeum ülése. Az Országos
Muzeum- és Könyvtárbizottság ma délután S z é l l
Kálmán elnöklése alatt ülést tartott. Elöadó Porzsolt
Kálmán titkár volt és a belügyminiszterium képvi-
seletében doktor Faschó-Moys Sándor miniszteri ta-
nácsos jelent meg. Az elnök bejelentette, hogy
a király jóváhagyta a muzeumok és könyv-
tárakországos tanácsának a szabályzatát s a vallás-
és közoktatási miniszter megerösitette az országos
tanács következö megalakitását Elnök: S z é l i
Kálmán, elöadó titkár: P o r z s o l t Kálmán,

tagok: gróf A n d r á s s y Tivadar, gróf A p p o n y i
Sándor, B e ö t h y Zsolt, B e r z e v i c z y Albert,
F o r s t e r Gyula, G e r l ó c z y Károly, G y ö r g y
Aladár, dr. K u n z Adolf, ” H o l l á n Ernö,
báró R a d v á n s z k y Béla, R á k o s i Jenö,
T h a l y Kálmán, gróf Z i c h y Jenö. S z é l l
Kálmán inditványára jegyzökönyvi köszönetet
szavaztak P o r z s o l t Kálmán titkárnak, a
miért titkári tiszteletdiját a lefolyt két évre könyv-
tárak alapitására ajánlotta fel. Az országos bizott-
sághoz intézett kérvényeket és miniszteri leiratokat az
országos tanácshoz tették át s dr. Lörinczy Györgynek,
a F. M. K. E. titkárának az inditványára a kormány-
nak különösen figyelmébe ajánlja a bizottság a
kevesebb vagyonnal rendelkezö közmüvelödési egy-
letek állami segélyezését, oly czélból, hogy azok
könyvtárakat állithassanak fel. Szóba kerültek az egyes
vidéki muzeumok és könyvtárak s ezzel kapcsolat-
ban a titkár bejelentette, hogy a fövárosi muzeum-
és könyvtáregyletet már a tavaszszal megalakithat-
ják, miután a taggyüjtés szép eredménynyel járt és
több ezer forint adomány érkezett be. Az ülés vé-
gén Széll Kálmán elnököt megéljenezték.

— A bécsi betörö. I s s i n g Ferencz aszta-
loslegény, akit, mint megirtuk, a rendörség tegnap
keritett kézre, összesen 10.068 forint áru ékszert
lopott el Bécsben. Még január elején költözött
Bécsbe s szeretöjével. I l l é s Amália, nem egészen
jó hirnévnek örvendö leánynyal együtt lakott. Teg-
nap este a lakását a bécsi rendörség ujból felku-
tatta. Megtalálta annak a gyertyának a darabját, a
melyet Issing a büntett elkövetésekor a betörés
szinhelyén hátrahagyott. Találtak valami kétszáz
névjegyet is. Az egyik oldalra „Issing Ferencz,
Garay-utcza 36. sz.”, a másik oldalra pedig a kö-
vetkezö vers volt nyomtatva:

Itt voltam, itt jártam,
Vigan itt dudáltam.
Ide irtam nevemet:
Hivnak Issing Ferencznek.
Szép Magyarhon az szült engem.
De ezt gyakran elfeledtem,
Mert a világ minden tája
Volt már Issingnek hazája.
Itt vagyok ma, holnap máshol,
Fáradtan a kóborlástól.
Dalolj ember, ha meghaltam,
S hátra egy vasat sem hagytam,
Dalolj rólam egy szép strófát:
„Ismertem az akasztófát.”

A betörés után a bécsi rendörség értesitésére
a fökapitányság rögtön értesitette a lopásról a zá-
logházakat. Tegnap a király-utcza 54. szám alatt
levö zálogházba beállitott egy leány — I l l é s
Amália s értékesebb ékszerárukat akart elzálogosi-
tani A tulajdonosnak gyanusak voltak az ékszerek
s rendört hivatott, aki a leányt a VI. kerületi kapi-
tányságra vitte. I s s i n g Ferencz lesben állott és
mikor észrevette, hogy a leány kelepczébe ke-
rült, hazament akáczfa - utcza 9. szám alatt
levö lakására, magához vett egy böröndöt, mely-
ben a lopásból származó ékszerek voltak s
azt biztosabb helyre vitte. Rögtön ruhát is cserélt,
a magánál volt órát és lánczot elrejtette. A rend-
örség azonban rövid idö mulva egy ismerösénél a
Wesselényi-utcza 24. szám alatt kinyomozta s le-
tartóztatta. Bár folyvást tagadott, a vizsgálat folya-
mán mégis hamar kiderült a bünössége. A dob-
utcza 71. szám alatt levö házban nagytitokban la-
kást tartott, amelyet azonban nem árult el senki-
nek, még a szeretöjének sem. Issingnek ezen a la-
kásán megtalálták a börtáskát, benne több száz
ékszerdarabbal, melyek a Link-féle betörésböl ered-
nek. Érdekes, hogy Issing Ferencz ugyanabban a
házban lakott, ahol annak idején P a p a k o s z t a
Dimitri, a hires nemzetközi betörö is lakott.

— A bonni holttest Egy fiatalember bolt-
testét fogták ki tegnapelött Bonn mellett a Rajná-
ból. A vizsgálat kideritette, hogy a halott P r z i -
b r a m Walthernek, egy osztrák ifjunak holtteste,
aki öngyilkosságot követett el. Az öngyilkos egy te-
kintélyes bécsi család, sarja, különös tehetségével
nagy reményekre biztatta családját. Néhány hónap
elött azonban sulyos idegbajba esett és egy rajna-
menti üdülöhelyre küldték, hogy pihenje ki magát
Nemsokára jó hireket kaptak felölö s a levelei is
megerösitették azokat a hireket. Február 22-én
Bonnba ment hogy a farsangi ünnepségeket végig-
nézze. Ettöl az idötöl kezdve hire veszett. Tegnap-
elött aztán megtalálták a szegényt a Rajnában, ahol
már több, mint tiz napja lehetett A szerencsétlen

fiatalember egy lélektani munkát hagyott hátra,
amely épen most van sajtó alatt. Halála Bonnban
is, Bécsben is általános részvétet keltett.

— A furfangos jelölt A becsületes puritán
Svájcznak egy választó kerületében esett meg az
alább következö vig história. Tudvalevöleg most
voltak Svájczban a képviselöválasztások. Az egyik
kis kerületben, ahol összesen 108 választó volt, a
j e l ö l t k i h i r d e t t e , h o g y h a e g y h a n g u l a g v á -
lasztják meg, minden választójának tiz hektoliter
jóféle bort fog gurittatni. Könnyen tehette, mert
borkereskedö volt, en gros és en detail. A válasz-
tók azonnal közgyülést hivtak össze, amelyen 107-en
jelentek meg (a 108-ik maga a jelölt volt) s ott
egyhangulag elhatározták, hogy egyhangu lesz a
választás. A jelölt boldogan mosolygott s vidáman
dörzsölte a kezeit.

Elérkezett a nagy nap, a szavazás, még pe-
dig a svájczi törvény szerint a titkos szavazás
napja. Ment minden, mint a karika-csapás. Végül
kihirdetik az eredményt. A választók körében tö-
meges csettintést lehetett hallani. Készülödtek a
jelölt borára, amikor hirtelen a megdöbbenés moraja
futott végig a gyülekezeten. Tudniillik százheten a
jelöltre szavaztak, e g y s z a v a z a t pedig egy
másik obskurus emberre esett. Vége volt a tiz
hektoliter bornak. Irtózatos volt a százhetek
haragja. Vajjon ki lehetett az a kötni való
áruló, aki miatt most elestek a jó és a
ami a fö — potya-italtól? Meginditották a szi-
goru inkvizicziót, hát kisült, hogy a 108-ik szavazat,
amely miatt a jutalomtól elestek, m a g á é a je-
lölté v o l t . Hogy vajjon megverték-e már a
ravasz jelöltet, vagy még nem, arról nem érke-
zett hir.

— Tüz. Nagy tüz volt az éjjel a moson-
megyei H i d e g k u t o n . A lakosság teljes erö-
feszitéssel vett részt a mentés munkájában s meg-
akadályozta az egész község elpusztulását. Négy
ház mégis áldozatául esett a tüznek. Sok háziállat
és takarmány égett oda. A kárvallottak csupa sze-
gény emberek. Biztositva semmi sem volt. — Tüz-
veszedelemnek hirét kapjuk Szikszóról is. A Szikszó
mellett levö G a r a d n á n ugyanis tüz keletkezett,
mely harmincznál több házat számos melléképület-
tel együtt elhamvasztott.

— Megvakult szinésznö. Alice Lavigne, a Palais
Royal hires szinésznöje az utóbbi idöben teljesen
megvakult. A szinház igazgatói azonnal felajánlot-
ták, hogy javára jótékony elöadást rendeznek. Több
más szinigazgató is tett hasonló ajánlatot, azonban
valamennyit megelözte Rejane asszony, a Vaude-
ville igazgatójának, Porelnek a neje, aki egykori
kollegájának a rendelkezésére bocsátotta a szinhá-
zát egy délutáni elöadásra és jegyét ezer frankkal
váltotta meg. Most aztán fényes elöadásra készül-
nek, hogy segitsenek a megvakult müvésznön. A
jótékony elöadás valósággal szinházi esemény lesz,
mert Páris legelökelöbb müvészei és müvésznöi
müködnek közre.

— Tilos virágkereskedés, Három fiatal csi-
nos leányka, meg egy öreg asszony álldogált ma
a keleti pályaudvarban. A három kis lány utraké-
szen, valahová délfelé, az öreg asszony pedig
a mamája volt az egyik kis leánynak a ki-
kisérte hosszu utra induló gyermekét a vasutra.
Valami F e h é r Lipót nevezetü urat vártak,
aki nekik nevelönöi állást szerzett Nagyon soká
jött Fehér Lipót ur, beszélgetésbe elegyedtek s ki-
derült, hogy mind a hármat u g y a n a b b a a
h á z b a , ugyanahhoz a külföldi e l ö k e l ö csa-
ládhoz szerzödtették. A mama, aki különben egy
fövárosi tanitó özvegye, átlátott a szitán s mikor a
várva-várt férfiu megérkezett, az elsö szava az volt,
mit akár a három leánynyal. Mert az ö leánya
nebánts-virág, ezt el ne adja valaki, mert az
az életével lakol. Egy detektiv meghallotta az ér-
dekes szóváltást s nehány arczképet vett elö a zse-
béböl. Nézte az egyiket, aztán a másikat, aztán
odalépett Fehér Lipóthoz :

— W e i s z Lipót ur, a törvény nevében kö-
vessen!

A meglepett férfiu szabadkozott, de a detek-
tiv az arczképét mutatta.
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— Azt csak nem tagadja, hogy ez az ön arcz-
képe. — Nem is tagadott azután semmit, Bevallotta

azt is, hogy a három kisasszonyt nem nevelönönek
akarta külföldre vinni. Weisz Lipótot emiatt, de
azért is, mert Galicziából a bochniai törvényszék
efajta üzletkötéseiéit már régóta körözteti, letar-
tóztatták.

— Crispl nem bünös, de hibás. Rómából
telegrafálják nekünk : A „Tribuna” szerint a Crispi-
ügyröl szóló jelentés inditványai ezek:

„Tekintettel arra, hogy a miniszteri fele-
lösségröl nincsen törvény, Crispinek mi-
niszteri b ü n t e t t e t nem lehet impu-
tálni, ha nem forognak fenn egyuttal vala-
mely közönséges büntett jelei. A jelen eset-
ben, bármily figyelmet érdemlök legyenek is az
indicziumok, mégsem olyanok, hogy beigazol-
hatnak azt a hitet, mintha Crispi bár tudta,
hogy a Banca di Napoli igazgatója Favilla
által neki átadott pénz ettöl az intézettöl
való, — tudomással birt volna azokról a bü-
nös eszközökröl, amelyekkel Favilla az em-
litett összeg felvétele végett élt. Mivel ez az
eset kizártnak, vagy legalább is be nem igazolt-
nak mutatkozik, következik ebböl, hogy Crispit
a sikkasztás büntettével vádolni nem lehet.
Ép oly kevéssé emelhet vádat Favilla Crispi
ellen a szenátus, mint parlamenti biróság elött.
Ha nem állitható is, hogy Crispit büntetöjogi
felelösség terhelné, az nem tagadható, hogy
igenis politikai felelösség terheli, nem csak azért,
mert inkorrekt módon vette föl a pénzt egy jegy-
bank igazgatójától, hanem azért is, mert nyilván-
való, hogy ezt a pénzt választási célokra forditotta
és mert befolyást gyakorolt bizonyos folyamat-
ban levö vizsgálatokra. A bizottság egyhangu-
lag azt fogja inditványozni a Háznak, hogy
nincs ok arra, hogy Crispit akár törvényszék,
akár parlamenti biróság elé idézzék, de kije-
lenti, hogy eljárása politikai tekintetben m e g -
rovást érdemel.”

— Levágták az orrát. Véres párbaj volt ma
este nyolczadfél órakor a Fodor-féle vivóteremben.
K a r n i g Sándor földbirtokos és B i n d e r Fe-
rencz joghallgató állottak egymással szemben, va-
lami családi dolog miatt. Végkimerülésig, hegyes
kardokkal, szurást sem kivéve. Ezek voltak a fölté-
telek. Négyszer csaptak össze. Elöbb Karnig sérült
meg a balvállán. Azután ö mért egy sulyos vágást
ellenfele arczára. A nehéz kard mély sebet ütött s
levágta Bindernek az orrát is. Erre a segédek a
párbajt beszüntették.

— Öngyilkos menyecske. Csinos, alig nehány
hónapos asszonyka ma délután a nagymezö-utczai
58. számu háznál leugrott a második emeletröl s
meghalt. N e t t Józsefnének hivták, egy szabómes-
ternek a felesége. Husz esztendös se mult még és
szeretetreméltó kedves teremtés volt. Hogy miért
unta meg az életét, már nem kérdezhették meg
töle. Azt mondják, beteg volt az ura, nagyon beteg.

— A transvaall gyilkosság. W o l f Joelnek, a
johannesburgi tökepénzesnek és sportembernek meg-
gyilkolásáról, amelyröl már irtunk, ujabban a
következö értesitést kaptuk. Dr. W e l t h e i m , a
gyilkos, vagy hat hét elött ment csak Transvaalba,
hol több tökepénzesnek elöterjesztette a bevándor-
lók sorsának javitásáról szóló javaslatát Mivel a
Wolf-háznál, ahova elöször kopogtatott be, nem
tudott semmit sem elérni, egész csomó fenyegetö
levelet küldött ennek a czégnek. Wolfék nem is
hederitettek ezekre a levelekre, mert azt hitték, hogy
Weltheim bolond. Márczius 14-én, elözetes bejelen-
tés szerint, megjelent a C o n s o l i d a t e d
C o m p a n y irodájában, ahol Wolf Joelnek va-
lami hivatala volt. A fogadószobában S t r a n g e
igazgató fogadta, akinek azután elmondta jövetele
czélját. Az igazgató aeonban elutasitotta azzal a
megokolással, hogy Wolfnak nagyon sok dolga van.
De Weltheim nem tágitott, s mikor kijelentette Stran-
genak, hogy csak egy perczig akar Wolfal beszélni,
Strange kiszólitotta Wolfot. Alig hogy Wolf belépett
az ajtón, Weltheim becsukta a fogadószoba ajtaját
és nagyobb pénzösszeget kért töle. Wolf hallani
sem akart pénzröl. Erre Weltheim elörántotta revol-
verét és Wolfra czélzott. Strange is lött Weltheimra,
de ö nem talált, ellenben Weltheim elsö lövésével

megölte Wolfot, mert a golyó a homlokon át az
agyvelöbe furódott. A lövés zajára elösietett tiszt-
viselök közrefogták Weltheimot, aki, mikor vesztét
látta, maga ellen forditotta a fegyvert, de nem
talált ás igy a gyilkost átadták a rendörségnek.

— Megörült a bálban. Szomoru sors érte
O l b r i c h s hajóskapitányt, a német Stein-fre-
gatte parancsnokát. A kapitány hajójával Antverpen-
nél kikötött és a fregatton nagy -ált rendezett a
város tiszteletére. A bálon az elökelöségek közül
sokan jelentek meg, többek közt a polgármester és
a német követ is. Javában mulattak, mikor a ka-
pitányon kitört az örültség és megfenyegetett min-
denkit, különösen a polgármestert és a német kö-
vetet. Mivel veszedelmes volta nyilvánvaló volt,
kényszerzubbonyt adtak rá és táviratoztak Német-
országban lakó bátyjának, hogy intézkedjék haza-
szállitása iránt.

— Ez is rekord. Már hiába, a rekordok korát
éljük. Ha valaki bicziklizik, lovagol, gyalogol, zon-
gorázik, beszél, gombóczokat eszik, az okvetetlenül
csak rekordban követheti el ezeket a többé-kevésbbé
nemes dolgokat. De hogy valaki a fotografálásban
is rekordra menjen, az mégis csodaszámba megy;
még nagyobb csoda az, hogy ha akkora rekordot
ér el. mint Lehmann Mária, aki egy drezdai
fényképezési kellékeket készitö gyárban van al-
kalmazva. Lehmann Mária nem a maga mu-
latságára állt annyiszor a fotografáló gép elé. El-
lenkezöleg : az a hivatása, egyetlen foglalkozása
volt A leány ugyanis a gyárnak szárazlemez-készitö
osztályában foglalatoskodott, ahol nagyon vigyáztak
arra, hogy csak teljesen kifogástalan lemezeket
hozzanak forgalomba. Evégböl minden nap ki-
próbálták a frissen készült lemezeket, még
pedig az egyetlen, csalhatatlan módon, hogy
tudniillik egy fölvételt csinálnak vele. Ezek-
nek a fölvételeknek a médiuma volt Lehmann
Mária tiz esztendö óta. Mivel czélszerü, hogy eze-
ket a lemezeket mindig ugyanazon személyen próbál-
ják ki, azért minden jobb gyárban vannak ilyen
állandó médiumok. Ez a foglalkozás nagyon kime-
ritö s csak kevesen tartják ki olyan sokáig, mint az
emlitett leány, akinek tiszteletére a 30.000-ik föl-
vétel alkalmával a gyár személyzete kedélyes mulat-
ságot rendezett.

— Zsebtolvajok. Papp Kálmán tizenhét éves
volt dijnok a zsebtolvajság sikamlós utjára lépett.
Ugy látszik, azt. hitte, hogy a zsebtolvajsághoz nem
kell más, mint egy zseb meg egy tolvaj. A tolvajt
magában vélte feltalálhatni, zseb is csakhamar
akadt, még pedig Filipp Jozefa varróleány ruhájá-
ban. Papp Kálmán tehát belenyult ebbe a zsebbe s
a legnagyobb meglepetésére a keze ott egy másik
kézzel találkozott, amely az övét mint a harapó-
fogó megragadta. Ennek a barátságtalan idegen
kéznek a tulajdonosa egy detektiv volt, aki Papp
Kálmánt már régóta figyelemmel s végül a tetten
kapás után a rendörségre kisérte. Ugyanigy járt
P á s k a Mari alsó-csepeli születésü cseléd, aki
szintén zsebtolvajkodni akart s rajta vesztett.

— Meghiusitott szerelmi dráma. Még a mult
nyáron történt, hogy egy S z i b e r József nevü
fiatal legény, aki mint háziszolga volt alkalmazva
Budapesten Glaser Miksa czukrásznál. valamelyik
városligeti mulatóhelyen megismerkedett egy feltünö
szépségü cselédleánynyal. a tizenhat esztendös
L a c z ó Erzsébettel. A legény megszerette a leányt
és házassági ajanlatot tett a leánynak, aki nem
mondott nem-et, söt igen szivesen fogadta a Sziber
József ajándékait Pár hét elött a leány, aki kezdett
elhidegülni az imádójával szemben, elhagyta Buda-
pestet és elutazott V e s z p r é m b e , a rokonai-
hoz. Sziber József hiába irogatott neki szerelemtöl
epekedö leveleket, a leány még csak nem is vála-
szolt Ez a legényt annyira elkeseritette, hogy gyil-
kos gondolatok támadtak az agyában. Revolvert vásá-
rolt, megtöltötte, aztán magához véve a fegyvert szer-
dán este azzal a szándékkal utazott Veszprémbe,
hogy elöbb agyonlövi a kedvesét azután pedig kivégzi
magamagát Hanem mikor megérkezett Veszprémbe,
olyan furcsa viselkedést tanusitott olyan zavart
volt, hogy föltünt egy rendörnek, aki menten val-
latom fogta az elkeseredett embert A rendör addig

faggatta, addig vallatta, mig a legény bevallotta,
hogy micsoda veszedelmes szándékkel jött ö Vesz-
prémbe. A rendör rögtön elvette töle a fegyvert és
a legényt letartóztatta. A szerelmes legényt, aki a
kapitány elött is habozás nélkül bevallotta, hogy
gyilkolni akart átadták a királyi törvényszéknek

= Legjobb egyenruhák. Legszebb diszöltönyök.
Legolcsóbb libériák Tiller Mór és Társa cs. és kir. udv.
szállitóknál, Budapest, Károly-laktanya.

Napirend.
Naptár: Szombat, márczius 19. Római katholi-

kus : József. — Protestáns: József. — Görög-orosz
(márczius 7.) Vazul és tár. — Zsidó: Adar 25. Sab-
bath Wajakhel. — Nap kél : 5 óra 50 perczkor. —
Nyugszik: 5 óra 54 perczkor. — Hold kél 4 óra 19
perczkor reggel. — Nyugszik 2 óra 46 perczkor
délután.

A horvát miniszter fogad d. e. 8—10 óráig.
Sorozás a Mária, Terézia-laktanyában. L

korosztály 2001—2200. sorszámig reggel 8-tól.
Az Akadémia összes ülése (jelentés a Teleky-

pályázatról) délután 5-kor.
A tisztviselök országos egyesületének köz-

gyülése délután fél 5-kor saját helyiségében.
A Zóna kerékpár-egyesület közgyülése fél

9-kor este saját helyiségében.
Az országos magyar kohászati és bányá-

szati egyesület havi ülése 6 órakor a saját helyi-
ségeiben.

Verescsagin-kiállitás az uj mücsarnokban
(utolsóelötti nap) reggel 9-töl este 9-ig. Belépö-dij 30 kr.

Az uj országház kupolacsarnoka megtekint-
hetö 10—l-ig 50 krajczár belépödij mellett.

Deák-mauzoleum a kerepesi-uti temetöben,
nyitva este 5 óráig.

Iparmüvészeti muzeum zárva.

A losonczi halálos párbaj.
K o l é n e r Béla tartalékos hadnagy, a

losonczi párbaj egyik szerencsétlen szereplöje,
amint tudósitónk táviratozza, ma délben Lo-
sonczon a párbajban kapott sulyos sebében
m e g h a l t . K l e i n Izidor joghallgatónak, a
párviadal másik hösének is h a l á l o s a
s e b e , s nagy szerencse, ha kiépül betegsé-
géböl.

Egy ujságiró ma délután fölkereste K l e i n
Izidort az Erzsébet-körut 19. száma alatt levö
lakásán s Klein a következöképen adta elö
a halálos mérközés elözményeit:

„A párbaj oka az volt, hogy Kolener engem a
márczius 15-én tartott banketen megsértett. Nem
igaz az, amit erre nézve néhány lap hozott, hogy
tudniillik Kolener nekem azt mondta volna, hogy
„te palócz”. Kolener nekem nemcsak ezt, de sok
sulyos sértést is mondott. Többek között azt, hogy
nem vagyok társaságbavaló, söt még tettlegesen is
bántalmazni akart.

Én másnap elküldtem segédeimet: Herschko
Jenö ügyvédjelöltet és Sacher Aladár joghallgatót
Kolenerhez, hogy nekem a tegnapi viselkedéséröl
felvilágositást adjon. Kolener szintén megnevezte
segédeit: Beniczky Kálmán joggyakornok és Hoff-
man föhadnagy személyében.

Mikor én láttam, hogy az ügy ilyképen lova-
gias utra terelödött, meghagytam segédeimnek, hogy
l e h e t ö l e g b é k é s uton igyekezzenek az
ügyet elintézni, a K o l e n e r s e g é d e i azon-
ban a l e g s u l y o s a b b f e l t é t e l ü k a r d -
p á r b a j t ajánlották.

Én, hogy a gyávaság látszatát elkerüljem,
kénytelen voltam e sulyos feltételeket elfogadni. A
párbaj tegnap volt A sebesülés mindkettönkön
ugyanabban a pillanatban történt s mikor az orvo-
sok látták, hogy Koléner mily sulyos sebet
szenvedett, ö hozzá mentek, hogy neki segélyt
nyujtsanak. Az én orvosom, dr. R e i n f e l d Ber-
talan, csak miután az ö sebeit bekötötte, fordult
hozzám és varrta be az enyémet A párbaj után
rögtön vonatra ültem s Budapestre jöttem, mivel
itt halaszthatatlan ügyeim vannak.

K l e i n Izidor ma este felé seblázba esett
s éjfélkor is eszméletlen állapotban volt. Két orvos
is járt nála s környezetét nem igen biztatták a be-
teg felgyógyulásával. A kötés a vasuton lecsuszott a
sebröl s a vér az egész uton szivárgott. Klein sok-
szor a kard markolatától gyantásan maradt tenyeré-
vel fogta le a sebet, hogy a vérzést megakaszsza,
Igy keletkezett a vérmérgezés, aminek a mostani
sebláz a következménye.

K o l e n e r Bélát holnap délután temetik
Losonczon, nagy pompával.
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Borgó-Beszterczén.
Hogy mások is megérthessék ezt a nevezetes

iratot, ime itt van a magyar forditása.
Tárgyalási jegyzökönyv Harmat Istvánnak

(Borgó-Prundból) Flórián János beszterczei rendör-
örmester, jelenleg a borgó-beszterczei fürészmalom-
ban, 4 o. é. frt ügyében inditott jogügyében. Ez
ügyben az itélet kihirdetésére a tárgyalás 1898.
április 18-ának délelött kilencz órájára tüzetik ki
és erre mindkét félt meghivjuk a beszterczei
városháza harmadik számu szobájába.

Besztercze, 1898. márczius S.
A községi biróság.

Flórián János rendörörmesternek, ez idö
szerint a borgó-beszterczei fürészmalomban.

Az alperes, aki egy szót sem ért németül.
magyar honpolgár létére — ha jól meg nem. gon-
dolja magát — kénytelen német ügyvédet elvál-
lalni ügye rendezésére. Ime most már láthatja az
egész világ, miképen nyomják el Magyarországon
a szászokat.

Egyiptomi régiséggyár.
Az utóbbi idöben nagyon sok egyiptomi ré-

giség került forgalomba Európában és Ameriká-
ban. A nagy invázió nem keltett semmi föltünést
és mindenhol nagy örömmel vásárolták a becses
antiquitásokat. Az angoloknak azonban szemet
szurt a dolog és rá is jöttek, hogy e z e k
m i n d h a m i s i t á s o k . Az angol régiség-
kereskedök és régészek egyesülete panaszt
emelt S a l i s b u r y lordnál ebben az ügyben
és egyszersmind azt is kérte, hogy ezeknek a
hamisitásoknak Angolországba való importálását
tiltsák el.

Ennek a hamisitásnak é r d e k e s tör-
ténete a következö:

Az egyiptomi fegyházak föigazgatója gondola-
tokba merülve ült dolgozó szobájában. Majd fölállt
és izgatottan járkált föl-alá a szobában.

— Terringettét, semmi sem akar az eszembe
jutni!

Türelmetlenül lépett a villamos csengöhöz és
megnyomta. Az inas belép.

— Küldd be az igazgatót!
Kis vártatva belép az igazgató.

— Igazgató ur! Okvetetlen ki kell találnunk
valamit, amivel mellözhetövé tehetjük a fogházak-
ban a harisnya- és kosárkötést s amellett legalább
is annyit jövedelmezzen a rabok munkája, mint eddig.

Az igazgató három órai gondolkodási idöt
kért. A három óra elteltével ragyogó arczczal áll a
föigazgató elé:

— Megvan! Régiségeket fogunk gyártani t
A föigazgató arcza elkomorodott.
— Nem, nem! arról szó sem lehet. Az egy-

szerüen csalás volna!
— De nagyuram, veté ellen az igazgató —

nem olyan komoly a dolog. Nézd csak: kit káro-
sitsz meg azzal, ha négyezer éves rézüst vagy osz-
lopfö helyett frissen készültet adsz, amely épen
olyan külsejü mint az ókorbeli? Kinek fáj az? Ki
tudja meg azt?

— Mégis, ugy gondolom, a tanárok, régö-
szek . . .

— Oh uram, be gyermekes vagy! Tanárok
. . . régészek . . . Azt hiszed hát, hogy ök értenek
hozzá valamit? Az csak komédia, hogy összerán-
czolt homlokkal és nagyitó üvegekkel vizsgálják!
Tudnak is azok valamit. Hidd el, semmivel sem
kisebb szamarak mint más!

— No, ha gondolod, én nem bánom. Szólt a
föigazgató megnyugodva.

Ezután nyomban intézkedtek a szükséges
minták, szerszámok és anyagok beszerzése iránt.
Egy hónappal késöbb már megindultak Amerika és
Németország felé a Faraó-korabeli melltük, nyak-
ékek, karpereczek stb. apróságok. A tudós régész
urak — a németek és amerikaiak — megvizsgálták
a tárgyakat és tuláradtak a boldogságtól, hogy végre
mégis fölszinre kerültek Farao ötödik feleségének
ékszerei, amelyeknek létezését ök biztosan tudták
és amelyek kiásását oly sokszor sürgették.
Ezek a nyilatkozatok eljutottak Egyiptomba is,
és a fegyházak föigazgatója és igazgatója
vérszemet kapott ezektöl. Elhatározták, hogy
már most nagyobb tárgyakkal fognak próbálkozni.
Aztán elkezdtek szobrokat, mumiákat és siremléke-
ket gyártani. Mikor H. Rhamses király leghitelesebb
mumiáját hozták forgalomba, ez az esemény a ré-
gészeket valósággal lázba hozta. Egy amerikai száz-
ezer dollárt adott érte a régiségkereskedönek, aki
nyomban megrendelt egy másik példányt. És a
négyezeréves régiségek egyre készülnek Egyiptom-
ban; a tudósok örülnek nekik és könyveket irnak
róluk, az amatörök pedig fizetnek és boldogok. A
legboldogabb azonban mégis a fegyházi fö-
igazgató ur.

SZINHÁZ ÉS MÜVÉSZET.
* A „Ninon” premiérje. S z t o j a n o v i t s

Jenö „Ninon” czimü dalmüvének bemutatója, amely
e hónap 26-dikára van kitüzve az Operaházban, az
idei szezonnak kétségkivül egyik legérdekesebb ese-
ménye lesz. A jeles zeneköltö hosszabb szünet után
ismét megszólal, hogy — mint szinházi körökben
beszélik — most alkotásainak chef d'oeuvre-jét mu-
tassa be. Zeneköltöi munkásságát eddig is a leg-
nagyobb elismerés : a popularitás kisérte. Miután a
Népszinházban elsö operettjével, a „Peking rózsájá”-
val. nem közönséges figyelmet keltett, megirta „A
kis molnarnó”-t, amelynek finom, bájos melódiáira
mindenki még élénken emlékszik. Az Operaház szá-
mára komponálta az „Uj Romeo” és a „Tous les
trois” czimü balleteket, valamint a „Csárdás”-t,
amelynek oly szenzácziós sikere volt. Aki az
Operaháznak ilyen kasszadarabot tudott szolgál-
tatni, annak legujabb müvére méltán kiváncsiak
lehetünk.

* Az Iskolák a Verescsagin-kiállitáson. Miután
vasárnap, a Verescsagin-kiállitás utolsó napján,
elöreláthatólag a közönség tömegesen fogja a tár-
latot látogatni a képzömüvészeti társulat fölkéri az
iskolák vezetöségeit, hogy amennyiben növendé-
keikkel a kiállitást csoportosan megtekinteni óhajt-
ják, erre a holnapi napot használják fel. Vasárnap,
a nagyközönségre való tekintetböl, az iskolákat az
igazgatóság már nem bocsáthatja be. A mai dél-
elött folyamán közel hatszáz, összesen pedig több
mint 8000 tanuló tekintette meg a tárlatot

Mükiállitás Pozsonyban. A pozsonyi müpár-
tolók egyesületének gyülésén M a j s c h elnök be-
jelentette, hogy az április elsején megnyitandó kép-
kiállitáson való részvételre igen sok elökelö fövárosi
müvész is igérkezett. Valószinüleg B e n c z u r is
átengedi B u d a v á r v i s s z a f o g l a l á s á t .
A tárlat egyik nevezetessége O t t e n f e l d Rudolf
hatalmas csataképe lesz, amely k é p ö fe l -
s é g e tulajdonában van.

* 1848. Hadak utja. A Népszinház negyven-
nyolczas darabjában holnap, szombaton, Anikó sze-
repét, melyet idáig K ü r y Klárától láttunk, Náday
Ilonka fogja elöször játszani.

* Ováczió Ujházi Edének. Ujházinak ma neve-
napja volt. Ebböl az alkalomból az O r s z á g o s
s z i n m ü v é s z e t i a k a d é m i a növendékei
lelkesült ováczióban részesitették. A fiatalság nevé-
ben K a r d o s Ede üdvözölte, átnyujtva neki egy
ezüst babérkoszorut ezzel a felirattal: „ U j h á z i
m e s t e r n e k — h á l á s t a n i t v á n y a i
1898. m á r c z i u s 18.” A mester zokogva állt
tanitványai elött és egy ideig nem tudott szólani,
majd az igaz meghatottság hangján kezdé:

— Kedves barátim! Nem is tudom, minek
köszönhetem ez öszinte ragaszkodást, amelylyel en-
gem elhalmoznak . . .

Majd rátért tanitási módszerére, ö nem tartja
lehetönek, hogy szinészeket glacé-keztyüvel simo-
gatva lehessen tanitani s hiszi, hogy azért nem
vádolja öt senki igazságtalansággal.

— És most — folytatá — midön a Nem-
z e t i s z i n h á z z a l o l y v i s z o n y b a n
v a g y o k , a m e l y a r r a k é n y s z e r i t ,
h o g y f á j d a l o m m a l b á r , de az i n t é -
z e t e t e l h a g y j a m , azt az intézetet, melynek
története az én életem történetével összefügg, boldog-
nak érzem magam abban a tudatban, hogy vannak
akik szeretnek és a sok seb ellen, melyet rajtam
ütnek, vértezve vagyok, midön a jövendöt látom
magam elött. És most, midön az intézetet elha-
gyom, szivesen gondolok az iskolára, melynek, remél-
hetöleg, utolsó lehelletemig tanára leszek.

A zokogás itt annyira eröt vett rajta, hogy
nem volt képes tovább beszélni és tanitványai nya-
kába borult. Majd mosolyogva jegyezte meg:

— E l s ö e z ü s t k o s z o r u m és két-
szeresen boldog vagyok, hogy azt önöktöl kaptam.

* Magyar müvésznö sikere. K é p e s Valen-
tin, aki a budapesti operaiskolának volt a növen-
déke, most Olaszországban nagy sikereket arat.
Legutóbb Trevisoban énekelt és különösen mint
Santuzza a „Parasztbecsület”-ben keltett osztatlan,
lelkesedést ugy a közönség körében, mint a sajtó-
ban. Olasz szinpadi neve Valentina L e o p a r d i .
A velenczei „II G a z z e t t i n o ” ugy emlékszik
meg róla, mint kiváló müvésznöröl, akinek hang-
anyaga, tudása és játékbeli készültsége igényt tart-
hat a legteljesebb elismerésre.

TUDOMÁNY ÉS IRODALOM.
* Dandin György. Moliére brillians vigjátéka

most megjelent a M a g y a r K ö n y v t á r - b a n .
H e v e s i Sándor forditotta stilszerüen, ötletesen
és simán. Örülünk, hogy a világirodalomnak e nagy-
becsü termékét végre modern forditásban birjuk.
H e v e s i érdekes bevezetést is irt hozzá. A füzet
ára 15 krajczár.

* „Venegas Manuel”-t, Alarcon hires spa-
nyol regényét leforditotta Huszár Vilmos és kiadta
az Athenaeum. A regény, a divatból kiment, roman-
tikus iskola egyik kiváló terméke, annyira kiváló,
hogy alkalmasint minden idöben olvasni fogjak az
érzelmes történetek és a szép próza kedvelöi. Hu-
szár Vilmos jó forditó — a mü eredeti szépségéböl
nem sok mállott el a keze között. A regény ára
két forint

: A Pallas Lexikon pót-kötete. A Pallas Nagy
Lexikonának szerkesztösége azzal a kérelemmel for-
dul az olvasókhoz, hogy a lexikon készülöben levö
pótkötete számára az immár kész I—-XVI. kötetben
netán észrevett hibák és hiányok jegyzékét hozzá
(Honvéd-utcza 4. sz.) beküldeni sziveskedjenek. —
Egyuttal kéri az ilyen észrevételek beküldöit, hogy
nevezzék meg magukat, mert csak ez esetben ad-
hatja meg nekik, vagy kérheti tölük magán levél-
ben, a tok esetben szükséges bövebb felvilágositást

Azok az elnyomott szászok.
Az erdélyi szászok tudvalevöleg mindig arról

panaszkodnak, hogy a magyarok elnyomják öket és
a leghazugabb hireket terjesztik felölünk a külföl-
dön. Pedig nem ilyen borzasztó a szászok elnyo-
matása. Bizony jó a soruk a derék szász atyafiak-
nak és szatirája az ö jajgatásuknak az alábbi eset,
mely megmutatja, hogyan akarják egy magyar em-
berre rákényszeriteni a német bugyogót. Az eset a
következö:

F l ó r i á n János borgó-beszterczei lakos
évekkel ezelött adósa maradt H a r m a t István
borgó-prundi lakosnak. H a r m a t István még
1889-ben keresetet inditott Flórián János ellen a
besztercze városi elöljáróságnál (utóbbi az idöben
néhány hétig Beszterczén tartózkodott), amely az
ügyet, a mai napig függöben, azaz itélet nélkül
hagyta. Most, tehát kilencz év mulva, Besztercze-
város tanácsa itélet kihirdetés végett, jóllehet sem
a felperes, sem az alperes nem beszterczei illetö-
ségü, a feleket maga elé idézi és pedig német
nyelven.

A nevezetes idézés egész terjedelmében igy
hangzik:
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: A Teleki-pályázat. A Magyar Tudományos
Akadémia e hónap 19-én (szombaton) délután öt
órakor összes ülést tart, melyen B á n ó c z i József
levelezö tag, mint a biráló-bizottság elöadója, jelen-
tést tesz az 1897. évi Teleki-pályázatról

: Humoros históriák. Irta K o z m a Andor.
(Athenaeum olvasótára, VI. 11. kötet. Ára 50 kraj-
czár.) A prózának és a versesfonnának egyaránt
virtuóz mestere) Kozma Andor, ezzel az uj köny-
vével friss tavaszi humort terjeszt a márcziusi
könyvpiaczon. A versiró rendesen szüknek és szo-
rosnak tartja a kötött formát, azért szükségböl szo-
kott prózát irni. Kozma Andor oly önállóan, oly
könynyen és oly tetszés szerint való alakitásban,
oly egyéni müfajokban tud verselni, hogy ö bizo-
nyosan nem szükségböl fordul a próza felé, hanem
hivatásból és erre való bizonyiték ez a most meg-
jelent kötet is. A költönek, a szépirónak ebben a
kötetben is a judicium és humanitás mérsékli sza-
tiráját, a poézis és humor emeli érdekességét Az
igazság és mélység kvalitásai járulnak még ehhez.
Azt a kellemes hatást, melyet igy e könyv az ol-
vasóra gyakorol, csak emeli Kozma nyelvének sze-
men-szedett magyarossága, stilusának fordulatossága
és ötleteinek kifogyhatatlan gazdagsága. Mai tárczánk,
a T h á c z i t u s z , mutatvány a könyvböl.

* A tiz szobor. Még elevenen a lelkünkben
él az a hazafias öröm, amelyet a mult év szeptem-
berében egy legfelsö kézirat keltett Midön ö felsége
elrendelte, hogy a nemzet tiz oszlopos alakjának
méltó emlék állittassék. Most B a r t o s R., C z i m -
m e r m a n n A., G á b o r Gy. és dr. Z e l l i g e r
V. a tanuló ifjuság számára diszes kis kötetben
megirták e tiz férfiu történetét. A tiz csinos képpel
illusztrált könyvecske czime : K i r á l y i k e g y e -
l e t n e m z e t ü n k n a g y j a i i r á n t Negyven-
nyolcz lapra terjed és ára 15 krajczár. Kapható a
Hungária-uti elemi iskola igazgatóságánál.

FÖVÁROS.
(Fölirat a királyhoz.) Az április hónap 11-én

tartandó székesfövárosi diszközgyülésböl ö felségé-
hez a királyhoz terjesztendö hódoló föiirat szövege-
zésének a megállapitása czéljából ma délelött ér-
tekezlet volt az uj városháza elsö emeleti termében,
M á r k u s József föpolgármester elnöklese mellett
A föliratot R é n y i Dezsö föjegyzö fogalmazta és
terjesztette elö s az értekezlet azt, némi csekélyebb
módositással, elfogadta.

(A Bazilika épitése.) A lipótvárosi templom
épitésére felügyelö bizottság L u n g György taná-
csos elnöklése alatt tegnap délután a helyszinén
Illést tartott. Sántha Dénes fogalmazó ismertette az
épitési vezetöség elöterjesztését, melynek alapján a
bizottság a négy nagy dongaboltozat compositió-
jának elkészitésére Lotz Károly festömüvészt ja-
vasolja felkérni és munkálataiért t i z e z e r fo-
r i n t o t akar felajánlani. A kupola boltozatban
és a négy pendentiffben teljesitendö diszfestés és
aranyozási munkák keresztülvitelével Scholcz Ró-
bert diszfestöt bizták meg. Végüi a jövö évi 200
ezer forintnyi költségvetést a bizottság elfogadta és
kéri a tanácsot, hogy az összeg megszavazása iránt
tegyen a közgyülésnek elöterjesztést. Erek után
szóba jött a kormánynak és a herczegprimásnak a
templomépitési költségeihez való hozzájárulása. A bi-
zottság sajnálattal vette tudomásul, hogy a föváros
Bem a h e r c z e g p r i m á s t ó l . s e m a kor-
mány r é s z é r ö l n e m s z á m i t h a t t á -
m o g a t á s r a , javasolta azonban a tanácsnak,
hogy a közoktatásügyi miniszterhez felterjesztést
intézzenek az iránt, hogy az egyházjavaknak inter-
calaris jövedelmeiböl egy részt évente juttasson a
kormány a templom épitése czéljára, mert a fövá-
rost az évi költség aránytalanul terheli.

(Mit szabad a vásárcsarnokban árulni.) A vá-
sárcsarnokokról alkotott szabályrendelet a csarno-
kokban árusitható iparczikkeket csak cumulative
sorolja fel, minek következtében a vásárcsarnokok-
kan mostanában olyan iparczikkeket is árusitanak,
amelyeket ott voitaképen nem szabadna árulni.
Azért a föváros tanácsa ma kimondotta, hogy ezek-
nek az iparczikkeknek (czipö, posztó, vászon stb.)
árusitóit csak junius végéig türik meg s azontul
árusitaniok nem szabad. De egyuttal utasitotta a
tanács az illetékes ügyosztályt, hogy a szabályren-

delet értelmében a vásárcsarnokokban árusitható
iparczikkeket taxative felsorolva, jegyzékbe állitsa
össze s azt hirdetmény utján tegye közzé.

(Trachit vagy keramit.) A középitési bizott-
ság mai ülésén ujból szóba került az utczák
burkolása. Z i p e r n o v s z k y Károly ugyanis azt
kérdezte, hogy a burkolás anyaga miért nincs megha-
tározva s miért van megengedve alternative akár a
trachitnak, akár pedig a keramitnak vagy asphalt-
makadamnak a felhasználása. V o s i t s tanácsos azt
felelte, hogy a trachit von kövezö anyag ugyan, azon-
ban mivel a hazai trachitbányákat nem akarják tönkre
tenni, azért trachittal is köveztetnek. Zipernovszky
ezt az okoskodást nem fogadta el, mert a burkolat
tartósságának a rovására nem pártolhatják a bányákat.
Nagy Dezsö felemlitette, hogy a lovak ujabb mód sze-
rint való patkolása erösen rontja a kövezetét és jóvolna
ha szabályrendelet utján gondoskodnának arról, hogy
a lovakat bizonyos meghatározott módon patkolnák
meg. Az elnöklö alpolgármester megigérte, hogy e
tárgyban intézkedni fog. Votics viszont felszólitotta
Zipernovszkyt, hogy a jövö évi budget tárgyalásánál
a közgyülésen tegyen inditványt a trachit mellözé-
sére, mert ezt, mint olcsó burkoló anyagot most
még nem nélkülözhetik a budget szük kereténél
fogva. A bizottság több más kisebb ügyet is tárgyalt.

(A budai Vigadó épitése.) A budai Korvin-
téren épitendö Vigadó-épület többrendbeli munká-
lataira ma délelött tartották meg az árlejtést, Va-
szilievits János tanácsos elnöklése mellett.
S e r e g h i Zoltán tanácsjegyzö elöadása alapján,
a föld-, kömüves- és elhelyezö munkákra vonat-
kozólag, elhatározta a bizottság, hogy a föltételeken
több módositást tesz s ezt azonnal végre is hajtotta
és ennélfogva az ajánlatokat nem bontotta föl, ha-
nem a most ajánlatot tett nyolcz vállalkozóval hét-
fön délelött tiz órakor szükebbkörü árlejtést tart,
még pedig a módositott föltételek alapján. A to-
vábbi munkálatok közül elfogadták a k ö f a r a g ó
m u n k á k r a Hauszmann Sándor ajánlatát, hat
százalék engedménynyel, az á c s m u n k á k r a
Franki Hermann és fiaiét 7 és háromnegyed szá-
zalék engedménynyel, a p a l a f e d ö m u n k á k r a
Sváb Gyula ajánlatát 5 kilencz-tized százalék en-
gedménynyel s a b á d o g o s m u n k á k r a Ta-
bermann Gusztáv ajánlatát, 21 háromnegyed száza-
lék engedménynyel.

VIDÉK.
* (Máramaros uj fölevéltárnoka.) A báró

S z t o j k a Gyula halála által megüresedett föle-
véltárnoki állásra — mint mármaros-szigeti levele-
zönk irja — báró R o s z n e r Ervin föispán
S z é p f a l u d i Örlösy Ferencz tiszteletbeli föle-
véltárnokot, a Máramaros-Szigeten megjelenö „Má-
ramarosi Lapok” érdemes szerkesztöjét nevezte ki.

* (A fióktakarékpénztér adója.) Békés vár-
megye közigazgatási bizottsága Ö c s ö d község
kérelmére azzal a kérdéssel foglalkozott, hogy a
takarékpénztár fiókja tartozik-e adót fizetni ? Ugyanis
az orosházi takarékpénztárnak Öcsödön fiókja van,
mely egy krajczár községi adót sem fizetett Öcsödön;
mert összes mérlegi haszna után Orosházán rótták ki
az adót. Öcsöd község elöljárói ezt méltánytalannak
tartják s a közigazgatási bizottság akként határozott,
hogy a gyulai pénzügyigazgatóság tüntesse föl öt évre
visszamenöleg, mennyi állami adót kellett volna az
öcsödi haszon után Öcsödön kivetni s az igy eddig
Orosházának fizetett államadót irják le Orosházánál.

* (Reformátusok sérelme.) A felsö-zempléni
református egyházmegye holnap tartja Sátoralja-
Ujhelyen a közgyülését. Ezt megelözöleg ma az
egyházmegye lelkészei értekezletet tartottak, mely-
nek fontosabb tárgya a congrua-törvény javaslat volt
melylyel szemben állást foglalnak. — Tekintve az
immár türhetetlenné vált papi nyomort az érte-
kezlet a törvényjavaslatot vivmánynak tartja, de nem
tekinti azt az 1848. XX-ik törvényczikk végrehajtá-
sának, hanem csak ehhez való elsö lépésnek. Az
értekezlet e nézetének feliratában kifejezést is ad.
A 600 forintnak három évi biztositását is hosszu
terminusnak tartja, valamint a 800 forintnak kilencz
év alatt való megadását is. E tekintetben föliratuk-
ban hangoztatják a lelkészek, hogy a 600 forint
azonnal biztosittassák, a 800 forint pedig legfeljebb
három év alatt. Az egyházi adózás kérdését is ren-
dezni kérik, mivel a törvényjavaslat a hivek óriási
terheit figyelmen kivül hagyja, A törvényjavaslatban
az autonomiába való némi beavatkozást is látott az
értekezlet.

TÖRVÉNYKEZÉS.
= Két halálos itélet. A mitroviczai ki-

rályi törvényszék — mint levelezönk irja —
M i l e t i c s Éván elkövetett orvgyilkosság
miatt T o v á r n i k Lukat és T o v á r n i k
Mató-t halálra itélte.

= Megörült rab. Nehány hónap elött a tör-
vényszék, több betöréses lopásért, h á r o m é v i
fegyházzal sujtotta B i e n e k József munkásembert.
Az itéletet megerösitette a tábla is, amit a törvény-
szék ma akart a vádlott tudomására hozni. A rabot
bevezették az l. számu tárgyalóterembe, de Bienek
csak bambán bámult, mikor vele közölték a másod-
biróság itéletét s a mellette álló börtönör nógatá-
sára sem tudták szólásra birni. Egyszerre aztán
vadul hadonázni kezdett, oly mozdulatokat téve,
mintha a biróság tagjainak akarna rontani. A jele-
net hirére elösietett K i s f a l u d y László fogház-
felügyelö, közölte aztán a törvényszékkel, hogy Bie-
neken a börtönben legutóbb az örültség jelei mutat-
koztak s most orvosi megfigyelés alatt áll. A biróság
ily körülmények közt, a teremben jelenlevö ügyvé-
dek közül, gondnokot rendelt ki a megörült vádlott
számára s az uj gondnok elött hirdette ki az itéletet.

= Az ujpesti szerelmi dráma. P a p p Lajos
timárlegény, Tatár Erzsi ujpesti kasszirleány gyilkosa
két nap óta a törvényszék fogházában van. Az
ügyészség ellene gyilkosság és rablás miatt indit-
ványozta a bünvádi eljárás meginditását. A törvény-
szék S a l y Dezsö birót bizta meg a vizsgálat veze-
tésével, aki ma délelött hallgatta ki a gyilkost.
Több órán át vallatta Pappot, de a rablás tekinte-
tében nem tudott töle beismerö vallomást kicsikarni.
Azt nem tagadja, hogy ö emésztette el a kasszir-
leányt, de ennek semmi más oka nem volt, mint
az, hogy Tatár Erzsébet nem akart hozzá vissza-
térni. Amint mondja, a leányt el akarta venni.

= A „Bistritzer Zeitung” sajtópöre. A
B i s t r i z e r Z e i t u n g a segesvári Petöfi-
szobor leleplezése alkalmából oly durva támadást
intézett magyar államiságunk ellen, hogy a királyi
ügyészség vádat emelt nevezett lap ellen. Az es-
küdtszéki tárgyalás e hónap 29-én Kolozsvárott lesz.
Beszterczén kiváncsisággal várják a pör kimenetelét,
annál is inkább, mert e véresszáju lap szerkesztöje
K l e m e n s , egy közönséges czipész, csak névleg
szerepel mint szerkesztö, a czikk irója pedig szép
csendesen és bölcsen hallgatni fog odahaza.

— Esküdtszéki tárgyalások. A budapesti sajtó-
biróság elött erre a hónapra még n é g y e s k ü d t -
s z é k i t á r g y a l á s van kitüzve. Holnap, e hónap
19-én tárgyalnák Várkonyi Istvánnak, a „Földmivelö”
czimü agrárszocziálista lap szerkesztöjének sajtó-
pörét Ez a tárgyalás azonban, a vádlottnak többi
hasonló pöre miatt, elmarad, mert valószinüleg ösz-
szesiteni fogják valamennyi pörét. Tárgyalni fogják
e hónap 21-én Bre t t Miksa, 28-án W o l l i t z
Jakab és 31-én B o r o s István ügyét. Mind a há-
rom vádlott szocziálista és osztálygyülöletre való
izgatás czimén emelt ellenük vádat a föügyészség.

= Lelketlen anya. Lumnitzer Dorottya, reme-
tei születésü, 20 éves hajadon cseléd, ritka kegyet-
lenséggel ölte meg a télen ujszülött csecsemöjét.
A kis porontyot elöbb a csatornába akarta dobni,
de mert oda be nem fért, visszavitte a konyhába s
ott d a r a b o k r a v a g d o s t a a k o n y h a -
k é s s e l . Vallomása szerint az ujszülött akkor
már halott volt, mert a gyermeket véletlenül agyon-
nyomta. A törvényszék Lumnitzer Dorottyát ma
vonta felelösségre gyermekölés büntette miatt.

— Ki volt gyermekének az atya ? kérdezte
Czárán elnök az elvetemedett leánytól.

— Mándokon szolgáltam s ott tett szerencsét-
lenné egy ur — a nevét nem tudom.

— Hogy tudott olyan kegyetlenül elbánni
azzal a csecsemövel?

— Elvette az Isten az eszemet!
Csak ennyit tudott a vádlott felhozni a maga

védelmére, aztán elmondta, hogy gyermekének elöbb
a fejét aztán a kezeit lábait vágta le és végül fel-
metszette a hasát Mikor ezt igy elvégezte, a kis
testrészeket beledobta a szemetes ládába, böl azo-
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kat megtalálták és ezen az uton kitudódott a büne.
A törvényszék a gonosz teremtést h á r o m é v i
f e g y h á z r a itélte.

— Megszökött lázitó. A mult évi május hó
27-én nagy munkásgyülést rendezett néhány szo-
czialista izgató N a g y - K á t á n , a Kossuth-téren.
A nép ezrekre menö tömegben verödött össze a
gyülésen, melynek szónokai P f e i f e r Sándor, az
ösmeri fövárosi szocziálista agitátor és V a n n á k
Illés nagykátai elvtárs volt, aki fiatalsága daczára
lopás miatt már két és fél évet töltött a fegyház-
ban. A két szónok a maga eszejárása szerint gyü-
lölettel szólott mindenröl, igy okoskodva :

„Minek a katonaság ? Hogy a gazdákat s
a hivatalnokokat garázdálkodásuk közben megvédel-
mezze ? Minek a törvény ? Minek az ? hiszen ügy-
védek, biróságok, hivatalnokok, mind csak l o p j á k
a szegény embert !”

A pestvidéki ügyészség l á z i t á s miatt bün-

pörbe fogta P f e i f e r Sándort és V a n n á k
Illést, kik ellen a pestvidéki törvényszék a mai napra
tüzte ki a végtárgyalást. Ezt azonban nem lehetett
megtartani, mert P f e i f e r , aki a rendörség je-
lentése szerint ismeretlen helyre távozott, mára sem

jelent meg. A törvényszék most o r s z á g o s k ö -
r ö z é s é t rendeli el.

= A ballerina boszuja. Egy budapest i mu-
latóhely egyik csinos ballerinája legközelebb a bün-
tetötörvény elö kerül, ahol sulyos testi sértésért fog
a földi igazság vele leszámolni. A ballerina, mint
emlitettük, csinos volt s a mulatóhely törzsvendégei
vetekedtek a kegyért. A dolog természetében fek-
szik, hogy végre az egyik udvarló gyözött s a bol-
dogság bizonyos meghatározott idöig teljes volt. Az
elözmények után jönnek rendszerint a következmé-
nyek s igy történt ebben az esetben is. Az udvarló
azonban nem akart a következményröl tudni s ez
annyira felböszitette a fiatal anyát, hogy vitriolt
öntött a csábitó arczába. A rendörség a gondjaiba
vette ezt az ügyet és az iratokat má r áttette a királyi
ügyészséghez.

= Sajtópör. A györi törvényszék mint esküdt-
biróság márczius 29-én fogja tárgyalni gróf K h u e n -
H é d e r v á r y Károly horvát bán panaszát, melyet
volt bérlöje, E r t l Gyula ellen emelt rágalmazás
és” becsületsértés miatt. Gróf Héderváryt dr. Darvai
Fülöp, Ertl Gyulát Polónyi Géza fogja képviselni.

= Uj törvényszéki palotát. A királyi törvény-
székek megfelelö és czélszerü elhelyezése végeit az
igazságügyminiszter a vidéken 11 uj törvénykezési pa-
lo tá t épittet. Nyolcz helyen a törvénykezési épülettel
együtt fogházat is épitenek, még p e d i g : Aradon,
Beszterczebányán, Gyulán, Maramarosszigeten, Mis-
kolczon, Szatmár-Németiben és Sopronban. Három
városban csupán csak uj törvénykezési palota lesz,
uj fogház nélkül, miután a régiek is megfelelnek a
követelményeknek.

= Gólya a börtönben. A veszprémi királyi
törvényszék fogházára a minap rászállott a gólya. A
derék, becsületes madár nagyvigan kezdett kele-
pelni, odabenn az egyik börtönben pedig az örök
nagygondosan takargattak egy siró-rivó porontyot,
aki nagyon sajátszerü módon kezdte földi pálya-
futását, mert a börtönben született. Az anyja, egy
S á r z ó Erzsébet nevü kóbor czigányleány, rövid
Idö elött lopás miatt került fogságba, ahol a napok-
ban egy egészséges leánygyermeknek adott életet.
A börtön szülöttje is az Erzsébet nevet kapta .

Az ügyvédek panaszai.
Magyarország ügyvédeinek utóbbi idöben

sok sérelme támadt s az ügyvédi kamarák egy-
másután megszólalnak e sérelmek orvoslása
végett. A budapesti ügyvédi kamara a rendör-
ség ellen intézett felterjesztést Perczel Dezsö
belügyminiszterhez, a temesvári ügyvédi kamara
pedig évi jelentésében elmondja az ügyvédség
panaszait és óhajtásait a jogszolgáltatás mai
állapotával szemben.

A budapesti ügyvédi kamara ma a követ-
kezö felterjesztést intézte Perczel Dezsö bel-
ügyminiszterhez :

Nagyméltósága miniszter ur!
Dr. Falussy Árpád és társai, kamaránk tagja,

panaszszal fordultak hozzánk, melyet idezárva,

Exczellencziádnak hivatalos tudomására hozni bátrak
vagyunk. A panasz lényege az, hogy a fövárosi
magyar királyi államrendörség bünügyi osztálya a
legujabb idökben olyildomtalan elbánásban, félretolás-
ban, söt sértö becsmérlésben részesiti a védelemben
hivatalosan közbenjáró kamarai tagokat, amely ép
oly kevéssé felel meg a karunknak biztositott tisz-
teletnek, mint ahogy nem egyeztethetö össze a vé-
delem jogaival.

Fölöslegesnek tartjuk Exczellencziád elött a
beadványban fölpanaszolt sérelmek törvénybe ütkö-
zését ugy a védönek, mint az illetö feleknek szem-
pontjából kiszinezni. A rendörség által letartóztatott
egyéneknek joguk van védöt nevezni, valamint hogy
a hozzátartozóknak szabadságukban áll, a fogva-
lévök érdekében védöt állitani. Megfosztani a letar-
tóztatottat annak a végtelenül megnyugtató hirnek
tudomásul vételétöl, hogy valaki róla gondoskodik
és kezeit megvédelmezésére feléje nyujtja: valóban
nem a mi korunk büntetö igazságszolgáltatásába
ülö viselkedés.

Megtagadni a védelem okából jelentkezö ügy-
védtöl még csak annak is a közlését, hogy a letar-
tóztatottat miféle vád terheli : viszont oly inkvizi-
czionális eljárás, amely sejteni engedi, hogy a
nyomozó tisztviselö a jogkérdésbe való beavatko-
zástól is tart.

Az eredmények mutatják, hogy az ily jogke-
zelés hová vezet. Nem avatkozunk bele a fövárosi
államrendörség ügykörébe, de törvényes jogunk lé-
vén, észlelni a jogszolgáltatás terén mutatkozó fo-
gyatékosságokat : nem hagyhatjuk szó nélkül, hogy
a legutóbbi idök balsikerei jórészt elkerültethettek
volna, ha a fökapitányság, a helyett, hogy a védö-
ket törvényes funkczióikban megakadályozva, söt a
mint azt dr. Schäffer József kamarai tagnak 2% a.
idezárt jelentése egy flagrans esetben kimutatja,
inzultálja is, ha e helyett — mondjuk — a védel-
met a maga jogaiban respektálva, a nyomozásnak
elsö meginditásakor fölvilágositást fogad el az ügy
jogi jelentöségéröl és üldözhetöségéröl.

Nagyméltóságod érthetönek fogja találni, hogy
az ügyvédi kamara nem nézheti szótlanul azokat a
mindinkább rendszert öltö hatalmaskodásokat, me-
lyek hónapok óta a közvéleményt foglalkoztatják.
Kötelességet mulasztanánk, h a ott, ahol az egyéni
szabadság örök jogai látszanak pusztulásnak indulni,
az egyéni és közszabadság hivatott védelmezöi sza-
vukat föl nem emelnék. Ugy érezzük, hogy nemcsak
jogunk ez, de erös kötelességünk is, melyet törvény
parancsolt reánk.

Bizalommal és tisztelettel fordulunk ezért
Exczellencziádhoz azon kére lemmel : méltóztassék a
panaszokban fölsorolt nagyfoku sérelmekért, ameny-
nyiben azok egyéneket illetnek, a kellö elégtételt
elösegiteni, amennyiben pedig elvi fölfogásokon ala-
pulnak : kegyesen intézkedni, hogy a fövárosi állam-
rendörség a védelem törvényes jogait ezentul tisz-
teletben tartsa. Exczellencziádnak mély tisztelettel

Budapesten, 1898. február 25.
A budapest i ügyvédi kamara választmánya.

«

A temesvári ügyvédi kamara évi jelenté-
sében K o r n i s Géza titkár leirja az ügyvéd-
ség panaszait és óhajtásait.

Általánosságban készséggel konstatálja a j e -
lentés a biráskodás szinvonalának emelkedését,
melyet részint a czélszerü uj törvények életbelépte-
tésének, másrészt a birói kar kitünö képzettségének
tud b e érdemül. A még létezö bajok orvoslását
e g y s é g e s p o l g á r i t ö r v é n y k ö n y v
létrehozásától vá r j a ; amig ez nincs meg, addig
a z esetröl-esetre változó s ellenmondó itéletek napi-
renden lesznek. Ebböl az állapotból, valamint a
járásbirósági sommás itéleteknek a törvényszé-
kekhez való felebbezése folytán bizonyos foku
jogbizonytalanság keletkezett, mely nemcsak a
biróságok tekintélyét, de az ügyvédi kar érdekeit
és helyzetét és kinosan érinti. Mindezen okoknál
fogva mindenekelött a m a g y a r m a g á n j o g
k o d i f i k á c z i ó j á t kellene megcsinálni, de
olyképen, hogy a magyar Code civil-nek e g y s é -
g e s n e k kellene lennie s nem szabadna nagyon
is novelláris jelleggel birnia, ami a legtöbb uj tör-
nél a biróság tagjait ép ugy megtéveszti, mint a

jogkeresö feleket. Föleg kerülni kellene a más
törvények paragrafusaira való hivatkozást s a más tör-
vények egyes intézkedéseinek hatályon kivül helyezé-
sét jelzö folytonosan visszatérö utalásokat, melyek
a törvény megtanulását megnehezitik. Az egyes
biróságokról szólva, a jelentés ezeknek mükö-
dését kielégitöknek mondja s kiemeli a birói
kar képzettségét, szorgalmát és hozzáférhetetlensé-
gét, mely annál dicsérendöbb, mivel a magyar bi-
rósági személyzet rendkivül rosszul van fizetve s
a külföldi birák javadalmazásának messze mögötte
marad.

Figyelmet érdemel, amit a jelentés egyes vi-
déki járásbiróságok elhelyezéséröl mond. Nevezete-
sen a teregovai, buziási és antalfalvai járásbirósá-
gok helyiségei oly szükek, alacsonyak és rozogák,
hogy az esö és szél átjár rajtuk s a felek, mivel
mivel sem folyosó, sem elöszoba nincsen, esöben,
hóban sokszor órák hosszáig az utczán kénytelenek
idözni, mig rájuk kerül a sor. Buziáson olyan a
börtön is, hogy — mint a jelentés mondja — csak
az a rab marad meg ott, aki nem szökik
meg, mert nincsen otthona. A jelentés végül az
igazságügyminiszter figyelmét hivja fel az ügyvéd-
ség sanyaru helyzetére és sürgeti a z ü g y v é d i
r e n d t a r t á s t , melyet a miniszter már az
1896-iki ügyvédi gyülésen megigért. Világosan meg-
határozott hatáskört, igazi autonomiát, a védelem
egész vonalán teljes szólásszabadságot, a váddal
való teljes paritást és szabályozott munkadij szabást
követel a jelentés, hogy az ügyvédség teljesithesse
azokat a kötelmeket, melyek a társadalomban reá
háramolnak.

A HIVATALOS LAPBÓL.
Kinevezések. A vallás- és közoktatásügyi mi-

niszter Bakay Géza okleveles tanitót az apáti elemi
népiskolához rendes tanitóvá; László ”Gyula okleveles
tanitót a nagy-pestényi állami elemi népiskolához ren-
des tanitóvá; a temesvári itélötábla elnöke Szathmáry
Béla vingai lakos végzett jogászt a temesvári itélö-
tábla kerületébe dijas joggyakornoknak nevezte ki és
szolgálattételre a vingai járásbirósághoz osztotta be.

Uj anyakönyvvezetök. A belügyminiszter Pest-
Pilis Solt-Kiskun vármegyében a kisoroszi anyakönyvi
kerületbe M. Greff Mihály községi birót, a szigetmonos-
toriba ifj. Szalay István községi birót, a kókaiba pedig
Kropf Ferencz segédjegyzöt anyakönyvvezetö helyet-
tesekké, Pozsony vármegyében a püspöki anyakönyvi
kerületbe Szép Lajos jegyzösegédet, a félibe pedig Cse-
falvay Dániel jegyzöi gyakornokot anyakönyvvezetö-
helyettesekké nevezte ki.

Pályázatok. A marosujvári sóbányahivatalnál
sóraktáröri, a mágócsi (Pécs) adóhivatalnál ellenöri,
az ujvidéki törvényszéknél birói, a szatmár-németii
törvényszéknél aljegyzöi, a kassai járásbiroságnál al-
birói, a szolnoki törvényszéknél telekkönyvvezetöi,
Kolthán (Komárom vármegye) postamesteri állás van
üresedésben.

Árverések a fövárosban : Szelnár József ingó-
ságai IV. Koronaherczeg-utcza 1G. és VII. István-ut 5.,
márczius 21., Mayer Péter ingóságai VII. Huszár-utcza
4., márczius 19., Goldschmiedt Károly ingóságai VI.
Laudon-utcza 1. márczius 22., Schöffer Ignácz ingóságai
V: Bécsi-utcza 7. márczius 19., Vidor Ede ingóságai I.
Mártonhegy 7651/b. márczius 23., dr. Kossaszky Ar-
noldné ingatlana V. Alkotmány-utcza 22. földszint 1.
április 19., Magyar biscuit- és csokoládé-gyár ingóságai
V. Nádor-utcza 15. márczius 19., Singer Lázár és fia
czég ingóságai VI. Lovag-utcza 6. márczius 19., Kormos
Adolf ingóságai VIII. József-körut 65. márczius 21.

A vidéken : Partenschlager Lajos ingóságai Keszt-
helyen márczius 21., Betegh Ferencz ingatlanai Maros-
Ludason április 13., Farkas Sándor ingatlanai Szente-
sen április 7., Grossmann Salamonná ingatlana Dárdán
május 23., Adler Mór ingatlana Peczeszentmárton
(Nagyvárad) községházánál április 29., Kohn Mór ingó-
ságai Losonczon márczius 24., Nyárádi Gyula ingat-
lanai Magyar-Köblös (Szamosujvár) községházánál már-
czius 29.

NYILTTÉR.
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KÖZGAZDASÁG.
Uj törvény a szövetkezetekröl.

Az igazságügyminiszter legközelebb tör-
vényjavaslatot fog a Ház elé terjesztem „A
gazdasági és ipari hitelszövetkezetekröl.”

A törvényjavaslat a szövetkezetek ügyé-
nek régóta huzódó kérdését akarja véglegesen
megoldani, megfelelö szervezet létesitésével és
erös állami támogatással. Czélja, hogy a kis
emberek hitelét olcsóvá tegye.

A javaslatnak — mely hatályában Hor-
vátországra is kiterjed — ezek a fö momen-
tumai : a gazdasági és ipari hitelszövetkezetek
szervezése, a központi hitelintézet alapitása,
állami és egyéb kedvezmények nyújtása.

Ami a szövetkezetek szervezését illeti, a javas-
lat kimondja, hogy gazdasági és ipari hitelszövet-
kezet csakis a hatóság, nyilvános testület vagy az
országos központi hitelszövetkezet közremüködése
mellett alapitható s a szövetkezet üzletét nem-tagokra
ki nem terjesztheti.

Az alapitó közgyülés, az alapitó hatóság vagy
testület vezetése mellett történik, ha legalább 14
aláiró van. A szövetkezet fióktelepet nem létesithet
i s kerületén tul nem müködhetik; e kerület több
községet csak akkor foglalhat magában, ha azok
egy körjegyzöséghez tartoznak, vagy szomszédosak.

A szövetkezet tagja csak a község állandó
lakosa lehet ; a belépö tag már belépésénél fogva
köteles egy üzletrészt befizetni, amelynek névér-
téke legfeljebb 100 korona lehet. Az üzletrész után
kamatot fizetni nem szabad és felosztás alá csak a
tiszta nyereség kerül, amelyböl azonban 10 százalékot
tartalékalapra kell forditani mindaddig, amig ez az
üzletrészek értékének felét el nem éri. De az osz-
talék 5 százaléknál nagyobb nem lehet és csak
teljesen befizetett üzletrészek után fizethetö ki. Az
6 százalékot meghaladó nyereség a tartalékalapra
forditandó.

A veszteséget elsö sorban a tartalékalapból
kell fedezni, másodsorban a tagok nyilt befizeté-
seiböl. A szövetkezet kötelességeiért a tagok az
üzletrészek névértékének ötszörös összegéig felelösek.

A központi szövetkezetbe rendes tagul belé-
pett szövetkezetnek tagjai ellen fennálló követelései
az adós ingó vagyonára végrehajtási elsöbbséggel
birnak. A kölcsön jelzálogos biztositása bélyeg- és
illetékmentességben részesül.

A szövetkezet igazgatósága legalább három
személyböl áll. akiknek fizetése a tiszta jövedelem 10
százalékát meg nem haladhatja. A felügyelö-bizott-
ság tagjai velük rokonsági viszonyban nem lehetnek.

Az elöbb keletkezett gazdasági és ipari hitel-
szövetkezeteknek jogukban áll kijelenteni, hogy
ezentul jelen törvény szerint kivánnak müködni.

Ami ezek után a k ö z p o n t i h i t e l -
s z ö v e t k e z e t e t illeti, arra nézve a javaslat
ekként intézkedik :

A gazdasági és ipari hitelszövetkezetek hitel-
igényeinek kielégitésére B u d a p e s t e n o r s z á -
g o s k ö z p o n t i h i t e l i n t é z e t állit-
tatik f e l . melynek tagjai:

1. alapitó tagok, kik a tökéhez alapitványi
üzletrészekkel járulnak;

2. rendes tagok, vagyis maguk a szövet-
kezetek.

E központi intézet akkor alakulhat meg, ha
legalább egy millió korona értékü alapitványi üzlet-
rész van befizetve.

Az alapitványi tagok az intézet kötelezett-

ségeiért csak üzletrészük erejéig felelösek s ez üzlet-
rész után csak 4 % osztalékot kivánhatnak.

A szövetkezetek belépéséhez közgyülési hatá-
rozat kell, a felvétel felett a központi intézet igaz-
gatósága határoz. A belépö szövetkezetnek egy-egy
200 koronás üzletrészt kell jegyeznie. E rendes ta-
gok a központi intézet kötelezettségeiért üzletrészük
ötszörös összege erejéig felelösek és 4o/o osztalékra
tarthatnak igényt.

A központi hitelszövetkezet tiszta nyereségé-
böl elsösorban 10 százalék tartálékalapra, 10 szá-
zalék a kötvények külön biztositéki alapjára, a
fenmaradó összeg 4 százalékos osztalék fizetésére
forditandó.

Az intézet a szövetkezetek igazgatóságába és
felügyelö bizottságába egy-egy tagot nevezhet ki.
Elöirhatja és ellenörizheti azok kezelését, meg-
határozza azok üzleti feltételeit, kezelés végett
bekivánhatja tartalék - alapjukat; meghatározza,
hogy azok elfogadhatnak-e betéteket és mily
mértékben és módozatok mellett, végül enge-
délyt adhat kölcsönök felvételére. Ha pedig
a szövetkezet tökéje felét elvesztette, akkor a köz-
ponti intézet azt feloszlathatja, ellene csödöt kér-
het. Követelésére nézve törvényes elsöbbsége van
és a szövetkezetnek az ö kezében levö értékeiböl
magát legjobb belátása szerint kielégitheti.

A központi intézet igazgatósága tizenkét tag-
ból áll, kik közül egyet-egyet a földmivelési, pénz-
ügyi és kereskedelmi miniszter nevez ki. Az elnö-
köt a király erösiti meg.

A felügyelö bizottságba a pénzügyminiszter
egy tagot nevez ki.

A központi intézet kezelése a kormány fel-
ügyelete és ellenörzése alatt áll. Az ellenörzést a
kormány kormánybiztos utján gyakorolja.

A központi hitelintézet azon követelésekalap-
ján, melyekkel a kötelékébe tartozó szövetkezetek
saját tagjaik irányában birnak s melyeket a köz-
ponti intézetre egyetemleges jótállás mellett átruház-
tak, k a m a t o z ó k ö t v é n y e k e t bocsáthat
ki, mely czélra külön, legalább három millió koro-
nából álló biztositéki alapot tartozik létesiteni. A
kötvények összege ezen alap tizszeresét nem ha-
ladhatja meg.

Az á l l a m a központi intézet alaptökéjéhez
egy millió korona alapitványi üzletrészszel és a
kötvények biztositéki alapjának létesitéséhez három
millió korona italmérési kártalanitási kötvénynyel
járul. Ezenfelül az alapitási és szervezési költsé-
geire 100,000 koronát fordit, az üzleti költségekhez
pedig mindaddig, mig az intézet sajátjából teljesen
nem fedezhetök, azoknak egy harmadával, de leg-
feljebb évi 100.000 koronával hozzájárul.

Az intézet könyvei, okmányai, beadványai bé-
lyegmentesek, levelei pedig portót nem fizetnek.
Az intézet nem fizet sem adót, sem kamarai
illetéket.

A Földhitelintézet külön jogait a javaslat a
központi hitelintézetre is kiterjeszti.

Közgazdasági táviratok.
New-York, márczius 18. (C. T. B.)

. márczius 18. márczius 17.
cents cents

Buza márcziusra 104Vs 104V4
_ májusra lOOVs 995/8
, juliusra 89 88

Tengeri májusra 34 338/4
Chicago, márczius 18. (C. T. B.)

márczius 18. márczius 17.
cents cents

Buza májusra IO0V4 104V*
Tengeri májusra 29V4 29

Mezögazdaság.
Gazdák könyve. E czim alatt István gazdától,

amely irói álnevet tudvalevöleg a „Néplap” elönyö-
sen ismert szerkesztöje R o m b a y Dezsö gazdasági
szakiró használja, igen becses munka jelent meg a
könyvpiaczon. A „Gazdák könyve” felöleli az egész
mezögazdaságot, szól a talajmivelésröl, trágyázásról,
gazdasági növényekröl, állatokról, méhészetröl, ba-
romfiakról, selyemhernyóról, gyümölcs- és kony-
hakertészetröl, nemes füzmivelésröl, szölömive-
lésröl, borkészitésröl, a gazdálkodás rendjéröl,
számvitelröl és egyéb hasznos tudnivalókról
és ennélfogva kiválóan ajánlható föleg gazdák, lel-
készek és tanitók figyelmébe. A kemény kötésben

közrebocsátott könyv ára ajánlott bérmentes kül-
déssel 2 forint 20 kr., megrendelhetö Rombay De-
zsö szerzönél, Budapest, IV., Egyetem-utcza 4.
szám.

Ipar és kereskedelem.
Borkereskedök Fiuméban. Mint lapunk-

nak Fiuméból telegrafálják : a budapesti magyar
kereskedelmi csarnok és a fiumei Lloyd-társu-
lat kiküldöttei az utóbbi napokban ott tanács-
kozásokat tartottak és elhatározták, hogy or-
szágos borkereskedelmi szövetkezetet alakita-
nak, melynek alapszabályai a szeptemberben
Fiuméban tartandó borkereskedöi borkon-
gresszus elé fognak terjesztetni. A szük-
szavu távirat nem ad kellö felvilá-
gositást, de igen kivánatos volna, ha a „ma-
gyar” kereskedelmi csarnok megnyugtatná a
közvéleményt az iránt, hogy az a borkeres-
kedöi szövetkezet, amely, ugy látszik, Fiuméba
kivánja áthelyezni müködése sulypontját, nem
az o l a s z b o r i m p o r t propagálását és
igy közvetve a m a g y a r bortermelés megká-
rositását czélozza.

A cseh iparügyi ankét, amely tudvalevöleg
most van folyamatban Prágában, ma egyebek
között a malomiparra? is foglalkozott. Ennél a
kérdésnél R o n z , a bajok orvoslásának mód-
ját a következökben foglalta össze: az örlési
forgalom megszüntetése; a kilométer-tarifa be-
hozatala; a gabona és liszt tarifájának osztá-
lyozása; az Elbe és a Moldva szabályozása,
illetöleg csatornázása; a vasutak államositásának
folytatása, még pedig elsö sorban az osztrák észak-
nyugoti vasut és az államvasut-társaság vonalainak
államositása, továbbá a kislutri eltörlése és az osz-
tálysorsjáték behozatala. Az ánkétet holnap zár-
ják be.

Felsö magyarországi bánya- és kohómü rész-
vénytársaság. E társaság ma tette közzé 1897-iki mér-
legét, amelynek adatai azt tanusitják, hogy a vállalat
daczára a kincstárral fennálló rendkivüli elönyös
szerzödésének, immár második éve, hogy hanyatlik.
Az elsö esztendökben a társaság még 8 forintos
osztalékokat fizetett, amire nyilván azért volt szük-
ség, hogy a magas felpénzzel kibocsátott részvények
árfolyamát fentartsák és a részvényeket a kimu-
tatott magasabb kamatozás alapján a közön-
ségbe vigyék. Az utolsó két esztendöben a
dividenda már 5 forint 50 krajczárra szállott le és
1897-re sem telik többre, miután a tiszta nyereség
kisebb az elözö évinél, még pedig kisebb, daczára
annak, hogy a brutto-hozam valamivel nagyobb
volt. É jelenség magyarázatát abban kell keresni,
hogy a társaság kalandos aranybánya-vállalkozá-
sokba bocsátkozott, ahelyett, hogy eredeti pro-
grammja mellett maradt volna. Ezen uj vállalkozá-
sok befektetései rontották meg a társaság utóbbi évi
mérlegeit.

Csödnyitás. Rosenfeld Károly vágujhelyi
kereskedö ellen a nyitrai királyi törvényszék részé-
röl. Csödbiztos Névay István törvényszéki biró ; tö-
meggondnok dr. Angyal Lajos ügyvéd ; bejelentési
határidö .- május 10; felszámolási határidö : junius 10.

A bécsi marhavásár. Lapunknak jelentik Bécs-
böl, hogy a községtanács a kormány egy leiratát,
amelyben egy kiviteli szarvasmarha-piacz létesitését
kérte, tagadó értelemben intézte el. Ellenben elhatá-
rozta, hogy a központi marhavásártól elkülönitett
veszteglö-marhavásárt létesit. Továbbá egy kereskedö-
piacz felállitását is tervbe vették.

Köbányai sertésplacz, márcz. 18. Magyar elsö-
rendü : Fiatal nehéz (páronkint 320 kilogrammon fe-
lüli sulyban) 56V2—57 krajczárig. Közép (páron-
kint 251—320 klgrig terjedö sulyban) 56—57 kr.
Könnyü (páronk. 250 klgrig terjedö sulyban) 55—56
kr. Szerbiai: Nehéz (páronkint 260 klgr.' felüli sulyban)
55l/t—56 krajczárig, közép (páronkint 240—260
kilogramm sulyban) 55V2—56 krajczárig. Könnyü (pá-
ronkint 240 kilogrammig terjedö sulyban) 55—55VB
krajczárig. Sertéslétszám: 1898. márczius 16. napján
volt készlet 24.183 drb, márczius 17-én felhajtatott
969 drb, márczius 17-én elszállittatott 352 drb,
márczius 18-án maradt készletben 24.800 darab. A
hizott sertés üzletirányzata : kellemes.

Budapesti konzum-sertésvásár, márczius 18. A
ferenczvárosi petroleumraktárnál levö székesfövárosi
konzum-sertésvásárra 1898. márczius 17-én érkezett
458 drb. Készlet 119 darab, összes felhajtás « H
drb. Elszállittatott budapesti fogyasztásra 434 drb;
elszállittatlan maradt 143 drb. Napi árak: 120—
180 kilói 66—57 kr7 220—280 kilós 53—64 kr.,
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820—380 kilós 54—57 kr., öreg nehéz 48—54 kr.,
malacz 36—44 kr. A vásár hangulata lanyha.

Budapesti szurómarhavásár, márczius 18. A
mai vásárra felhozatott 72 drb éiö juh, 1006 drb
Leiföldi leolt borju, 700drb leolt bárány. — Napi
árak : élö juh 6Vi—7 früg, belföldi” borju élö
29—38 irtig, kivételesen 40 forint 100 küónkint,
bárány párja 2Vi—5Vi forintig.

Pénzügy.
Osztrák-magyar bank. A legutóbbi kimutatás

•zérint márczius hó második hetében a bankhitel
igénybevétele csökkent és a nyilt piaczon való váltó-
leszámitolás eem lenditett a bank hitelezési üzletén.
A Táltótárcza 7'24 millióval, a lombard 0-38 millió-
val csökkent. Ennek megfelelöen a bankjegyforga-
lom is 7*84 millióval apadt. Az érczkészlet 1*64
millióval csökkent. Az adómentes bankjegytartalék
ennek következtében C49 millióról 91*75 millióra
emelkedett. A fötanács tegnapi ülésén a fötitkár
jelentést tett a nyilt piaczon való leszámitolásról, a
mely eddig nem bizonyult elönyösnek. A fötanács
abban állapodott meg, hogy a nyilt piaczon való
leszámitolást óvatosan fogja kezelni, de azt, ha
jónak látja, egyszerüen be is szünteti, a mire nézve
az üzletvezetösógnek a fötanács szabad kezet adott.

Közlekedés.
Budapest-mohács-szerajevól vasut. Mint la-

punknak Mohácsról telegrafalják, a budapest-mohács-
Bzerajevói vasutügyben ma értekezlet volt Mohácson,
melyen elhatározták, hogy a vasut mielöbbi , kiépi-
tését Dániel Ernö mlniszternól küldöttségileg kérel-
mezik. A küldöttség, melyen huszonegy község lesz
képvkelve, jövö héten tiszteleg a miniszternél.

A tiszai Járatok meginditása. A Magyar folyam-
és tengerhajózási részvénytársaság igazgatósága
tiszai hajójáratait Csongrád és Szeged, valamint
Szolnok és Csongrád között fulyó évi márczius 21-én,
a már kiadott menetrend szerint a következö módon
inditja meg : C s o n g r á d és S z e g e d k ö -
z ö t t elsö menet ugy le mint felfelé márczius 21-én
S z o l n o k és C s o n g r á d k ö z ö t t elsö
menet lefelé márczius 21-én elsö menet felfelé
márczius 22-én.

Magyar királyi államvasutak. Budapest keleti
pályaudvar—Budafok között jelenleg közlekedö és
Budapest keleti pályaudvarról délelött 10 óra 30
perczkor induló, Budafokra délelött 11 óra 15 percz-
kor érkezö 1020. számu, valamint Budafokról dél-
elött 11 óra 30 perczkor induló, Budapest keleti
pályaudvarra délután 12 óra 20 perczkor érkezö
10.25. számu vegyesvonatok közlekedése a dunai
helyi hajózás újbóli felvétele folytán folyó évi már-
czius hó 20-ával megszünik olyformán, hogy ezen
vonatok jelzett napon közlekednek utoljára.

Sorsolás.
Az osztálysorsjegyek mai huzásánál a követ-

kezö nagyobb nyereményeket huzták ki: 6000 ko-
ronát nyert: 8807 51185 41468. 2OOO koronát nyert :
8529 19034 23088 44208 62975 72578 73140
88898 49861 89403 97825 17440 69225 33790
99193 75559 43347 57769 67873 43358 48903
60899 20632 31902 79708 96337 18506 99957.
1OOO koronát nyert : 40 776 74743 87070
1182 8950 40115 50292 67684 80545 9065813843
83670 83179 46520 47975 1201 39965 78780 28660
60080 63431 77016 31807 4462175348 94764 2568
4789 42306 46967 52329 59922 74271 74394
78632 98000 31973 34727 34882 39898 45028
87503 49570 92354 20277 20997 42328 9980
14576 40095 75080 76369 493S7 70647
72909. 6OO koronát nyert: 25183 37351 58480
87033 92022 92189 72875 75161 75291 81442
84227 93671 17828 19106 45127 63677 65694
6198 6578 18671 82284 36112 38908 42915
69002 86373 21903 53589 70471 91934 96602
21470 27164 58831 63032 7472 24370 30329
41237 60497 70382 75751 86878 15679 25830
4S195 51123 54422 85805 91358 80516 30457
81103 41797 78757 97432 60013 9210141521.

Versenytárgyalási hirdetések.
a) Épilési ügyekben.

Budapest. (Felvételi épület-, gardasági udvar-épi-
tés Szent-György állomáson) folyó évi márczius hö
29-én déli 12 órakor. Magyar királyi államvasutak
budapest-balparti ttzletvezetöség. Bánatpénz 350 forint

Maglód. (Paplak-átalakitás.) Folyfr evi máreziaa
hó 25-én déleifitt 10 órakor (1700 forint), lelkészi hiva-
tal Maglód. Bánatpénz 5 százalék.

Diósgyör. (Templom-épités.) Folyó évi április hó
2-án déli 12 órakor (18.000 forint) Fischl József ép>
test bizottság önökéhez. Bánatpénr 5 STársMV.

Veszprém. (Fedöaiiyag-siáuitás.) Folyó évi már-
eztos hó 81-én défi 12 óra. Ali-páni hivatal Ywxprém.
Bánatpénz S nIt*IA,
^ ^ f e i a t é d . (Gsadssági épületek helyreáffitása Unó
jfcaaf fart**) felre é-i-sáWus kó ” '

10 óra (34.684 frt 17 kr.) közalapitványi gazdasági fel-
ügyelöség Czegiéd. Bánatpénz 10 százalék.

Kassa. (Különféle épitkezések.) Folyó évi már-
czius hó 30-án délelött 10 órakor. 1. 3624 frt 42 kr.
2. 429 frt 28 kr. 3. 260 frt 50 kr. 4. 100 frt. Városi
polgármester Kassa. Bánatpénz 250 frt.

Szepsi. (Iskola- és óvodaépités.) Folyó évi április
hó 14-én délelött 9 órakor. (42.808 frt 46 kr., 31.370
frt 06 kr. Városi tanácsterem Szepsi. Bánatpénz 5
százalék.

b) Versenytárgyalások eredménye,
Lúgos. (Hidépités.) Folyó hó 11-én megtartott

árlejtésen a vállalatot Kubicsek Károly (8095 forint 92
krajczár) nyerte el.

Zombor (Köszállitás.) Folyó hó 7-én megtartott
árlejtésen Spitzer Mór (Pilis-Maróth) 3828 forintos aján-
lata leit elfogadva.

Máramaros-Sziget. (Hidépités.) Folyó hó 8-án
megtartott árlejtésen Meilinger és Basch 4323 forint
66 krajezáros ajánlata lett elfogadva.

Sopron. (Fedöanyag-szálhtás.) Folyó hó 11-én
megtartott árlejtésen Rósenthal Mór és Deutsch Sámuel
ajánlata lett elfogadva.

Sátoralja-Ujhely. (Iskola-helyreáUitás.) Folyó hó
7-én megtartott árlejtésen Gönczi József 6 százalék en-
gedménynyel tett ajánlata lett elfogadva.

BUDAPESTI GABONATÖZSDE.
Budapest, márczius 18.

New-Yorkban a „buza helyben” egy centet
veszitett árából, mig a határidök ugyanannyival
emelkedtek. Chicago szintén kisebb árfolyamokat
jelzett, föleg arra a hüre hogy az ismert
hausseclique 13 gözöst bérelt áprilisban törté-
nendö buzaszállitás czéljából, valamint a ked-
vezötlenebb idöjárás következtében. A Cincin-
nati Price Currant szerint ugyan valami-
vel javult a mezögazdasági állapot, de e szaklap
jelentése két nappal visszadatálódik. Délután Ber-
lin, London szilárdan tartott árakról tudósitott,
Liverpoolban Vi pennyvel emelkedett a redwinter
ára, Párisban tiz centimesmal a búzáé, huszonöt
centimesmal a liszté.

Nálunk annyira ellentmondók és ellenöriz-
hetetlenek a vetések álláséról érkezö hirek,
hogy helyesebbnek terijuk azok regisztrálását mel-
lözni.

Annyit tudunk, hogy a gazdák ilyenkor, már-
czius vége felé, már nagyon idegesek és készek
sokszor alárendeltebb jelenségnek is tulnagy fon-
tosságot tulajdonitani.

A helybeli gabonaüzlet tovább halad, vagyis
jobban mondva, továbbra is megfeneklik a szokott
mederben. Kevés forgalom van készáruban változat-
lan áron. Ma nehány tétel buza kelt el, jobbára
idegen származék, közte meglnt _elvámolt” orosz
áru. A többi czikkekben kevés üzlet volt. A határ-
idöpiaczon csekély ingadozás után alig van Változás.

A mai fizetési napon a differencziák felvé-
telét illetve megint a vevökön volt a sor. Már há-
rom hete tart a liquidatio és majd a baisse, majd
a hausse teljesiti a befizetéseket, amint épen a ne-
hány krajczár keretén belül mozgó árhullámzás az
egyik vagy a másik félnek kedvezö kurzusokat hoz
felszinre. Multkoriban abból a körülményböl, hogy
a lefelé irányuló kismérvü árvariáczió daczára egyes
ügynökök jelentékenyebb összegeket kaptak ki, azt
a meg nem czáfolható következtetést vontuk le,
hogy a fennálló contremine-engagement sokkal na-
gyobb, amint ezt eddig gondolták. Ma a 11 forint
94 krtól 12 frt 01 krig terjedö tavaszi buza külön-
bözeteket egyenlitették ki és ez alkalommal azt lát-
tuk; hogy majdnem az összes bizományosok kisebb-
nagyobb összeget vettek fel. Nyilvánvaló tehát,
hogy — amit mi már különben ismételve mondót-
tunk. — a hausse-poziczió szálai kinyúlnak a vi-
déki körökre és hogy a mai vevök számos és job-
bára egyenkint csak nehány kötés tulajdonosaiból
állanak, mig a contremine-t az úgynevezett Hagy
üzérkedés szolgáltatja. Ennek a körülménynek, ha
a most fegyverszünetet tartó küzdelem véglegesen
eldöl, ami három-négy héten belül okvetetlenül meg-
történik, még fontos szerep juthat osztályréssül,
mart attól függ majd minden, hogy elég kitartással
birnak-e a Tevök, amihez különben a mostani ár-
viszonyok, illetve a még mindig fennálló árdiszpari-
tás .mellett valami tulsok bátorság nem is szükséges.

Érdekes az az igazán iobb ügyre méltó buz-
galom, amelylyel majdnem az összes érdekelt, de
Mfáltképea • contremine fennálló engmgement'
ján*k féltre irzüU titkit rédi. Minapi .leleple-

zésünk” inczidenséböl kifolyólag a leszámoló irodá-
tól a legfurcsább intézkedéseket követelték és már-
már azt kivánták, hogy rendört állitsanak a pénztár
korlátjához, hogy senki fia meg ne tudja, ki mit
vesz fel vagy fizet be a pénztárba.

A giro- és pénztáregylet ugyis dicséretreméltó
diskréczióval teljesiti sokszor valóban emberfölötti
misszióját, nem értjük tehát ezt a nevetséges eröl-
ködést ea idegességet. Hiszen ha akarnok, ugyszól-
ván pontos jegyzékét adhatnók a mai pénztári revi-
rementnek, de nem teszszük, mert semmi közünk
az egyes személyekhez. Hanem igenis érdekel ben-
nünket és érdekli a nagy közönséget, hogy milyen
a poziczió. Megfigyeléseink alapján pedig ismételve
mondhatjuk, hogy még mindig tetemes decuwert
van tavaszi buzában, amely fedezésre vár.

Persze egy kilogrammal sem kevesebb az
esetleg realizálandó vótelkötósek mennyisége, de,
mint a fentiekben emlitettük, jó azt tudni, hogy
mily elemekböl verödik össze a két párt. Különben
is elébb-utóbb mégis csak napvilágra kerül, hogy
kicsodák az eladók, amikor bejelentik majd a szálli-
tást, mert a felniondók névsorát kifüggesztik a tözs-
dén. Azt hiszszük azonban, hogy a leszámoló iroda
e tekintetben is, akarata ellen, nagyon diserét lesz
és a szállitók nevei a tavaszi határidön belül
egyáltalában nem jelennek meg az e czélra
szolgáló hirdetési táblán.

Ma különben a következö leszámoló árfo-
lyamokat állapitották meg:

buza 11 forint 98 krajczár,
rozs 8 forint 48 krajczár,
zab 6 forint 50 krajczár.

A tegnap jelzett zab felmondásokból egy-
elöre csak 1000 métermázsát jelentettek be. Nyilván
elöbb a tözsdebiróság szakértö véleményét akarják
provokálni.

Buza,
Elkelt mintegy 8000 métermázsa buza vál-

tozatlan áron.

Elöfordult eladások hazában.
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12*06
12.90
13.20

12*75
1 3 . -
13.25

frUj

12.75
18.05
I3.88

18.70
13.—
13.25

13.80
l i .W
18.80

Raktárállomány buzában és lisztbea: A
fövárosi közraktárakban 57.100 métermázsa buza
és 71.100 métermázsa liszt, a Silosban 5100
métermázsa buza. A nyugotiban 19.820 méternázsa
buza és 713 métermázsa liszt.

Határidöüzlet buzában: öszi buza irány-
zata szilárd, mig tavaszi buza ingadozó.

Elöfordult határidökötések buzában.

Határldfi

nárez(na

május
uept.

Délelötti és déli tözsde

kezdet

12.01

11.45
».O4

forgalom

12.00-11.99.98

11.46
9.03-04-05

zárta!

11.99
11.45
9.04

B1J

| Délutáni tozadi

kezdet

12.—

11.48
9.05

forgalom

12.01

11.44
9.00

tárlat

18.01

11.45
9.05

Hivatalos batáridöjegyzések búzában*

HaUrldS

mire-.
Mft

DeU Uzid* sáriit*
márcchu 18.
- é u

11.98

ára

18.—

».O6

mátcshu 17.

11.98

9.04

ára

1S~*>

LeaximoM
árfoljtiMk

11.98

Rozs.
Kiaxáruüzlei rouban

rakomány változatlan áron.
koc*
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Elöfordult eladások rozsban.

* i

~«fT|
' minöség: átadási

m e - j . , fceiT
l I

K é a z

luat j 3 hóra

800
290
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pestvidéki ; montao1 Budapest i 8.85
— i » tar. I S.TO
I- . 6.75

Hivatalos jegyzések rozsban.

kp.

ö
”IT

3 elsörendü
másodrendü

hektoliterenkint! |
suiy j

küogratiiinban j

70—72 ,
i

100 kilogramm készpénz ára

frttól

e.75 i
8.7U j

frtsg

6.75

Iiaktárállomány rozsban : A közraktárban
18.400 métermázsa; a nyugati pályaudvaron
1519 métennázsa.

Határidöüzlet rozsban. Tavaszi rozsban
csekély forgalom volt, az árak változatlanok.

Elöfordult határidökötések rozsban.

Határidö

mirczna

szeptember

Délelötti
Kezd«.-t| l

8.47

7.04

es d
jrsal
Ö.4I

..-11
i.'ii

tözsde ij
[ zariatj}

” ” |i
~ li

kezd
8.50

7.03

Délutáni tözsde
••t > forgalom | zárlat

6.51 ! á.5J

7.04 I 7.03
j

Hivatalos határidöjegyzések

Határidö

Várcsiua . . .

D«Hi tözsde zárlata
márczius l*i-áii j irmn zius I7-á'
pénz ; aru | p'iixz • aru

B.48 b.öO 8.47 , Ö.49
1

rozsban.

—j Leszámoló
i áxfülvamok
I

i 6.48

Takarmányfélék.
Készáraüzlet takarmányfélékben. Zab,

árpa és tengeriben a forgalom csekély, a kinálat
gyenge és az árak nem változtak.

Elöforduló <

i l l
£ g

100
100
100
200
100
1U0

ö

•o ár
u

zab

árpa
tengeri

•

eladások

•o
•o

s

——

takarmány félékben.

h
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Budapest

Köbánya
Karcza;!
Mezötúr

tii
*”a

7.05
6.9-21/2
6.85

kés-p.

7.I212 I ,
5.15
5.10

Hivatalos jegyzések takarmányfélékben.

Ára

Árpa . . .
m m

m

Zai
1 engeri

• •

Ó
vagy

uj

- j

m

Faj

takarmány
égetni való
börföziiei
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Hektolite-
renkinti suly

kg.-ban

60-62
62-64
64-66
3a-41

—

100 k-. kfcizp.

frttól

C.50
7.
8 . -
6.S0
5.4U
5.35

fcti-

6.S0
7.50
9.50
7-Iü
5.60
5.40

Raktárállomány takarmány félékben : A
közraktárakban 12.400 métennázsa árpa, 7700 mé-
termázsa zab, 25.000 niétermázsa tengeri. A nyu-
gati pályaudvarban 2501 métennázsa árpa. 319 mé-
termázsa zab. A Silosban 8S00 métennázsa tengeri.

Határidöüzlet. Tengeri és zab irányzata
szilárd. Az árak változatlanok.

Elöfordult határidökötések takarmányfélékben.

ár-

Tengeri .

Z a l . . .
•

Határ-
idö

május

julius
márcz
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Déloiölii és déli tözsde

kezd.i forgalom

5.36

5.45
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5.35-36

6.46
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\ Délutáni tözsde

jkezdJ forgalom

\ 5.3S; 5.37

; 5.451 —
6.50 —

zári.

5.36

6.51

Hivatalos határidöjegyzések
félékben.
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Gabona- és lisztforgaiom.
* •». UT. k6rr. statisztikai In-ata! az IS9S. évi márczius hö 16.

tA* 6 órától márczius 17. este 6 óráig Budapest-; vasuton és bajon
Arterott • innen elszállitott pabonaküideménvekröl és * budapesti
ttvásahivataicál elöje~rzeU gabona- és iisihiieiicyiségekröT a. kö-et-
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BUDAPESTI ÉRTÉKTÖZSDE.
Budapest, márczius 18.

Ismét egy csendes nap. Ez mindig annyit je-
lent, liogy az árfolyamok lassankint és nem is nagy
mértékben lemorzsolódtak. Ami érdeklödés volt, az
ismét a magyar köszén-értékek és az ezekben érde-
kelt intézetek papirjai felé fordult, amelyekben ko-
ronkint élénkebb kereslet is nyilvánult. Igy a salgó-
tarjániak a déli tözsdén ismét fölmentek 627 fo-
rintra, az északmagyarországiak 209-re, ami 6 forint
emelkedést jelent. Kereskedelmi bank 1415 és 20
között ingadozott, a közuti délután 400-on zárult.
A nemzetközi értékekre nézve a reggeli kezdet még
biztatóbb volt a délutáni zárlatnál, amelyre a Pá-
risból érkezett alacsonyabb árfolyamok voltak némi
behatással, ezek szelték el az államvasutban ta-
pasztalható volt sürgösebb keresletet is. A párisi
tözsdén tudniillik kedvetlenül fogadják a kormány
által rámért üzleti átalakitást.

Az elötözsdén : Magyar hitelrészvény 381.25
Jelzálogbank 264.25, Osztrák hitelrészvény 364.40—
363.90, Osztr.-magyar államvasut 340.90—341.40,
Kereskedelmi bank 1418—1420, Észak-magyar kö-
szénbánya 204.50—207, Salgótarjáni 618—626,
Aszfalt 230.

Délelötti 11 óra 25 perczkor zárulnak :
Osztr, hitelrészv. 364.—, Magyar hitelrészv. 381.—,
Aranyjáradék 121.75, Koronajáradék 99.55, Leszá-
mitoló bank 252.—, Jelzálogbank 264.—, llima-
murányi 247.25, Osztr.-magy, államvasut 340.75,
Ipar- és kereskedelmi bank 103.25, Déli vasut
78.25, Közuti vasut 401.—, Villamos vasut 277.—.

A déli tözsdén elöiordult kötések: Keres-
kedelmi bank 1415—1417. Salgótarjáni 624—627.
Közuti vasut 400—401.—. Villamos vasut 276.75—
277. Magyar hiielrészvény 381.30—381.50. Magyar
jelzálogbank 264.50—264*75 Osztrák hitelrészvény
363.S0—364.20 Osztrák-magyar államvasut 341.
341.80. Egyesült fövárosi 1158—1160. Lujza-malom
165—170. Molnárok és sütök 238—240. Észak-
magyar köszénbánya 208—200. Ujlaki téglagyár
258—259.Ganz 2125.Budapesti villamossági 115.50—
116. Malomipar 156—158. Vasuti forgalombank
153—154.

Dijbiztositások : Osztrák hitelrészvényekben
holnapra 1.75—2.25 frt; 8 napra 5. 5.50 frt;
márczius utoljára 6.—6.50 frt.

Délután 1 óra 30 perczkor zárulnak:
márczius 18. márczius 17.

Magyar aranyjáradék 121.50. 121.50
Magyar koronajáradék 99.40 99.40
Magyar hitelrészvény 381.— 3SL—
Magyar ipar és keresk, bank 103.— 103.—
Magyar jelzálogbank 264.50 264.50
Magyar leszámitoló bank 252.— 252.—
Rimamurányi vasmü 246.50 247.50
Osztrák hiielrészvény 364.— 364.—
Déli vasut 78.— 78.—
Osztr.-magyar államvasut 341.— 340.50
Közuti vaspálya 400.25 402.50
Villamos vasut 277.— 277.—

Az utótözsdén rendes irányzat mellett
Osztrák hitelrészvény 363.90—364.20—363.80, Ma-
gyar hitelrés-vény 381.—, Osztrák-magyar állam-
vasut 341.—, Közuti vasut 400 frton köttetett.

Délután 4 órakor

Osztrák liitelrészvény
Magyar hitelrészvény
Osztr.-magyar államvasut
Leszámitoló bank
Jelzálogbank
Rimamurányi vasmü
Közuti vaspálya
Villamos vasut
Ipar és keresk, bank
Déli vasut

zárainak :
márcziu- 16. márczius 17.

363.90 364.30
381.— 381.25
341.— 341.—
252.— 252.25
264.50 264.50
246.50 247.50
400.— 402.50
277.— 277.50
103.50 103.50
78.25 78.50

TERMÉNY- ÉS ÁRUTÖZSDÉK.
Budapest, márczius 18. Szilvában csekély

üzlet, az árak nem változtak. Zsiradék üzlettelen,
de szilárd.

Hivatalos jegyzések.

F . j
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Budapesti vásárcsarnok.
Budapest, márcz. 18. A vásári forgalom: Hús-

nál a forgalom élénk, árak : emelkedtek. Baromfi-
nál élénk, árak emelkedtek. Halban élénk, árak
emelkedtek. — Tej- és tejtermékeknél élénk,
Tojásnál csendes, árak csökkentek. Zöldségnél
élénk. — Gyümölcsnél élénk. — Füszereknél
csendes. — Idöjárás :, borult, enyhe. A központi
vásárcsarnokban nagyban eladott élelmi czikkek
hivatalos árjegyzése a következö: Hus. Mar-
hahus hátuija I. 46—60 frt, II. 40—46 frt.
Birkahus hátulja I. 36—40 frt, II. 28—3U
frt. Borjuhus hátulja I. 50—68 frt, II. 40—50 frt.
Sertéshus elsörendü 56—57-0 frt, vidéki 50—54 frt.
(Minden 100 kilonkint.) Kolbász füstölt 70—80 kr
(kilónklnt). Sertészsir hordóval 57.0—59-0 frt (100
kilonkint). —Baromfi (élö). Tyuk 1 pár 1.30—1-80
frt. Csirke 1 pár 130—1-60 frt. Lud hizott kilon-
kint 55—75 kr. — Különfélék. Tojás 1 láda
(1440 drb) 28.0—28.5 frt Sárgarépa 100 kötés 1.40—4
frt. Petrezselem 100 kötés 3.00—4.00 frt. Lencse m.
100 kiló 14—18 frt. Bab nagy 100 kiló 8—la frt.
Paprika I. 100 kiló 30—45 frt, II. 18—30 frt. Vaj
közöns, kilonkint95—0.95 frt. Vaj-téa kilonkint l.lü
—1.20 frt. Burgonya-rózsa 100 kiló 2.60—3.20 frt.
Burgonya sárga 100 küó 2.65—3.50 frt. — l7alak.
Harcsa (élö) 0-80—1.00 frt 1 kiló. Csuka (élö) 0-60—
1-00 frt 1 küó. Ponty dunai 0-45—0-80 frt.

Szesz.
Budapest, márczius 18. Kontingens nyers-

szesz jegyzése 19. 19.50 forint. Irányzat
változatlan. Finomitott szesz nagyban 56.75-7-57.—,
Finomitott szesz kicsinyben 57.25—57.50, Élesztö-
szesz nagyban 56.75—57.—, Élesztöszesz kicsiny-
ben 57.25—57.50, Nyersszesz adózva nagyban
56. 56.'/s, Nyersszesz adózva kicsinyben 58.25—
56.50, Nyersszesz adózatlan (exknt.) I6. 16.25
Denaturált szesz nagyban ”21. 21.25, Denaturált
szesz kicsinyben 21.50—22.—. Az arak 10.000
literfokonkint hordó nélkül, ab vasut Budapest,
készpénzfizetés mellett értendök.

Bécs, márcz. 18. Kontingens nyersszesz
azonnali szállitásra 19.S0—20.10 forinton kelt el.
Zárlatjegyzés 19.90—20 frt.

Prága, márcz. 18. Adózott trippló szesz 55.50
frton. Adózatlan szesz 18.75 frtig jegyeztetett nagy-
ban azonnali szállitásra.

Trieszt, márcz. 18. Kiviteli szesz tartályokban
szállitva 90% hektoliterenkint nagyban 12 forint
és azonnali április-augusztusi szállitásra. ^ |§g

Berlin, márcz. IS. Szesz helyben 44.40 márka
= 26.07 frt, fogyasztási adó nélkül hektoliterenkint
á 10,000 literszázalék. Átszámitási árfolyam 100
márka = 58.70 frt.

Boroszló, márcz. 18. Szesz (50-es) pr. áprilisra
62.80 márka = 36.86 frt; szesz (70-es) pr. áprilisra
43.60 márka =- 25.60 frt. Átszámitási árfolyam
100 márka = 58.70 frt.

Hamburg, márcz. 18. Szesz márcz.—ápril 22.—
márka =12.91 frt; ápril—májusra 21.90 márka —
12.85 frt; május—juniusra 22.— márka = ] 2.91 frt.
Átszámitási árfolyam 100 márka — 58.70 forint.

Páris, márcz. 18. Szesz folyó hóra 45.25 frk —
23.86 frt; áprilisra 45.— frk = 23.72 frt;
májustól 4 hóra 44.25 frk = 23.33 frt; négy utolsó
hóra 41.—. frk = 21.61 frt. Az árak 10.000 liter
százalékonklnt JA% leszámitással értendök. Átszá-
mitási árfolyam 100 frk -= 47.55 frt.

Czukor.
Prága, márcz. 18. iVyers czukor 88% czukor-

tartalom, franco Aussig. Azonnali szállitásra 12.30
frt, okt.—decz. szállitásra 12.35 forint.

Hamburg, márcz. 18. JVyers czukor f. o. b.
Hamburg, azonnali szállitásra 9.02 márka, áprilisi
szállitásra 9.05 márka, májusi szállitásra 9.12
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márka, augusztusi szállitásra 9.3? márka. Irányzat
tartva.

Páris, márcz. 1 £. Nyers czukor (88 foki kész áru
26.50—29.- frk, fehér czukor márcziusra 31.3/s frk,
áprilisra 31.50 frk, májustól 4 hóra 32.— frk,
októbertöl 4 hóra 30. VB frank. Finomitott készáru
101.50—102 frank.

London, márcz. 18. Jávaczukor illtt shilling,
ártartó. Nyers czukor és Jegeczedett czukor
renyhe, alig tartott árakkal. Finomitott darab-
czukor nyugodt kereslet mellett változatlan. Kül-
földi tört ismét alacsonyabb. Jegyeztetett: kész-
áru 109 sh., áprilisra I0.9 sh. május-augusz-
tusra 10.41/* sh. Répaczukor lanyha. Német
(88%) márcziusra 9.— sh., áprilisra 9.— sh., má-
jusra 9.11/* sh., juniusra 9.2li* sh., juliusra 9.3-/4
sh., augusztusra 9.41 * sh., október-deczemberre
9.03 sh. Határidö-üzlet: márcziusra 9.0x/s sh.,
áprilisra 9.1 V- sh., májusra 9.13'4 sh., juniusra
9.2a/« i>h.. juliusra 9.38/4 sh., augusztusra 9.41/-
sh., október-deczemberre 9.31/* sh.

Olajok.
Páris, márcz. 18. Repczeolaj folyó hóra 52.50

frk (=- 24.71 frt); áprilisra 52.75 frk (-= 24.83 frt);
májustól 4 hóra 53.7~ frk (= 25.30 frt); 4 utolsó
hor«i 64.25 frk. (-=« 25.54 frt). Arak 100 kilonkint
értendök. Átszámitási árfolyam 100 frk =» 47.55 frt.

Hamburg, márcz. 18. Repczeolaj helyben 51.50
márka (— 30.24 frt). Átszámitási árfolyam 100
marka -=• 58.70 frt.

Köln, márcz. 18. Repczeolaj májusra (hordóval)
54.50 márka (= 32.— frt). Átszámitási árfolvam 100
márka — 58.70 frt.

London, márcz. 18. Repczeolaj 22—22.6 sh.,
lenolaj 16.— shilling, gyapot magolaj 14.6—
15. ah., terpentin 24'71/s sh.

Petroleum.
Hamburg, márcz. 18. Petroleum helyben 5.15

márka — 3.02 frt.
Antwerpen, márcz. 18. Petroleum fin. helyben

16.B/» frank — 7.37 frt.
Bréma, márcz. 18. Petroleum fin. helyben 4.30

márka — 3.11 frt.
Newyork, márcz. 18. Petroleum fin. 70 Ábel Fest

Newyorkban 5.75 cents, fin. petróleum Philadelphiá-
ban 5.70 cents; United Rife Line Certificates áp-
rilisra 77.—; nyers petróleum áprilisra 6.40 cents.

London, márczius 17. Petroleum* amerikai
4V-—4*/« ah., orosz 4:/»—48/i« sh.

Kávé, tea, rizs.
London, márczius IS .Santos, határidö mérsé-

kelt forgalom. Jegyeztetett márcz.-ra 28.3 sh.,
májusra 28.4 sh., juliusra 28.6 sh., szept.-re 29.3
sh., decz.-re 29”6 shüllng. Tea: Ceylon szilárd,
jobb nünösógü teljes árban ; egyéb renyhe. Rizs:
nyugodt, élónktelen. Juta : jobban keresve, inkább
gyengébb. Schellack: 1—3 sh.-gel alacsonyabb.

Fémek.
London, márcz. 18. Rézfi. ÜL Braude 5014—

60V« font sterHng készáru és 50*/ie—60ls/i« font
sterling 8 hóra ; best sel. 543/*—55'/4 font sterling.
On : finom, külföldi, 64~*/it—657/w font sterling kész-
áru és 65Va—66 font sterling 3 hóra. Ólom : angol.
128/4—12VB font sterling; külföldi 125/s—123/4 font
sterHng. Horgany : külföldi 186/ia—183/a font sterl.
Higany: 7.26 font sterling elsö és 7.2 font sterling
másodkézböl. Vas: A glasgowi nyersvaspiacz
nyugodtan indult és szilárdan zárult mérsékelt üzlet
mellet. Zárlatárak : 46.31/« sh. készáru és 46.6
sh. egy hóra. Cleveland 40.6 sh. készára és 40.8 V»
sh. egy hóra; Hematit 49.4X/B shilling készáru
és 49.7x/i sh. egy hóra; Middlesbrough 51 sh.
készáru és 61.3 sh. egy hóra. A nyerskészlet
Glasgovban 333.433 ös Middlesbroughban 45.097
tonna.

KÜLFÖLDI GABONATÖZSDÉK.
Bécs, márczius 13. A magasabb newyorki

jegyzések nem gyakoroltak befolyást, mivel Buda-
peströl biztositották, hogy a malmok áprilisban be-
szüntetik az üzemet. Eladtak 1300 q. ó-becsei buzát.
73 kilós 12 forint 25 krajczáron. Köttetett buza
tavaszra 11.92—11.91 forinton, rozs tavaszra 8.75
forinton, zab tavaszra 6.88—6.89 forinton, tengeri
máj.-jun. 6.64 forinton. ,

Hivatalosan jegyeztetett:
Buza tavaszra 11.91—11.93, rozs tavaszra

8.75—8.76, tengeri május-júniusra 6.63—5.65, zab
tavaszra 6.87—6.89 frton.

Boroszló, márcz. 18. Buza helyben 18.80 márka
(— 11.04 frt) sárga. Buza helyben 18.70 márka
(«. 10.98 frt). Rozs helyben 14.90 márka (— 8.75
frt.) Zab helyben 15.40 márka (— 9.04 frt) Tengeri
helyben 12.— márka (— 7.04 frt). Minden 100 kilon-
kint. Átszámitási árfolyam 100 marka — 58.70 frt

Hamburg, márcz. 18. Buza holsteini 187—197
márka (— 10.98—11.56 frt). Rozs meklenburgi
140—148 márka (--8.22—8.69 frt) Rozs orosz 111—
112 márka (— 6.61—6.57 frt). Minden 100 kilonkint.
Áunámitási árfolyam 100 márka — 68.70 frt.

Páris, márcz. 18. (Megnyitás.) Buza folyó hóra
28.90 frank '=13.77 frt). Buza ápr.-ra 28.60
frank (=13.63 frt). Buza máj.-jun.-ra 28.40 frank
( = 13.54 frt). Buza májustól 4 hóra 27.60 frank
( = 13.15 frt). Rozs folyó hóra 17.80 frank (=- 8.46
frt). Rozs ápr.-ra 17.80 frank (== 8.46 frt).
Rozs máj.-jun.-ra 17.75 frank (=-= 8.44 frt), Rozs
májustól 4 hóra 17.10 frank (=8.14 frt). Minden 100
kilonkint. Átszámitási árfolyam 100 frank == 47.55
forint

Pétervár, márcz. 18. Rozs helyben 6.80 rubel.

KÜLFÖLDI ÉRTÉKTÖZSDÉK.
Bécs, márczius 18. A mai tözsde a kedvezöt-

len külföldi esti jelentésekre alacsonyabb árfolya-
mokkal indult meg. Az üzlet csendes volt és csak
magyar köszénpapirokban volt forgalom emelkedö
árakon. Ez a körülmény kihatott aztán a többi
papirokra is, amelyek közül föleg Lánderbank emel-
kedett.

Az elötözsdén: Osztrák hitelrészvény 363.75—
364.25, Keresk, bank 1417, Tramway 507, Magyar jel-
zálogbank 263.75, Magyar hitelrészv. 380.25—381.25,
Osztrák-magyar államvasut 340.50—341.50, Salgó-
köszénb. 62Ö—628, Észak-magyar köszénb. 200.50
—209, Magyar ált. köszénb. 119—120, Alpesi
bánya 151.50—152, Magyar aranyjáradék 121.75—
121.80 Török sorsjegy Ö7.80—57.90.

Délelött 11 órakor zárulnak: Osztrák
hitei-észvény 364.12, Magyar hitelrészvény 380.50,
Salgó köszénb. 628. Észak-magyar köszénb. 208,
Lánderbank 221,50, Osztr.-magyar államvasut 341.37,
Alpesi bánya 151.80, Májusi járadék 102.30, Török
sorsjegy 57.80.

A déli tözsdén : Osztrák hitelrészvény 364.—,
Magyar hitelrészvény 380.50, Lánderbank 221.75,
Union-bank 300.50, Anglo-bank 160.50, Bankverein
272.—, Osztr.-magy, államv. 341.50, Déli vasut 78.50,
Tramway 506.—, Elbevölgyi vasut 259*50, Észak-
nyugati vasut 245.50, Alpesi bánya 152.80, Rima-
murányi 247.50, Prágai vasipar 707.—, Májusi já-
radék 102.30. Magyar koronajáradék 99.55, Török
sorsjegy 57.55, Német márka 58.77, Török dohány-
részvény 133, forinton köttetett.

Délután 2 óra 30perczkor jegyeztek: Ma-
gyar aranyjáradék 121.80. Magyar koronajáradék
99.45. Tiszai kölcsönsorsjegy 141.40. Magyar föld-
tehermentesitési kötv. 97.20. Magyar hitelrészvóny
380.—. Magyar nyereménykölcsön sorsjegy 160.--.
Kassa-oderbergi vasut 191.—. Magyar kereskedelmi
bank 1415.—. Magyar vasuti kölcsön ezüstben 100.20
Magyar keleti vasuti állami kötvények 122.10. Ma-
gyar leszámitoló és pénzváltóbank 252.—. Rima-
murányi vasrészvénytársaság 245.75. 4*2% papir-
járadék 102.25. 4.2% ezüstjáradék 102.10. Osz-
trák aranyjáradék 122.60. Osztrák koronajáradék
102.50. 1860. sorsjegyek 143.80. 1864. sorsjegyek
194.—. Osztrák hitelsorsjegyek 204.—. Osztrák hitel-
részvény 364.—. Angol-osztrák bank 160.25. Unio-
bank 300.25. Bécsi Bankverein 271.25. Osztrák
Lánderbank 221.50. Osztrák-magyar bank 923.—.
Osztrák-magyar államvasut 341.—. Déli vasut 78.50.
Elbevölgyi vasut 259.—. Dunagözhajozási részvény
442.—. Alpesi bányarészvény 151.70. Dohányrész-
vény 131.50, 20 frankos 9.53. Császári királyi vert
arany 5.69. Londoni váltóár 120.40. Német bank-
Yáltó 58.70.

Bécs, márczius 18. (Utótözsde.) A déli tözsde
zárlata után jegyeznek: Osztrák hitelrészvény 363.85,
Magyar hitekészvény 331.--. Anglo-bank 160.50,
Bankver. 252.85, Union-bank 380.—, Landerb. 322.—
Osztrak-magyar államvasut 340.87, Déli vasut 78.25,
Elbevölgyi vasut 259.50, Északnyugoti vasut 246.40,
Török dohányrészvény 132.—, rümamurányi vasmü
246.26, Alpesi bánva 151.50, Májusi járadék 102.26,
Magyar koronajáradék 99.50, Török-sorsjegy 66.50,
Német márka azonnali szállitásra 58.76. Német
márka ultimóra 58.77.

Berlin, márczius 18. Osztrák aranyjáradék 104,
Magyar aranyjáradék 103.25, Magyar koronajáradék
100.10, Osztrák hitelrészvény 229.10, Osztrák-
magyar államvasut 145.40, Döli vasut 34.50, Bustieh-
rádi vasut —.—, Osztrák bankjegy 170.25. Rövid
lejáratu Tiltó Bécsre vagy Budapestre 170.15,
Rövid lejáratu váltó Parisra 80.95, Rövid lejáratu
váltó Londonra 20.48, Orosz bankjegy 216.75,
Olasz járadék 93.60, Laura-kohó 183.60, Harpeni
176.—, Olasz központi vasut 133.60, Török sorsjegy
115.—.

Az utótözsdén : Osztrák hitelrészvény 229.10,
Osztrak-magyar államvasut 145.25, DéU vasut
34.60. Magyar aranyj áradok 103.30. Disconto-társa-
ság 206.—.*

Frankfurt, márczius 18. (Zárlat.) 4-2% papir-
járadék 86.65, 4-2% ezüstjáradék 86.90, 4%
osztrák aranyjáradék 103.90, 4% magyar arany-
járadék 103.40, magyar koronajáradék 100.05,
osztr, hhelrészvóny 308.12, Osztr.-magyar bank 789.75,
osztr.-magy, államvasut 294.25. déli vasut 69.75.
bécsi váltóár 170.05, londoni váltóár 2048, párisi
váltóár 80-976, bécsi bankverein 230.50, villamos I

részvény 141.50, alpesi bányarészvény 129.50, 3a/,
magyar aranykölcsön 91.30. Az irányzat szilárd.

Frankfurt, márcz. 18. (Utótözsde.) Osztr, hitel-
részvény 308.25, osztrák-magyar államvasut 294.25,
deli vasut 69.7b.

Frankfurt, márczius 18. (Esti tözsde.) Osztrák
hitelrészvény 308.25, osztrák-magyar államvasut
294.—. Déli vasut 69.7/s. Az irányzat szilárd.

Hamburg, márczius 18. (Zárlat.) 4.2% eziUt-
járadék 85.50, osztrák hite-részvény 308.25,
osztrák-magyar államvasut 735.—, déli vasut 166.50,
olasz járadék 93.90, 4°/0 osztr, aranyj. 103.55.
4°/o-os magyar aranyjáradék 103.50. Az irányzat
szilárd.

Páris, márczius 18. 3%-os franczia járadék
103.25, 3Va°/o-os franczia járadék 107.07, Osztrák-
magyar államvasut 732.—, Lánderbank 483.--, Osztr,
aranyjáradék 105.—, Déli vasuti elsöbbség 394.—,
Alpesi bánya 331.—, Török dohányrószvény 285.—,
Török sorsjegy 108.—, Olasz járadék 93.75, Spanyol
kölcsön 54.81, Meridional 675.—, Ottoman-bank
546.50, Magy. jelzáloghitelbank 820.—, Rio Tinto
720.—, Debeers 683.—, Eastrand 98.—, Chartered
69.50, Randfonteln 39.75.

London, márczius 18. (Zárlat.) Angol consolok
112.—, déü vasut 7.50, olasz járadék 92.25, 4°/0
magy. aranyjáradók 102.25, 4% rúpia 63.50 Ca-
nada pacificvasut 85. Vs, leszámitolási kamatláb
3-VB, ezüst 25.50, bécsi váltóár 12.19. Az irányzat
szilárd.

New-York, márczius 18. Ezüst 54.7/s.

IDÖJÁRÁS.
A m. kir. meteorológiai központi intézet távirati

jelentése 1898. márczius 18-án reggel 7 órakor.
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A heljzet még mindig változatlan. A föminimum megmaradt
a norvég parton, a két maximum és pedig ugy a keleti mint a dél-
nyugati megtartotta helyét és közöttük egy alacsonyabb nyomáiW
terület vehetö észre.

Az idö Kelet- és Délnyugat-Európában száraz, egyebütt pa-
dig kisebb-nagyobb mértékbén esös, föképen Németországban. A
nagy hideg Oroszországban egyre tart, Közép- és Nyugat-Európában
enyhe idö uralkodik.

Hazánkban az esös jelleg jutott túlsúlyra, mert számot
helyen, kivált á délvidéken és Erdélyben gyenge vagy kftzeties «sA
esett és ma reggel a Dunántul is megeredt az esö. A hömérséklet
egészben változatlan.

Nyugati szelekkel változékony, enyhe idö várható, idSn-
kintesövél.
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— Márczius 18-án. —
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AZ ORSZÁGOS HIRLAP APRÓ HIRDETÉS
j K i d h i t lKiadóhivatal:

VIlI. ker.. József-körut 65. szátn.
Ha a hirdet,

Minden szó 2 krajczár, vastagabb betükböl szedve 4 krajczár. Kiadóhivatal:

VIlI. ker., József-körut 65. szám.
_ _ _ _ __5m fizetendök ké«-pén*b«n, levélbélye&ekb«n vagr P©-ta-t»-Vtayo-<

~ __ ”. . , . . . MrtT „v,,,™ tBzIx_ , l l i n mi„ ön kraic-ir kincstárbélTigületék is fl-etendö. — Czélszerü az apróhirdetést postautalványon beiiü-

APRÓ HIRDETÉSEK ÉS ELÖFIZETÉSEK

ORSZÁGOS HIRLAP
részére felvétetnek kiadóhivatalunkon kivül (Vili. ker.,

József-körut 65.) a következö üzletekben:

I. ker., Tárnok-utcza ZL--
n.

nr. w
nr. „
iv. „
v
V. „
V. „
V. „

VI. w

VI. n
vn. „
vn. ,,

„ Jö-utcza 7. sz. alatt
„ Kecskeméti-utcza 14. sz.
„ Qarisch-bazár

ZUsenbsoh Vilmos.
iüszerkereskedése,

Szántó Kor,
dohánytözsde

Dévai Józseftié,
dobánytözsde

Petöfi-tér 3. szám **£—”* A' •'••aánytózsde és ujságáruáa.

Porotiya-utcza 13. sz.
Váczi-körut 6. szám
£ipót-korut 22. szám
Teréz-körut 54. szám
jfadrássy-ut 48. szám
Erzsébet-körut 50. szám
Erzsébet-körut 7. szám

Weil Vilmos,
dohá-ytözsda

Horeno _-
dohányt 5z5 de

Wcllálc Zsigmond,
dohán- tozsde

Breuer növérek,
doháaytözsde,

Boconezr Hóna,
dohánytüzsáe.

Freud J.
dohánytózsde.

V m . ker., a Jfonzeti szinház bérh.
• ugyane helyeken mindennemü felvilágositások kész-

ségesen megadatnak.

LEVELEZÉS.
J£M|1>-& az ajánlatokat és leveleket, melyeket az apróhirdetés meg-
JláMuAl jelenésétöl számitott négy hét alatt czijnzetje el nem visz,
a kiadóhivatal megsemmisiti. 2178—1

Csakis olyan levelekre válaszolunk, melyekhez »»»-
lasz bélyeg mellékelve van. A kiaddhj-atai. 1234—1

20 krajezáron alul nem közölteinek.
tiatal özvegv, elökelö jó barátot keres. Lereleket a
k;au ,ba „Jó' baráf czimen kér. Sgl—1

csinos, fekete ruhás hölgyet, kit tegnap (péatekeni a Xép-
y sziniiáz villamos felszálójától a keleti pályaudvarig kisértem,
e3dvelkérein adjon alkalmát a megismerkedésre- Drága válaszát Tárja
kl-éro Holland. 3174—1
f*--tMC szórakozás czéljából óhajtók levelezésbe lépni egy szeiie-
Vdatild mes, intelligens fiatal emberrel. Levelek .Szórakozni
vágyó* jelige alatt a kiadóhivatalba kérek. 3178—1

délután meglátogatja untató G y s r l o z á j a .
Kétség gyötör. Nyugtassa meg, ha tud. Könnyezö I d á j a ,

935—1
Holnap megyek okvetlen. Nagy és sok fáradságomba ke-

J pQit ugyan, de végre sikerült és ez a fö. Hogy vagy kü-
lönben? 10-re okvetlen elvárlak és csókol addig is hü Tirgrain-od.

3J72-1

HÁZASSÁG.
fövárosi natjy butorczég hozomán
fiatal hölgy mielöbbi komoly ismereteégét keresi. Közvetitök ajánlata
figyelembe nem vétetik. Szives választ „ E r z s é b e t v á r o s ” alatt
kiván e laphoz czimezni. 3133—2
9 C « • > • kath. vallásu kereskedö, kinek a felvidéken jól menö
« ? K i M ) üzlete van, nösöiés czéljából óhajt megismerkedni, oly
csinos, háziasán nevelt leáuynyal, kinek 5—6000 frt hozománya van.
Levelek .Vidéki kereskedö” jelige alatt a kiadóhivatalba küldendök.

S170—2

ÁLLÁST KERES.
nö, ki a háztartás minden ágában kitünö jártassággal

_ bir s mint házvezetönö több éven át alkalmazva volt,
állást kérés. Czime a kiadóhivatalban megtudható. 304S—3
£ < I t l n C f i s t a l --ölgy, ^ m a r m i l l t elárusitónö több üzletben volt
V d l U U d . j i t t . d l alkalmazva és e téren nagy jártasságai bir, el-
árusitónöi állást keres, nagyobb üzletben. Leveleket ,A . B.” jelige
alatt kéret a kiadóba. 3124—3

hfirpe egy kereskedö segéd, ki már mint üzletvezetö i s
n%l Cd volt alkalmazva a föváros legnagyobb füszerkeres-

iéseinek egyikében. Leveleket .Füszeres” jelige alatt közvetit a
kiadóhivatal. 1238—S

,: ki jelenleg is alkalmazva van, a gé- .és gyorárá-
•»» szálban teljes jártassággal Mr, kereskedelmi

•raktanfolyamot jó sikerrel végezte, könnyü irodai állást keres. Leve-
leket a kiadóhivatalba kér .Ügyes és szorgalmas' jelige alatt.

3130—3
T s t l i r I A l K l f ajánlkozik korrepetitornak, vagy nevelöüL Megkeresé-
J d R d l I t lUII S J t .Düigens* czimen kéretnek a kjadóhivatalba.

178S—3
V « r « * l M > A - 1 m i szaktanfulyamot kitünö sikerrel végzett kisasszony,
A C l U K « U K i n i l ki jelenleg is alkalmaz-a Tan, állátót változtat li
óhajtja. Szives megkeresést .Yost1- jelige alatt a kiadóhivatalba kér.

2S22—3

CVCd
. » • kereskedö, ki némi biztositékkal is rendelkezik,

| l lUo péazbeszedöi állást kere«. Czim a kiadóhivatalban.
. 3156—8

g^pirónö, ki a magyar és német nyelvet ugy s-óban,
y mint irásban teljesen birja állást keres. Szives meg-

teresést .Gépirónö* jeligén a kiadóba kér. 3136—3
: állást keres szép irással biró fiatal ember. Czim a
l kiadóMvatalban. - 3132-3

ffC permekkertésznö, kinek e téten 5 éri jártassága van,
Ka beszél magyarul, cémetfii, a kézi-nmiaian nagy jár-

tassággal bir. állást keres. Czime a kiadóhivatalban, megtudható.
3134—8

ÁLLÁST KAPHAT.
”fM^lKffittte Jö svádáju urak ál
jnteiugens, ina^t iiáinak v.
kézbe tni9—il-ig.

ág
6193-4i-ig.

Abiiitiflise CTtrmekkertésznö kerestetik 3 kis leány mellé. A nM
U K U V C K S kézimunka tanitása okveUenül szükséses. Levelbeli
ajániatok ,H. M. 9S.« jelige alatt a kiadóhivatalba küldendök.^^^^

a kiadóhivatalban.

t r a n o - l a b o n n e egy 5 és fél éves fiucska mollé l e i
* :g egész napra kerestetik. A czim megtudhatóg u

8104—1
Á zon2oia-tanárt| keresek, ki szerény ieltételek mellett tani-
D tana házban óráiként. Czim a kiadóhivatalban. 3148—4

kerestetik egy gazdasszony. Csakis azok, kik a vi

1A hi«A*«uiKf4nvAifb9l rendelkezö füszerkereskedö-segéd in
JO DlZer»/llVanYOKKai a tót nyelvet is birja, állást kaphat.
LevélbaLi ajánlatok a fizetési igények közlésével „Füszeres” czimeri
a yadóba küldendök. 3176—4

Si. keresek négy fiamhoz, a magyar, német és franczia nyelv
” • birása szükséges. Kik a zongora tanitásban is jártasak,

elönyben részesülnek. Levelbeli ajánlatok a fizetési és egyéb igé-
nyek megjelölésével .Nevelö” jelige alatt a kiadóhivatalba küldendök.

3158—-4

JCevdot

fiu
VU

-ne demoiselle francaise pour jouer et courerser
VU t u E r t ü t anpres de dent garsous de 8 et 8 au, pour les
aprés midi de 8 jusque és 7 heure. L'adresse a radministration
du joumale. 989—4

OKTATÁS.
ajánlkozik VBI-ik gimnáziumi tanuló, kinek e

f* terén már jártassága van. Szives megkeresést a
a” kiadóhivatal továbbit ,Jó tanuló” czimen. 3038—5

tisztviselö, ki a délutáni órákban szabad, elvállal egy-két
gvmnázista tanulót oktatásra mérsékelt dijazás mellett.

Czime a kiadóhivatalban. m*i-*
Fiatal 2714—5

6yakorlott okleveles gye
Elemi osztályokra is elökéssit. Czim a kiadóhivatalban.

.2 órák adására
lw vállalkozik.

2402—5

vidékre is tanitok pontos és kimeritö magyarázat utján (posta fordul-
tával). Czim a kiadóhivatalban. 2650—5

TELEK ÉS HÁZ ELADÁS.
AitÁr- i tn ujonnan épült ház, 1230 frt jövedelemmel,

- . •u fco i t . . . E O e d M U 14500 frtért eladó. 10 érig adómentes. Bank-
teher 8000 frt, 41,'i°/o kamat-törlesztéssel. Czim a kiadóhivatalban.

2601—7
h KosssiUifaiván, kispesti határnál, 150 és 2U0négyszög-

l^d£l«.lKc(V gienkint parczellálva, ára 2 frt 30 krtól 4 frtig.havi 10
frt, vagy heti 2. frt részletfizetésre kaphatók. BövebbetSzczepanowsM
Zsigmondnál, vendéglös, VIlI., Kap-utcza 13. 6449—7

«,... ,_.r kerttel azonnal sza-
badkézböl ehidó. Levelek „Árnyékos” jelige alatt a

kiadóhivatalba küldendök. 2972—7
P l ^ A A Rákospalotán (a vasut állomástól 3 percz) egy nyaraló mely
C . 3 U 0 áll 5 szoba, elöszoba, konyha és több melléképületböl.
Árnyas. 670a öles kert, szép fenyvessel. Czim a kiadóhivatalban.

8112—7
n é g y s z ö g ö l t e l e k a budai oldalon a föváros határában

f 15,000 irtért készpénz fizetés mellett eladó. Értekezhetni
12—3 óra közt. Czim a kiadóban. 6645—7

A- Hajtsár-uton, közel a villamos vasuthoz, iparos
részére alkalmas 464 nögyszögöl sarok telek, kész-

pénz fizetés mellett eladó. Értekezhetni 12—3 óra közt. Czim a
kiadóban. 6643—7

Eladó 103 katasztrális hold, épületekkel. Közvetitök kizárva. Czim
a kiadóMvatalban. 6637—7

ELADÁS.
Tlfil-APfitf a^'E használva, faragott háló, ebédlö, ottomány, ingaóra,
p t l l U I V R 6 drb valódi borszék, egy varrógép darabonkint'is igen
jutányos árban eladatnak, Vörösmarty-utcza 53. sz. I. 18. 6557—8

9Ami { « i r l / A i - teljes foloszlatása miatt eladók : D i s z c s e r j é k , a
n e g l l a l S K V i a legkiválóbb fajokban, igen erösek 9 frt 100 darab.
D i s z f á k erösek 20 frt 100 drb, alma- és körte-vadonezok, erös, 3
évesek 40 frt 100 drb. R ó z s á k , ,a legkiválóbb fajokban 12 frt 100 drb.
g p a - g a g y ö k e - e k 80 kr. 100 drb. Czim a kiadóhivatalban. 2032—8

L2K3T0S 6S KCrCKpárjSVttO forgalmú helyen, olcsó áron' él-
adó. Czim a Madólüvatátban. 2882-8
V s l A f t t Ouedlin-burgi takannány-répamag, elsörendü termelötöl,
f a l V V l ólmozva, 18 frtjával 100 kgként helyben eladó. Czim a

kiadóban. 2836—8
kilencz fiókkal, olcsón eladó. Megtekinthetö 4

. es6orak0z0tt.czimaiaad0hivataiban.3093—8
T.1AWI1AI készült faragott, két ajtós
lHOJaOOt a kiadóhivatalban.

kredencz azonnal eladó. Czim
2984—8

Ifüt k i r - i l / ü egészen uj, olcsón eladó. Venni szándékozók szi-
101 UIUIKU, veskedjenek leveleiket a kiadóhivatalba .Atilla
erékpár* jelige alatt küldeni. 8126—8

( « • teljesen jó karban levö szépen kidolgozott nagy könyvállvány
3 ” olcsón eladó. Czim a kiadóMvatalban. 3148—4

a ü - használt, teljesen jó karban, jutányos áron eladó.
Czim a kiadóhivatalában. . 3136—S
I e v ö l u r a kerékpár eladó. Czim a kiadóhivatalban.

3150-8

Czim a kiadóhivatalban.

es jó forgalommal, elég mennyi-
Irással, gázmotorhajtással, azonnal eladó.

6634—8

VÉTEL
fi Ceréz- vagy Erzsébetvárosban I
házat 18—20 szobával megvételre. Ajánlotot kérek
czimen a lap kiadóhivatalába erimezni.

es lakás”
2960—9

p
kiadóba.

(használt) megvételre kerestetik. Ajáa
latok „Czimbalom” jelige alatt a

S080r-9
keresek megvételre. Levelet az ár megjelölésével a
idadóhivataliia kérek Oordonka czim alatt. 3132—9

óhajtok venni a Krisztina-városban, földszintes kis házat ,
q egy család részére. Ajánlatokat kérek árral _F6lda-intes has*
jelige alatt a kiadóhivatalba. 2446—9
Ift t r a r t t a n I e v ö zongorát keresek megvételre. Ajánlatok „B J*
49 a t f l MOH jtiiye aiatt akiadóhivatalban küldendök. 2792—9

KIADÓ SZOBÁK.
utczai szoba, szép bútorral a Jórsof-kúruton
azonnal kiadó. Czim a kiadóhivatalban.

3000-10
elegáns bútorral , külön bejárattal, kitünö t-:ri:ass;U,
azonnal kiadó. Czim a kiadóhivatalban. - <'-—10

4 B f f f ' ó f f telies ellátást nyer egy iiatal ur külön bdjiratu b^ola-
fcj J l l g i l val az Erzsébet-köruton. Czim a kiadóban. :!'-•) 1^-10
i i j i iAHltoi^y^&ft (lüpcsöhtizból) szepen bulorozult iZ''l'u t'-ij'-s ui-

J V U l U U l i e j d r a l U látással azonnal Liadó egy i
Czim a kiadóhivatalban.

Szoba szúpeu bútorozva, tuljes ellátással azonnal kiadu. O n u a.
kiadóhivatalban. ö l t i -K»

Szépen bútorozott, kétablukos szoba a Yörösmarty-utczúLan na-
gyon olcsón kiadó. Czim a kiadóhivatalban. 31-12—Ki

4S Ti>rÓ7_lfnnttfYrl e£V földszinti különbojáratu, nagy és tiszti
j% 4 « l X,u Wi\ UIUII bútorozott udvari szoba azonnal kiadó. Czim
a kiadóhivatalban. Si44—10

utczai szoba, külön bejárattal, azonnal kiadó. Czim
a kiadóhivatalban. S1-V2- 10

LAKÁS KERESTETIK.
e ^ v a p v k*=' szobás a lépcsöházból külön Lejáratu elsö
emeleti bútorozott lakást. Ajánlatok a kiadóhivatalba

kéretnek „Alkalmas lakás” czim alatt. 2994— 11
C a l r i e t hornenh május 1-ére, mely álljon 4—5 szuba, melyük
JkttlVddl KcredCH IÖZÜI legalább 2 utczai legyen, fürdö szoba éd
minden hozzátartozóval az elsö vagy második emoletun. Levelek a
lakás körUhnényes leirásával és az évi bér kitételével „Lakást kerosö”
czimen a kiadóhivatalba kérek. 3090—11

- szoba és konyhából álló lakást keresek, közel a vasut-
hoz. Levéibeli ajánlatok „Nyári lakás” jelige alatt a
k S 1 6 S 1 1kiadóba kérek. S16S--11

JS TfifÁi u á r n c U ^ n keresek lakást Május l-re, mely álljon i
J% j e r C Z - V a i U d U t i i l utczai 1—2 udvari elö é^ ilirdSszobából.
az elsö vagy második emeleten. Levöiböl! ajánlatok az évi bur ki-
tételével ^Terézvárosi” jelige alatt a kiadóba czimzendök. 3136-11

6ép-harisnya
a kiadóba kér.

SZOBA KERESTETIK.
kötönö, szerény dijazás mellett elvállal munkát.
Szives megkeresést .Tartós és szop” jelige alatt

8102—12

dóhivntalban.

KIADÓ LAKÁSOK.
iiffV0C varrónö, szerény dijazás mellett, elvállal ugy !-ázb:m,
UUVwd mint házonkivüli mimkát. Czi:ime megtudhatú a k u -

Ö154—IS
szobát keresek egy csendes házban, lehetöleg teljes

D ellátással. Levélheti ajánlatok „S. 1848.” jelige alatt
a kiadóhoz czimzendök. 3164—13

HITEL-PÉNZ.
kölesönöket budapesti házakra és telkekre L, li-,

/ m. helyre 10, 20, 30, 40 és 50 évre, minden elöze-
tes költség nélkül, közvetitek a legrövidebb idö alatt, elökelö fövárosi
intézetnél, csekély utólagos honorárium fejében. Telekkönyvi kivonat
és kataszteri birtokiv szükséges. Értekezhetni d. u. 1—3-ig. Hol? me£-
mondja a kiadóhivatal. 850—u
i f r a f t - l t t i ^ l / valamint n a g y b i r t o k o s o k 20.000 frtot meghaladó
III aU'IUKtK, összegekben igen elönyös feltételek mellett kaphat-
nak törleszléses kölcsönt m á s o d i k h e l y r e . Levelek a melyekben
megemlitve legyen, hogy mely intézettöl, mily feltétel mellett, mily
összegü kölcsön van elsö helyen bekebelezve . K á p t a l a n i pénz”
czimen kéretnek e lap kiadóhivatalába. 6661—14

KÖNYVEK.

Tfia!.Á

könyveket, világhirü irók müveit, olcsón. Czim a kiadóhi-
vatalban. 1772-15

KIADÓ BOLTHELYISÉGEK.
Á bolthelyiséget keresek május 1-ére. Levelet „Dohánytözsde”
i j d i alatt továbbit a k i a d ó h i v a t a l . 1 0 6 0 - 1 7

M t t h o i v n e b vagy” raktárnak alkalmas pincze-helyiség kiadó a
Jll l l l l l . iri lt>K váczi vám közelében a Huba-utczában. Czim a kia-
dóhivatalban. 2852—17
B o l t i IÁ t l i r t l ö i i n o l f örvendö nyári vendéglö kerttol azonnal
n e i | l JW i l l l I ieVIIKti kiadó. Olcsó házbér, szerzödés, dus fel-
szerelés, szükséges töke 6000 frt. Választ . Jó üzlet” jelige alatt a
kiadóhivatalba kérek. 300S—17

fiz Erzsébetvárosban
a kiadóhivatalban.

körülmények miatt olcsón elailó. Czim
3140—17

KÜLÖNFÉLE.

szeket.

magyar élezlap az „OstSkös”. Most sorra közli pom-
p ú karrikaturákban a nevezetesebb irókat és müvé-

amm gyermekruha-varrónö szerény dijazás mellett ajánlja
F w magát házakhoz, elvállal házonkivüli munkát is.

„Kitünö szabás” jelige alatt a kiadóhivatalba kér.2374-18
IV0C 4AÜrievttfi ajánlja magát szerény dijazás mellett. Szives
| T W j 0 v r a 5 Z n v megkeresést .Könnytt kezU' jelige alatt a
Jóhivatalba kér. 3U68-18

igen nagy jövedelmet hajtó, kedvelt gyümölcs tennesztéshüs
,„ társul kerestetik olyan földbirtokos, Id hajlandó az elérhetö
>nyök ellenében földet bocsátani rendelkezésre. Czim a kiadóhiva-

talban. 260G—10
VffV i invAC nöiruha szabónö elfogad elegáns utczai ruhákat 0
WU, T UUJgS frtórt, eseüeg házhoz 1 frt 50 krajezárórt. Czim a
kiadóban. ' • 2550 -18

kézimunkák tanitását elvállalja ugy uri* leány. AU-gkure-
séaeket kér .Kézimunka” jelige alatt akiadóban. 1248—18

képét készitette és aki a sokcsaládu embert némi mellékesen jöve-
delmezö munkához akarja juttatni. Az ajánló országgyülési képviselö
nevét megmondja a tudakozódóknak a kiadóhivatal. 31j8—18
VÁf*0C0m Axon emberbarátot, ki Halmos János poi-armester ur-
•**• *»WU« hoz 10,000 forintot tett le jótékony czélra. Szijorló
orvos vagyok. Katonai szolgálatom alatt nehézhaliást szerezve a sze-
llemi téren hajótörött vagyok, ami annál sulyosabb rám nézve, mivel
öreg özvegy anyám is megszüntem tarthatni. S megtalálva kérem bármi
csekély adományát, a mivel valóban az élihaláltol vált meg. Czim a
a kiadóhivatalban. 3190—18
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MINDENFÉLE.
Négy napig tartó lagzi. A régi jó idök,

amikor olyan lakadalmakat csaptak, hogy hetedhét
országra eljárt a hire és két hónapig is eltartott,
elmultak már. Ma lakodalmat nem is igen tartanak.
De azért van még vidék, ahol a régi jó idöknek hó-
dolnak. Melyik volna az más, ha nem a „tejjel-
mézzel folyó” Bácska? H o d s á g h r ó l jön a
hir, hogy ott W é b e r György és G e s z l e r
Pál gyermekei lakodalmukat tartották meg, mely
megszakitás nélkül négy napon és négy éjjelen át
tartott. A nagy vendégsereg szépmennyiségü enni-
valót fogyasztott el ez idö alatt. 60 tyuk, 30 pulyka.
15 malacz, 10 borju, 7 lud, 34 kilogramm marha-
hus, 900 darab májgombócz a levesben, 1500 darab
tojás, 62 kilogramm turó, 60 liter tejföl. 4 kilo-
gramm kávé, 94 kilogramm czukor, 8 kilogramm
rizs fogyott el. Az italoknak is szép kelendösége
volt, 7 hektoliter bor, 5 hordó sör, 450 üveg szóda-
viz folyt le a szomjas torkokon. A jó házigazda
nem feledkezett meg, hogy vendégeit szivarokkal is
ellássa és igy 2600 czigaretta, 900 szivar ment
füstbe. Egy szegedi halpaprikáshoz 25 kilogramm
halat vett a szakácsnö.

A macskakirály. John Walter, az amerikai
Mainc város becsületes polgára viselhetné joggal a
macskakirály nevet. Ez az ur ugyanis olyan nagy
mértékben üzi a macskakereskedést, mint senki
más ezen a földön. Csak legutóbb is kapott egy
küldeményben száz különféle macskát, amelyek közt
fekete, fehér, csikos és sárgaszinü, továbbá An-
gora és máltai macskák is voltak. A száz darab
macska szállitás nélkül hatszáz dollárjába került a
derék urnak, aki azonban nem zsákban, hanem
ketreczben vásárolja a szebbnél szebb macskákat.

Babona a kaszárnyában. Csak a minap irtunk
egyetmást a szalonok babonáiról s most a katonák
specziális babonájáról kapunk birt. Egy kaszárnyá-
ban ugyanis a következö, régies irásu levelet
találták :

V é d ö l e v é l . Volt egyszer, hajdanában, egy
gróf, annak egyik szolgája rossz fát tett a tüzre.
Elhatározták, hogy lefejezik. Már-már elérkezett a ki-
végzés napja, midön a gróf megtudta, hogy szolgájá-
nak zsebében egy levél van, amelyen csak a következö
betük voltak X. H. C. H. U. EL Z. Mikor a gróf a le-
velet meglátta, nyomban megkegyelmezett az elitélt-
nek, hogy miért, azt maga sem tudta. De látván,
hogy a betüknek jó hatásuk van, elrendelte, hogy
udvarának minden szolgája hordjon magával ilyen
levelet. Ha valakinek az orra véreznék, vegye ki a
levelet a zsebéböl, tegye az asztalra és tegye rá a
kezét, nyomban elmulik a vérzés. Ha kardra vésik eze-
ket a betüket, az akard többé soha senkit sem fog
megsebezni. Aki ezt a levelet magánál hordja, annak
soha semmi baja nem fog történni X. X. A. S. P. P.
Akkor sohasem fogjak igazságtalanul elitélni. S. A.
Sanct. Aki ezt a levelet magával hordja, annak nem
árthatnak az ellenségei, azt nem sebzi kard, se tüz,
se viz, az nem esik le sehonnét, nem, árt neki se
villám, se menydörgés. H. B. E. Badebran Sanctus.
H. I. X. Máblus. Larvus. H. Johannes. XXX. Anu-
nela. Feilium. Sabateal. Amen.

A királykisasszony és a lovászfiu.
Az 1745-ik év nyarán, amikor legjavá-

ban dühöngött az o s z t r á k ö r ö k ö s ö -
d é s i h á b o r u , épen t i z e n e g y é v e s
volt XV. Lajos franczia király fiatalabbik
leánya, m a d a m e A d e l a i d e . Madame Ade-
laide lovagolni tanult ugyanakkor — szamáron.
Csinos kis piccardiai lovászfiu, 12—14 éves, örizte
és vezette a jámbor, szelid, nagyfülü filozófust
Mérhetetlen volt a távolság, mely a királykisasz-
szonyt a lovászfiutól elválasztotta. De még sem volt
olyan nagy, hogy a gyermekkor naiv öntudatlansága
be ne szárnyalhatta volna. Ez a kis lovászfiu, a
királyi lovászfiuk szokása szerint, egy szép napon
csak észrevette, hogy az ö vidám kis urnöje rövid
idö óta sápadt, komor, szótalan; egyetlen árva
szava sincs hozzá, csak tépelödik magában szo-
moru, borus gondolatokkal. A fiu piccardiai volt és

merész : megkérdezte a királyi herczegnöt, mi a
baja, mi nyomja a lelkét ? Amire m a d a m e Ade-
l a i d e végre megszólalt:

— Mi volna más bajom nekem, mint az,
hogy a papa hadseregét Bajorországban nagyon
megverték a magyar huszárok, azok a gonosz
angolok meg mind elszedik a papa országait, amik
tul vannak a nagy vizeken, tengereken. A mama,
meg a M a u r e p a s ur, meg az A m e l o t ur,
meg a többi miniszterek és az egész udvar halálra
vannak rémülve, csak épen a papa nem tud semmi-
röl, Ö most nehéz elhatározás elött áll. A szép
madame L a t o u r n e l l e ugyanis fogatot akar,
papa venne is neki négyes fogatot, de madame
Latournelle hatos fogatot akar, ami nagy különb-
ség! Papa már egy hónapja ezen tépelödik s mig
ezt a nehéz kérdést el nem dönti, csak nem foglal-
kozhatik egyéb dolgokkal. De én nem akarom,
hogy a papa bármikor is megtudjon valamit a ve-
szedelemröl. Nagy dolgokra határoztam el magamat.
Halld meg, mi a tervem, neked is szerepet szántam
benne : élére állok a papa hadseregének, megverem
az angolokat, elfogom, az angol királyt s idehozom
a papa lábaihoz születésnapi meglepetésnek. Csak
egy bökkenö van a dologban : nem tudom az utat
oda, ahol a papa katonái harczolnak, meg aztán
kis lány létemre nem is állhatok szóba az emberek-
kel. De te fiu vagy, neked nem kell szégyenkezned.
Eljösz-e velem ?

— Szivesen jövök — felelte a fiu — de
ehhez is három dolog szükséges : pénz, pénz, pénz !

— Ne félj, lesz ez is !
A királykisasszony nagy elhatározottsággal

leugrott a szamárról és gyorsan eltünt a Trianon
lugasaiban.

M a d a m e A d e l a i d e még az nap este
c a v a g n o l e t játszott a mamájával, a királynö-
vel. Játék közben, észrevétlenül, zsebébe csusztatott
14 a r a n y a t . Pár nap mulva, reggel 7 óra tájban,
a XV. Lajos udvarában igen jókor lehetett:
mindenki mélyen aludt meg, a guvernánt is, ma-
dame Adelaide a legnagyobb csöndben fölkelt) ma-
gara szedte ruhácskáit, majd nesztelenül kisurrant
a mellékszobába, ahhoz az ajtóhoz, amely kiveze-
tett a folyósóra. M a d a m e A d e l a i d e künn
volt • végre a folyosón, de itt aztán utól is
érte a sors: azaz, hogy egy halálosan megrémült
komorna, aki olyan gyorsan, ahogy csak birta,
visszatéritette a kiskoru orleánsi szüzet, hóditó ut-
járól. Meg sem állott vele T a l l a r d asszony, a
királykisasszonyok nevelésével megbizott udvarmes-
ternö szobájáig. Tallard asszony, a- halálosan me-
rész terv hallatára illendöen megrémült. Azután
faggatni kezdte a gyermeket:

— De hát nem tartott-e attól a madame,
hogy a papa megharagszik érte ?

— A papa nem haragudnék meg érte. C o n t y
herczeg is ott járt a táborban, a papa annak is
kegyesen megbocsájtott; annál inkább meg bocsá-
tana nekem, mert én megnyerném az ütközetet,
Conty herczeg még eddig egyet sem nyert” meg.

— De hát madame igy egyedül akart szembe-
állani az egész angol hadsereggel?

— Kitünö kész tervem volt hozzá. Odamentem
volna az angol hadvezérekhez s mosolyogtam volna
rájuk. Bármily büszkék legyenek is az angol had-
vezérek, csak megtisztelés lett volna rájuk nézve.
Igy elcsaltam volna öket messze-messze egy, ma-
gányos szobáig. Ott addig beszélek a szivükre, hi-
zelkedö, legyezgetö szóval addig tartom öket, mig
el nem alusznak. Alvás közben azután levágtam
volna a fejüket egytöl-egyig. . . Csak éppen az
angol királynak kegyelmeztem volna meg, hogy élve
h o z z a m e l a p a p á n a k ...

Madame Tallard nagy komolyan végighallgatta
a gyermeket. Nem volt szabad nevetni. De már az
utolsó szavaknál oly köhögés fogta el. hogy; maga
elé kellett tartania a legyezöjét. Tallard asszony el-
mondta az esetet a királynénak és kaczagott a ki-
rályné, a királyné elmondta az udvarnak és kaczag-
tak a sápadt udvaronczok, és kaczagott Páris, a
hadsereg, egész Francziaország. És ugy tetszik,
mintha az elfakult, sárga lapok is mosolyognának,
amelyekröl ezt a bájos kis apróságot kibányásztuk...

AZ UJ ZRINYIÁSZ
( P o l i t i k a i és t á r s a d a l m i t r é f á s rajz.)

Irta: MIKSZÁTH KÁLMÁN. (25)
Mondanom se kell tán, hogy Zrinyi egé-

szen máskép és másról beszélgetett Boborné-
val, ezzel a ravasz, kivánatos asszonynyal, aki
ugyancsak meg nem ijedt volna a szent jános-
bogártól, de ugy tetszett Zrinyinek, egyébtöl
sem — és igen közömbösen vette volna a
hunyorgató csillagokat. A Gönczöl-szekéren
végre is nem lehet kucsirozni és a fiastyukot
se lehet feladni az asztalra.

De hát ahogy volt, ugy volt. (Tilos a
magánbecsületet érinteni.) A szép vasárnap dél-
utánnak egyszer csak mégis vége szakadt.
Visszakocsiztak Rózerékhez, ott Zrinyi elbucsu-
zott s egy revanche-ebédre hivta meg Rózeré-
ket a kaszinóba. Majd, mintha csak ugy ötlet-
szerüleg történnék, hogy épen megpillantotta
Bobort, odaszólt hozzá:

— Nagyon megtisztelne, ezredes, ha ön
se vetne meg egy régi világból származó
katonát.

Az ezredes hajlongott és mosolygott.
(Rettenetes volt, ha mosolygott.)

— Tartom szerencsémnek 1 — pattogta
vezénylö hangon, mintha egy szakasz elött
kiáltaná ki.

A revanche-ebéd is nagyszerü volt és
mikor Rózerék a kitüzött napon a kaszinóba
hajtattak, Krisztina asszony szive repesett és
kétszeres sebességgel dobogott.

— Ki hitte volna, János, hogy mi valaha
itt ebédelünk.

De Rózer ur már akkor nyakig benne
volt a nagyzási hóbortban, ö már nem is csu-
dálkozott.

— A világnak forognia kell, Krisztina,,
Az ördögbe is, forognia kell. S ami a Harucker-
nekkel megtörtént, az megeshetik a Rózerék-
kel is.

Az ezredesek szintén ott voltak — de ez
nem ment oly simán. Az ezredesnek uj waf-
fenrokra volt szüksége s következéskép uj
kölcsönre.

— Segits ki a zavarból, Rózer, ha már
belehoztál ilyen schlamasztikába. Kötelességed,
Rózer. Becsületbeli kötelességed. Uri emberhez
való eljárás.

A milieu, a jó pezsgö, a hangulat, ami
e fényes helyen elömlött, a szolgák alázatos
arcza, meggörnyedt tartása, a szönyegek szine,
a tányérok czirádái, a roccocco székek és di-
vánok és minden egyéb ugy felvillanyozta Bo-
bort, hogy a végén mágnásnak képzelte magát
és ö is meghivta a társaságot egy ebédre sze-
rény házához — amire ijedten esett ki a
Rózer ur kezéböl a villa és a fejét csóválta.

— Ugyan, Károly, Károly!
Az ezredes dühbe jött.
— Engem akarsz te dirigálni ? Mordizom

adta ! Ne izélj, Rózer, mert megharagszom.
Hát nem azt tehetem én, amit akarok ? Hát
nincs Magyarországon szabadság? Mordizom
adta!

Rózer ur elhallgatott és a Bobor-féle
ebéd is elkövetkezett az idök rendjén, persze
megint egy uj kölcsön utján.

De mind ez hasznos befektetés volt, mert
minden ebéd uj ebédeket kölykezett s minden
uj ebéd uj látogatásokat tett szükségessé, ugy,
hogy mire bekövetkezett a tél, az e fejezetben
bemutatott személyek ugyszólván nélkülözhetet-
lenekké váltak egymásra nézve. Zrinyi az estéit
többnyire az ezredeséknél töltötte, néha a szin-
házba mentek együtt. A városnegyedben különös
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gyanu keletkezett s az utczabeli boltokban, ahova
az öreg ezredes betévedt vásárolni egyet-mást
a kereskedösegédek mindig összemosolyogtak
a háta mögött s mikor az utczán végigment
ingatag, de mégis peczkes lépteivel, vihogva
mondták:

— Ott megy az öreg agancsos !
Maga az ezredes azonban, ha valahol

czélzási ejtettek a Zrinyi sürü látogatásaira s
pajzánul hozzátették: ,Jó lesz vigyázni a szép
asszonyra, óbester u r , ravaszul mosolygott
befelé és igy szólt:

— Ostobaság, mordizom adta! Két vén
katona húz egymáshoz: Bobor Károly és gróf
Zrinyi Miklós. Két vén katona. Ez az egész.
A vén katona még tud vigyázni, mordizom
adta, tud vigyázni — de a vén katona nem
tud már ostromolni. S itt van a kutya elte-
metve. Az egyik vén katona azt csinálja amit,
tud (s itt a saját mellére ütött), a másik vén
katona azt csinálja, amit nem tud. És ez az
egész.

Tényleg nagyon vigyázott az öreg. Az
ezredesnét soha se lehetett egyedül találni és
igen nehéz volt vele egy-egy bizalmas szót
váltani. Épen ez ingerelte talán Zrinyit és szi-
totta lánggá a kicsiny szikrát.

Még a legjobban mulathatott az asszony-
nyal, ahol esetleg mások foglalták el a férjét,
idegen helyeken, Rozeréknál vagy saját magá-
nál, mert a bank megvásárolván a Rózer-féle
nádor-utczai palotát, a tél elején oda költözött
Zrinyi és ott igazán fejedelmi háztartást vitt.
Radován diák volt betanitva, hogy az ezredest
kezelje. Rendesen disputáit vele vagy itatta;
— ezt a két mulatságot kedvelte legjobban.

Farsang után még egygyel szaporodtak
az intim házak, ahová mindnyájan eljártak. Söt
az ezredesné ott néha egyedül is megjelent.
Ugyanis Juranics Lörincz tett szert külön
háztartásra. Advent elsö vasárnapján meg-
kérte a Rózer Anna kezét és nem ka-
pott kosarat. Nagy fénynyel tartották meg
az esküvöt a farsangon. Zrinyi volt a násznagy,
Bobomé a nászasszony s az egész szigetvári
örség ott tánczolt a lakodalmon, mert hi-
vatalosak lévén Összesereglettek a vidám
napra az ország minden részéböl. Még
Alapi Gáspár uram is olyan kedvre szottyant,
hogy amit életében nem tett, egy csárdást ap-
rózott el Rózer-mamával. Patacsics pediglen,
ugy hajnal táján csupa duhajkodásból, a foga
közé vette a czigányprimást a nadrágszijánál
fogva, ugy kellett muzsikálnia a nyavalyásnak,
mialatt ö, Kinizsi Pál uram módjára, tánczolt
és bokázott vele a nótáján.

(Folytatása következik.)

KÉT ASSZONY
BARANCZEVICS SZ. KÁZMÉR REGÉNYE

oroszból forditotta SZABÓ ENDRE (57)

Sztepanics Péter meghajtotta magát, a
fönök kezet szoritott vele.

Mikor Sztepanics Péter a fönöktöl kijövet
végig ment az osztályon, a hivatalnokok roppant
kiváncsisággal néztek reá.

Sztepanics Péternek ugy tetszett, mintha
nem a földön járna, hanem valami ingó tala-
jon. Feje szédült, szeme káprázott s a hiva-
talnoktársak fejeit, mintha valami ködön ke-
resztül látta volna. Az asztalához érve. meg
kellett fogózkodnia, hogy el ne essék.

— Sztepanics Péter, mi baja önnek?
milyen halovány! — kiáltott fel az öreg segéd.

— Szivdobogásom van! — felelt Sztepa-
nyics Péter az oldalához kapva.

Szive csakugyan gyorsan dobogott. Ez
csak másodszor történt most vele életébea s

Sztepanics Péter ezt annak tulajdonitotta, hogy
a fönökkel folytatott beszélgetése és annak
meghivása izgatta ugy fel.

— Jobb volna tán, ha . . . hazamenne,
— jegyezte meg résztvevö hangon a segéd.

— Nem . . . majd elmulik — felelt tom-
pán Rynyájev; leült és szétrakta maga elött
az aktákat.

Fél háromkor kijött a szobájából a fönök
segédje. Már messziröl meröen nézett arra az
oldalra, ahol Sztepanics Péter ült s ennek az
asztalához érve, meglassitotta lépteit, aztán
ünnepélyesen nyujtotta kezét a felállott Rynyá-
jevnek.

Négy órakor, mikor a hivatalnak vége
volt, öt-hat ember vette körül Sztepanics Pé-
tert, köztük Kirilocskin. Egészen Sztepanics
Péter orra alatt sürgött-forgott, örökösen igaz-
gatva uj nyakravalóját és szünet nélkül
darálva.

— Most persze haza mégy? Jerünk
együtt, bár nekem nem arra van az utam, de
elkisérlek. Járkálni akarok ebéd elött. Az idö
remek s nekem jót tesz a mozgás.

Sztepanics Péter nem ellenkezett. Sziv-
dobogása megszünt, ö maga teljesen meg-
nyugodt, csak azon évödött, hogy mit akar ö
vele a fönök ? hát még a jour-fix ? Talán majd
ott történik vele olyan, amiröl ö már oly rég
ábrándozik.

— Sztepanics Péter — szólt ugrándozva,
körülte Kirilocskin — mondd meg nekem, mint
régi, kipróbált barátodnak . . . Tudod, hogy
én nem szólok senkinek. Én ugy tudok hall-
gatni, mint a sir. Ismersz engem. Mondd meg,
kérlek, mi dolgod volt neked ö v e l e ? (Kiri-
locskin itt jelentösen mutatott a hivatal felé.)
— Nos ?

— Mit nos? Hogy mit beszéltünk? —
kérdezte Sztepanics Péter szórakozottan.

— Nos, igen. Ah Istenem! Persze : hogy
miröl beszéltetek.

— Hát semmiröl.
— Semmiröl? Akkor hát minek hivatott

magához ?
— Az Isten tudja, hogy mit akar — fe-

lelt Rynyajev eltünödve — megdicsért, mint jó
hivatalnokot, azt mondta, hogy minden hiva-
talnokkal meg akar ismerkedni.

— Hm! Minden hivatalnokkal! Ejha!
— Végül pedig meghitt engem a jour-

fixjére.
— Mi—cso—da?
Kirilocskin kimeresztette a szemét, meg-

ingott, épen mikor egy hidra mentek fel s
megfogva Sztepanics Péter köpönyegének a
szárnyát, magával huzta azt.

— Megállj! — szólt suttogva — nem
tévedsz ? jól hallottad, hogy a jour-fixre ?
Meghitt? Eh, pajtás! Tudod-e te azt, hogy
kik szoktak ott lenni? Tudod-e, hogy kikkel
találkozhatol te ott?

— Tudom — felelt gondolatokba merülten
Sztepanics Péter s ránézve egy öreg asszonyra,
aki a hid feljáróján állva, egy almát rágicsált.

— Tudod, — kiáltott fel Kirilocskin,
— de hogy kikkel beszélhetsz te ott! Érted:
beszélhetsz ! Hát mit gondolsz, mi néz ki
ebböl ? Tudod-e, hogy mi néz ki ebböl ? Ki
fognak tüntetni, megbiznak valamivel.

— De bocsáss hát el, Nyikodimycs Va-
szilij nekem haza kell mennem, éhes vagyok,
mondá Sztepanics Péter kelletlenül, még min-
dig az almát rágicsáló öreg asszonyt nézve.

— Ajafaj! — rázta a fejét Kirilocskin —
aj, Sztepanics Péter, hiszen te, kedves bará-
tom, burokban születtél.

— Ügy látszik — mosolygott Rynyajev,
lefelé menve a hidról.

Odaért az öreg asszonyhoz s titokban
egy rézpénzt csusztatott annak a markába.

— Ha mindebböl valami jó dolog sül ki,
— gondolta magában, — nem magamra nézve,
nem; nekem semmire sincs szükségem, hanem

a közügyre nézve, akkor soha sem fogom el-
feledni ennek az öreg asszonynak az arczát,
nem felejtem el azt a napfényt, mely ugy
megvilágitotta a hidat s az öreg asszony rán-
czos arczát.

— Ujjá fogsz születni, kivirulsz — lel-
kendezett Kirilocskin, mindenütt mellette ti-
pegve — hogy fog majd örülni Szergejevna
Nagyezsda!

— Azt hiszed? — kérdezte Sztepanics
Péter kétkedö hangon.

— No, Istenem! hiszen már ugy kifá-
radt, agyon kinozta magát az istenadta! Nézd
meg, hogy lesoványodott. Hiába, nem valami
rózsás az élete! Nos, én balra megyek. De
megállj csak. Ma este benézek hozzátok. Nem,
készülsz valahová ?

— Nem.
— Akkor hát benézek. Elbeszélgetünk.

Nem foglak háborgatni. A viszontlátásig,
Ejha! tszsz !

— No, mi az?
— Nézd csak, milyen csinos néniké! Az

ott ni, azzal a piros tollas fekete kalappal!
Gyönyörü 1

Kirilocskin rögtön otthagyta barátját, át-
szaladt az utcza másik oldalára, gyors lépé-
sekkel utolérte a hölgyet s önelégülten ment
azzal lépést tartva.

Sztepanics Péter becsengetett a lakásán
s roppant szerette volna mentöi hamarabb el-
mondani a feleségének a történteket. Már elöre
meggondolta azt a frázist, amelylyel a mondó-
kaját kezdeni fogja: „Tudod-e, Nagyusa, hogy
én velem ma egy rendkivül képtelen dolog
történt.” A felesége erre nagy szemeket fog
mereszteni. Ö erre egy kis ideig hallgatni fog,
hogy jobban felköltse az érdeklödést, aztán el-
kezdi sorrendben, hogy ment be a hivatalba,
rakta szét az iratait, hogy ellenörizte Csaplizsnyi-
kovot, mint jelent meg a hivatalszolga, hogy
behivja öt a fönökhöz stb.

Sztepanics Pétert a szakácsné, Lukérja,
egy éltes, nem rokonszenves asszony eresztette
be, akinek meg volt az a képessége, hogy
mindig elrontotta a Sztepanics Péter jó han-
gulatát ; ez történt most is, de szerencsére a
kis Nágya és Péter is kiszaladtak apjuk elibe
s ez ujra visszaszerezte a jó hangulatot. A
dajka azután kihozta a kis Vjérusát, aki meg-
látva apját, nevetett és kinyujtotta elé a kis
kezecskéit. Igy ment be Sztepanics Péter a
szobájába.

— Mi pedig ma sétálni voltunk, —
mondá a kis Nágya, felkapaszkodva egy
székre.

Péter ugyanezt beszélte el az ö selyp
nyelvén, amelyet a kis Nágya nagyon jól értett,
de Sztepanics Péter annál hiányosabban, bár
mindent elkövetett, hogy azt megtanulja.

— Vjéra is sétált — tette hozzá Nágya.
— Bjéla ! isz ! — erösitette Péterke is és

hátra téve a kezecskéit, elkezdett a szobában
sétálni, mint ahogy a felnöttek szoktak.

— Sztepanics Péter, jer ebédelni —
szólt az ajtóban megjelent Szergejevna Na-
gyezsda.

— Mindjárt, — felelt vidáman Rynyajev,
ölbe kapva Péterkét és feldobálva azt a le-
vegöbe.

Bement aztán az ebédlöbe s leült a szo-
kott helyére. Szemben vele Szergejevna Na-
gyezsda foglalt helyet, a gyerekek meg oldalt.

Szergejevna Nagyezsda kiosztotta a levest.
Ez volt a legünnepéiyesebb és legalkalmasabb
pillanat. Sztepanics Péter kinyitotta a száját,
de ekkor a feleségére nézett, és . . nem szólt
semmit.

Nem, a felesége nem volt ekkor olyan
hangulatban, hogy öt kihallgathassa. Oly unott,
apatikus volt a tekintete. Rendes helyén ülve,
kelletlenül szürcsölgette a levest, mintha csak
kötelességböl tenné. Péterke csörgött a kanál-
lal, erre Szergejevna Nagyezsda megrázkódott s
oly mérges pillantást vetett a kis fiura, hogy
Sztepanics Péternek szinte megdermedt a szive.
Összehuzta szemöldökét s eröt véve magán,
azt kérdezte a feleségétöl:

— Sétáltál ma a gyerekekkel ?
— Nem— felelt az — a gyerekek Va-

sziliával járkáltak.
— Hát ki sem mentél a házból? Pedig

olyan szép idö van.
— De kint is voltam.
Sztepanics Péter várta, hogy elmondja a

felesége ; hol járt, hogy elmond valamit; de az
szótlanul ült a helyén, amellett oly gondol-
kozó, de semmit ki nem fejezö arczczal, a
milyen csak olyanoknál szokott lenni, akik vala-
mit titkolnak,.

(Folytatása következik)
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SZINHÁZAK.
Budapest, szombat, 1898. márczius 19-én.

NEMZETI SZINHÁZ.
£r i bériét 63. Haii bérlet 15.

Bölcs Náthán.
Drámai költemény 5 felv. Irta :
Lessiüg. Foriüiutta Zichy Antal.

Személyek:
iv-Iatiin Szacsvay
hittan Maróthy M.
.Nutiiuxt Ujházi
Rtcha Cs. Alszegi
Baja Felkkiná
Egy ifju templárius PálH
Egy dervis Gabányi
A patriarcha Egressy

Kezdete 7 órakor.

MAGY. KIR. OPERAHÁZ

Évi bérlet 47. Havi bérlet 12.

S h e .
Fantasztikus ballet két részben
12 képben. Keméndy Jenötöl és
Jiecr Józseftöl. Zenéjét Máder

Raoul szerzetté.

Személyek:
Kaiykrate3
Amenaetas
Isis, istennö
F^pap
M?n-Kan-Ra
Ayesha
1) Libella
2) Libella
8) Libella
Csapatvezér
öhe-

Carbone
Zbozsanita
Kémeth
Fekete
üáborhelyi
Gaszner
Barbieri
Balogh
Schmideck
Csüregh

Kezdete 7 órakor.

VIGSZINHÁZ.

635. -zám. 635. szám.

A „Fövárosi Szegénygyermekkert
Egyesület-' javára Küry Klára
k. a., Révy Aurélia k. a. aNép-
szinhaz tagjai. Szilágyi Arabella
úrhölgy, operaénekesnö és Brou-
lik Ferencz operaénekes ur szi-
ves közremüködésével hanever-
eenynyel egybekötött jótékony-

czélu elöadásul:

Trilby.
Szinmü 4 felvonásban. Georges
Du Maurier regénye után ir ta:
Paul M. Potter. Ford.: Fáy I. B.

Személyek:
Trilby O' Ferrai Kiry Klára
Talbot Wynne,
Alex. Mc.'Aüstet
William Bagót
Ruchemartel
Th. de Lafarca
Svengali
(iecko
Vinardnö
Antóny
Lóriméi
Rev. Bagót
Mrs. Bagót
Kaw
D ürien
Vincent
Claire
Rlarguerite
Rose
Angéle

Gi5th
Ráthonyi
Tápolczai
Szerémy
Balassa
Fenyvessi
Gyözö
Nifcó L.
Rónaszéki
Decsi
Gyöngyi
Hunyadi M”
Bárdi
Váradi
Kassay
Berzétei I.
Pécsi P .
Bálint R.
Nógrádi J.

Kezdete fél 8 órakor.

NÉPSZINHÁZ.

1848.
(Hadak utja).

Látványos, zenés szimE.5, elo-
iátékkai, I! képben. A népszin-
házi bizottság megbizásából irta
és ze-éjét szerzetté Verö György.
A nyitány, mely. a népszinházi
fctzuttság által lürdettU pályáza-
ton elsö dijat irrert, irta és

vezénfii Barna Izsó.
Személyek:

PetSfi Sándor
Vasvári Pál
Irinyi József
Zakár Gergely
Egy uri hölgy
Egy polgár
Egy höigy
Gróf Battüá-y
Gróf Széchenyi
Kossuth
Darkú Mózes
Débor
György
Laszku
Eszter
Pistuka
Balta János
Antos piépánoa
Zakár
KirLika
Anikó
Gergely.
Gábor Áron
Pupa Mihók
Jéri
Bem
HonTédörnagy

Lubinszky
Szerdahalyi
Várnai
Kenedich
Bártfai M.
Újvári
Lukácsy
Ferenczy
Lendvai
Szirmai
Horváth Y.
Si-osné
szirmai
Raskó
Blaha L.
Györki
Kiss M.
Szabó A.
Németh
M. Csatái
Náday I.
Kefiéáieh
Szerdahelyi
Tollagi
Újvári
Vidor
Várnai

Kezdete 7 órakor.

VÁRSZINHÁZ.

Nagy bérlet 68. Ha~i bérlet S.

Alfonz, ur.
Szinmü 3 felvonásban. K a :

Dumas Sándor.

Kezdete 1 órakor.

MAGYAR SZINHÁZ,

Komáromi M. asszony mint
vendég

Aranylakodalom.
1848—1898.

Látványos atfc-T-ii játék nyolcz
képben* dalokkal és tánczczal.
Irták: Beöthy László és Rákosi
Viktor. Zenéjét összeállitotta:

Fekete J .

Személyek:
Koltav Jenö Molnár L.

Hettyey A.
Bessenyeii

Szentmiklóssy
Szüá-yi V.
Ivánvi A.
SzUássy H.

Béla
Nyárády
Howard
Tarnay Ákos
Emerenczia
Tábornok
Segédtiszt Kardos
Krausz Samu Sziklai K.
Jurátus Beöthy Zs.
Káplár Megyeri
Mikulák Boros E.
Krausz Samu Sziklai
Paióczgazda Mátray J-_
Boriska Komáromi

Kezdete 7 órakor.

Szinházi müsorok a 2O. odajön*

Magy körkép a

Bem és Petöfi
Kagy-Sseben bevételénél 1849.

Megnyilt márczius hó ll-én.
Aréna-vt 7 9 . Tárosliget.

„OLYMPIA” MAGYAR BÜLATO
§mW Kerepesi-ut 63. szám. 633

Ma este 10 órától reggel 5-ig

Dansc 9u ventre.

Bét keleti szépség.
Szabadjegyek érvénytelenek.

B---i---M--i-i--M-

Hel

Vanek kávéháza
Csömöri-ut 13. sz.

Ködfátyol-estélyek, 0F” Orgona hangversenyekkel . ~SM
Minden kedd, csütörtök, szombat, vasár- és ünnepnapokon. Min-

den kedden uj képek.

Ehetimasor: U tazás Kelet-Indiába.
Konstantinápolyon és a Suez-csatornán át.

100 a helyszinén természet után festett, különösen pompás kivitelü
épitészeti, szobrászati- és tájkép-festménye a ineseaus indiai csá-
szárságnak. Ezután nagyszámu óriási derültséget keltö komikus és

kitünöen sikerült szinjátékok.
Kezdete 9 órakor. 472 Szabad bemenet.

Élövirág-üzleft megnyitás.
Van szsrencsém a n. é. közönség szives tudomására juttatni, hogy

helyben

Andrássy-ut 79. sz. alatt
f. é. márczius hó 1-én

élövirág-kereskedést nyitottam.
Xaeter Lujza és Rieger Mórnál , min t kötözönö számos éven

á t szerzett tapaszta la tom és szakismereteimre támaszkodva, azon
helyzetben vagyok, liosry izléses szép kivitelü csokrokat és koszorukat
a iegjutaayo;idib áron száliiüiatok.

Vidéki megrendelések pontosan, olcsón és lelkiismeretesen
eszkS-öltetnek.

A n . é. közönség b . pártfogását kérve, vagyok GS4
- • kiváló tisztelettel

JBx-dö Juliska..
Zöld koszoruk minden idöben kaphatók.

Du LASZKY INHAUTORIUMA
mell-, gége-, garat-, orr-betegeknek soole és fenyö szétporlasz-

tással külön kamarákban.

^sfhmásoknak pneumaticus curák.
Erzsébet-körut 6., I. (New-York átellenében).

Rendelés 11—l-ig é s 2—4-ig. 630

Huitgápia-kávé
legkitünöbb tápszer gyermekek és felnöttek részére a szemes kávé

helyett. Sünt háziszer gyomorbajok ellen sikerrel használtatik.
Egy' kiló ára 1 frt 2 0 k r . utánvéttel vagy a pénz beküldése mellett.

Csomagolás ingyen. Kapható :
BUDAPEST,
Andrássy-ut 86/0.

és minden nevezetesebb füszerüzletben. Ugyanott a legjobb hazai
pótkávé a SZAIrÁDT POTKÁVS.”

Szalády Antal gyárosnál,,!.,

Finom nüi fehérnemüket és

menyasszonyi kelengyéket
jutányos árban, legnagyobb választékban ajánl 60t

és TsaKanitz Ferencz
szepességi vászon raktára

Budapest, IV., Kossuth Lajos-utcza 11

Még csak rövid ideig!
A még raktáromon [lévö arany, ezüst- és ékszer-áruk
minden elfogadható áron eladatnak, ezért ne mulassza

el senki ezen ritka alkalmat felhasználni,

LÁNG JÓZSEF
VIlI.. Kerepesi-ut 8.

jelenkor legjobb és legtartósabb valódi

indigó-kék munkás-öltönyei
és ssedö-kabátok

a Columbia és Laseallo 2 izben aranyéremmel kitüntetve.
Tiszta czéma-szövésböl duplán varrva és soha le nem szakadó sza-
badalmazott gombokkal vannak ellátva. — Egyedül gyártják ea

árusitják

Gutm^zan J* és Társa
Budapest, VIL, Kerepesi-ut 16. sz.

• Minták és árjegyzékek kivánatra ingyen. ^ = — •

PARABISSOM franczia mód szerint konzerválva,
igen kiadó.

a franczia készitményeinél jobb.
valódi, hegyi málnából készitve,
az egyedüli, amely sterilizálva

kerül forgalomba.
Kapható minden jobb elárusitónál.

Gyártelep: Budapest, VI., Gizella-ut 51. sz. Telefon.

MUSTÁR
MÁLNA-SZÖRP
SZIKVIZ

Legjobb alkalom

Zongoravevöknek 111
Helyiségváitöztatás miatt nagyobb mennyiségü kitünö, jó,

uj és szinte kevéssé használt rövid

Zongorák, Pianinók és Harmoniumok
renkivfil olcsó árak mellett eladatnak.

ÉDER ANTAL GYULA
-¥= A L A P I T V A 1870. ifi- (GSC)

• • •» • •» •»

es

• • • • • • • • • • » hirdetések
felvétetnek lapunk kiadóhivatalában

VIlI., József-körut 65. szám.

Bör- és szépség-ápolás szakorvosa.

Med.unw. Dr. Révész Benö
Budapest, VIlI., Kerepesi-ut 63.1. em
31 éri gyakorlat a berlini és bécsi kórházakban szerzett ta-
pasztalatai alapja} gyorsan ás alaposan gyógyitja az összes

bör-, ideg- és nemi bajokat. Szépség!
hibákat i

szeplö, anya- és májfolt, pattaná3t szemölcs, rézorr, fagyos
végtagok, hajkorpa, hajhullás, sebek; szakszerü tanácscsal

szolgál.az arcz és kézápolásra.
Feltünö eredményivel gyógyitja a iiifco* «”*«-”£</** ~ *
alatt Untért ***** ftrfi- és nH bajokat é* amok M w t -

kmunént/eU.

Rendel: d. e. 8—12, d. u. 3—5, este 7—8 óráig
Hevetekre azonnal válaszol.

Xi-raaatra gyógyszerekröl ifl go&doskodik.
Mindenkor mély diskréczió.

A Magyar

Budapest, Andrássy-ut 30. sz.
elvállalja jótállás mellett, leg-

olcsóbban SS7

Aszfalt-
burkolatok
fektelését és nedves lakások,
pinczék stb. gyökeres szárazza

tételét.

UT TELEFON. ~M

Alkalmi vételek.
Remek szép (672)

selyem-, plOsch- és
posztó-

függönyök
modern mühimzéssel, ugymint
gobelin-bordfl-ökkel, továbbá

MEMTEZETES AGY
selyemböl, dupla ágyteri-
tövel együtt, bámulatos olcsó

árban május 1-éig eladatik

Markovics
kárpitos é s diszitö.

VL, Teréz-körut 34-

Szives figyelmeztetésül

Clektro-Volta-
Kcreszt.

Nem lebet e l éggé ajánlani
minden embernek, hog-r

bordja mindig a „VOLTA-
K E H E S Z T E T ” , mély az ide-
goket erösiti, megöjitJa a
vért cs az egész vihigon össze-
hasonlithatlannak elismert szer
a következö betegségeknél: kSsz-
vény, rheoma, nenralgia,
ideggyengeség, i»m-.t:i-.n.
ság, hideg kezek és lábak,
bipoohondria, sápkor, *sth-
ma, bénulás, görosök, bör-
betegségek, aranyér, gyo-
morbajok, inflnenza, konö-
g-és, süketség-, ffilztigás,
fej- és fogfájás stb. stb.

Az életerö önkény telén el-
vesztése, tehetetlenség és
elgyengülés a „Volta-ke-

teszt” folytonos viselése ál-
tal gyógyithatók.

Jolgyek és leányok
a kritikusidökben csakis a Volta-
Keresztet hordják, mert ez ugy-
szólván, mindenkor csillapitja a
fájdalmat, villanyos árama megóv
kellemetlen következményektöl, \

amely már oly sok fiatal életet
oltott ki a kritikus idöben.

Számtalan köszönö és e l is-
merö levél áll rendelke-

zésre. S32

1 drb árai frt 80 kr.
2 frt beküldésével (bélyegekben
is) bérmentve. Utánvét mellett
20 krral több. Valódi minöség*

ben csak

REF MIKSA
Bygien ikos központi r a k t á -

r á b a n Budapest.

Erzsébet-körut6,l,em.ajtú10.

-változás miatt
a t. közönség figyelmébe I

Az összes készletünket saját árban aojuk el, ne mulassza
tekinteni. Mérték szerint gyönyörü icóp öiiöü,yt 86 |rt«rt
Tisztelettel Oéi Irnrn*** és Terma f̂ rfi-szabók rV.,V4o-i-«
«t 10. Májam l4oTa-uto-a sarok (Imir^d-arj Váot i -Mni t» .

alá helyezittk át ÖzletOnket. * M
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Szinházi müsorok.
leazetf

Vasárnap d. u.

Este

Medea
Folt, amely-

tisztit

tfrSzfeüz

A windsori vig
nök ;

Szöke Katalin A czigánybáró
1848. Hadak

A nöszabó utja

Miiyir

Arany-
lakodalom

Arany-
lakodalom

A uiodem vegyészet hatalmas haladása
t/s az ebböl származó számtalan kozme-
tikus készitmények sem voltak képesek

a 80 éven át bevált

Dr. Lengiel Frigyes-féle

Nyitja-balzsamot
elnyuinni, a legjobb bizonyiték tehát, hogy
itt epy valódi, a természet által nyujtott
szépitöszerriil van szó. Ezen itTirfa-balzsam
ê y sajátságos 30 évi gyakorlati vegyi el-
járás alapián praeparáitatik és csak az-

után jön forgalomba. Ezen folyadék hatása, hogy a bör felsö
hámjait lehántja és ez által az alsó tisztitott bör fiatal
szinben és üdeségrben jön napvilágra, megszüntet min-
dennemü kiütést, sseplöt, vörös foltokat és anyafolto-
kat, simitja a ránozos bört és a himlönelyeket laawan-
klnt teljesen eloszlatja és az arozbörnek üde és egész-

séges szint kölcsönöz.
1 koraó ára használati utamltámsal agyBti t.SO.
A nyirfa-balzsam hatásának támogatására dr. Lengiel Frigyes-féle

Benzoe-szappan
ajánlatos. Egy darab ára 6O és 35 kr. Raktáron minden jobb
gyógytárban. Föraktár Magyarország részére Török József

gyógyszerésznél Budapest, VU., Kiráiy-uteza 12. sz. (237)

Pollitzer Mór és Fia
ea. i s Ur. szabad, orfhopaedial kötszerének.

— Alapittatott 186O. —
Csak V.« Deák-Ferencz-utcza 10.

Fontos

szemre döknek.
mr ÚJDONSÁG. ~w

FoUltzer-féle ujonnan javitott cs. és
Ur. szab. gummi sérv-kötö, a legjobbnak vaa
elismerve és monarchiánk határain tul is
nagy elismerésnek örvend. Nem csúszik le
a teströl, nem gyakorol kellemetlen nyomást,
u~y éjjel, mint nappal hordható. Czélszertt-
sege által az eddigi sérvkötök hiányait pó-
tolja. A pelották a sérvhez idomithatok és
biztonsági övvel van ellátva, melyek a test-
röl való lecsúszást meggátolja. Arak egy

oldalu 7—10 irtig, kétoldalú 10—16 frtig.
XegTendelésnél a tes t böségre ké re t i k .

Gyermekeknek a felével olcsóbb. Nagy
raktár angol és franczia sérvkötökbea. Sus-
pcnsorium, haskötö, eorcsér-gummiharisnya,
egyenestartó. Méhfecs&endú, légpárna ágybe-
tét és havi-baj felfogok dus választékban kap-
hatók, valamint a legfinomabb franczia és angol
PTTM1WT kü lönlegességek, v a l ó d i a k
UUlUJUl j ó t á l l á s me l l e t t . Kottlé ere-
deti dobozban tuczatja 3, 4, 6 és 8 forintért.
Loulé egrenként csomagoira, tuczatja: 3, 4 ,
6 és 8 frt. Capote aineric. (rövid) fehér szinti
tuczat ja 3 és 4 frt, narancsszin a 5 és 0 frt.
Kktóna tuczatja 4. 6 és 8 frt.
H o l h n l - r - n (hosszu) tuczatja: 8 ,4 ,6 08
U a i f l O l y a g s frt. Halhólyag (rövid) te*.
4 fa 8 frt Fely Borus Haase drbja 2 frt. Poly
Pttns Hensinga darabja 2 forint 50 krajczár.
Párisi ÓTBpongyar tuczatja 4 és S frt f47

A „Tökéletesség”
teljesen ártalmatlan, föltétlenül biztos natásn,

antiseptikns és nygieaikus

Hölgy-óvszer
fft

(644) I -(nem gumin!)

A ki boldog-alni akar csakis
ezt használja.

1 doboz(i3 drb a frtlhasziiáL.JPosiadij
(12 drb 1.3Of utasitás. \ 2O kr.

Utánvét mellett 15 k r r a l több.
Magyarorsz. föraktár. FÜREDI IM.
Bpest , V i l i., Ovoda-ntcza 24.

- I M Diskrét szétküldés, iü-
-—i————ia—•—••—•-•

ViszeBtalaáSKaak eajeáaiaT-

A tavaszi és nyári idöszakra
való tekintettel

áruházam oly annyira van felhal-
mozva czipöárukkal, hogy képes
vagyok e tekintetben
minden kivánalomnak
eleget tenni, árain 9)y ll-
cséM*V valábai bámulatos.

Férfiaknak.
Czugos czipö, egy darab pittiag börböl . . . . . . . . . . . . 8.—
Borjubör betétes czipö 8.28
Borjubör, keztyübör-szárral, elegáns . . . . . . . . . . . . . 8.30
Divatos barna szinü, bergsteiger czipö . . . . . . . . . . . . 4.—
Divatos barna szinü czugos czipö 4.—
Divatos szinü barna borjubör, elöl kapcsos czipö . . . . . . 4.80
Divatos zöld szinü elöjkapcsos czipö 4.50
Divatos szinü barna félczipö 8.50
SzaMulak czipö, világosbör vagy keztynbör szárral 4.20

Hölgyeknek.
Höi lasztin czugos czipö, 16 czm. magas selyem czug . , . . 2.80
Zergebör czugos czipö 8.—
Oivato3 szinü barna füzös angol czipö . . . . . . . . . . . . 3.20
Divatos szinü barna gombos angol czipö . . . . . . . . . . . 8.40
Divatos zöld szinü elölfüzüs czipö 8.40
Köi zergebör gombos czipö 10—12 gomb magas 4. - frt szalon-lakból 4.—
Divatos szinü barna félczipö . . . . . . . . . . . . . . . . . 2.40
Zergebör regatta-czipö, kötni való 2.40
lasztin regatta-czipo, kötni való 2.20
Óriási választék mindennemü divatos barna és zöldszinO, valamint
fekete bör gyermek-, gombos- és füzös-czipökben. — Vidéki rendele-
tek pontosan eszközöltetnek több száz divatos ábrákkal ellátott

árjegyzékem ingyen és bénneutve. Tisztelettel 528

& G U L A B E D E Budapest, Erzsébet-körut 6.
a New-York palotával -szemben.

A legujabb

nagy háziczukrászat
2C0 képpel irta: Kugior O. 459 oldalon, 2200 reczipével. Tar-
talmazza a legteljesebb czukr&sxatot, a legkitünöbb
téazták kSnwét, gyümölcsök bBfSzámét, fagylaltokat,

italokat stb. Szép kötésben ára 3 frt.
MT. A lagjobb, Ingimljmmmbb nagy ~W

Magyar Sakkönyv,
melyet a vOághirü Bilgner és Morpliy nyomán Akantlax és
Roxnnyal szerkesztettek 360 ábrával, 160 problémával és 250
mesterjátszmával, a budapesti millenáris mesterversenyt is.
Magántanuiásra legalkalmasabb, ára 2 forint. Szép vászonkötés-

ben 2 frt 50 kr.
Készlete* szépirodalmi árjegyzék ingyen és bérmentve.
5 frtos megrendelések a pénz elöleges beküldése esetén bérmentve.

ROZSNYAI KÁROLY könyvkiadónál
Budapoat, IV., Muxoum-kSrut 18. mmúm. ”

Bárki által hirdetiit kSnyw .vagy xonomO ugyanazon Jaz
áron, sokszor jóval olcsóbban megrendelhetö 600

Magy, kir. áHamira»utafc.
37,450/1898. C—II. sz.

Hirdetmény.
Ára-forgalom egyrészt Ausztria-Magyar-
ország, másrészt Németország, Luxemburg

Belgium és Németalföld között.
(Uj dijszabás I. rész B. szakasz.)

A fenti forgalomban 1896. évi márczius
hó 1. óta érvényes dijszabási I. rész B. szakasz
helyébe f. évi julius hó 1-én uj dijszabási I.
rész B. szakasz lép életbe.

Az uj dijszabásban az eddigivel szemben
elöforduló eltérések :££ jellel vannak feltüntetve.

A dijszabás annak idején a részes-vas-
utaknál lesz megszerezhetö.

Budapest, 1898. márczius hóban.

A m. kir. államvasutak
a részes vasutak nevében is .

(ütánnyomat nem dijaztatik.)

38 irt

co

O

38 frt

Minden darab saját mühelyemben készült.

Magyarország legnagyobb kész
f e x * f i x » i a l & s i > - ' i ? £ h ] x t » & x » Itl

GROSSMANN S. bécsi-utca
A bámulatos olcsó árak daezára a ruhák gyapjú-kelméböl

és legszolidabban vannak kiállitva. 69^
1 tavaszi öltöny \ Összesen
1 „ felüitö ( c s
1 „ havetoch f _ _
1 ., fehér piquet mellény . . . . . . . . . | 3 8

Bünden darab saját mühelyemben készült.

38 frt

o

38 frt

Pénz-
kölcsön mindennemü értékpa-
pirokra, sorsjegyekre a legol-
csóbb kamatra (visszafizethetö

kisebb részletekben) kapható

WOHL J.
banküzletben Budapest,

Ferencz Jóssef-tér 3.
Diana-fürdö. 656

Dlsorót betegségek miien.
Páratlan slkerfl gyóffyliatisai folytán legmelegeb-

ben ajánlható.

Dr. Mitzger Tivadar
hydro-elektrotherapiai rendeli intézete

Budapest, Teréz-körut 4 4 . l.em,
Az ideg- s nemi betegségek elnevezése alatt

rejlö különféle legelhanyagoltabb bántalmak,
makacs börbajok ifjúkori könnyelmüség folytán
fellépett bármily nagyfoku gyengeség;! álla-
potoknál az általam alkalmazott Kataphorese
gyógymód összes gyógymódokat hasonlit-
hatlanol s messze felülmúlja, a mennyiben
gyógyszerektöl menten nehány nap alatt gyö-
keres, állandó s teljes gyógyulást biztosit.

Intézetem a modern hygea és orvosi technika elsörendü
vivmányai szerint nagyszabásu gyógytermekkel van berendezve.
Tapasztal t , biztos é s gyor s eredmények folytán
honorárium teljes gyógyulás után fizethetö. Külön
'várótermek. Külön be- s kimenet. Rendelés naponta d. e.
9—l-ig, d. u. 2—8-ig. Levelekro dijmentesen válaszoltatik.

Üdvös tanács.
Köhögésnél, rekedtségnél, a torok és légzési szer-
vek müködési zavarainál E g g e r biztos hatásu

Mellpasztülái
veendök. (1 doboz 50 kr. #3 1 frt. Próbadoboz
25 kr.) A gyomor rendetlen müködésénél radikális
hatásúnak bizonyultak Egger szóda pasztii lái .
(1 doboz 30 kr.). Mindkét szer kapható minden
gyógyszertárban. — Fö- és szétküldés, raktár Ma-

gyarországon ; (27)

„Náftor”-gyógyszertár Budapest, Váczi-körut17,

Magy, kir, államvasutak igazgatósága.

41643/C—1. b.

Hirdetmény.
A gács-m&gy&r közös forgalomban 1898. januáz
l-töl érvényes IL rész á. dijszabási füzethez I. pót-

lék életbeléptetése.
. . A gáes-magyar közös forgalomban 1898. január

hó i-töl érvényes IL rész 4. dijszabási füzethez 1898.
április hó” l-töl az I. számu pótlék fog életbe lépni.

Ezen pótlék taralmaz közvetlen dijtételeket Krom-
páchról Gácsországban és viszont, valamint Margitfalu-
tól Gácsországba- szállitandó vas és aczélra stb. nemkü-
lönben a cs. kir. szab. Fedirnánd csász, északi vasut
gácsországi állomásai és a magy. kir. államvasutak állo-
másai közötti forgalomban szállitandó gabonára stb. és
Kis-Bocsljóról Osviecim-re szállitandó faszénre, továbbá
Mármaros-Sziget állomás és Körösmezö-országhatár át-
meneti pont közötti forgalomban szarvasmarhára stb.
rovatolási dijtételeket, végül a 4. dijszabási füzethez
helyesbitéseket.

Jelen dijszabási pótlék a gács-magyar közös for-
galomban részes vasutaknál darabonként 40 fillérért
kapható.

Budapest, 1898. márczius hó Iá-én

A m. kir. államvasutak
egyuttal a többi részes vasutak nevében is.

(Utánnyomás nem dijaztatik)

egész fekete fényt ád és meg
tartja a bör épségét.

SS

femdcnöi-czipomáz
Fcmolcnit-|€ny-krémc
T~J»MMA1*M!M %fS«*MS_iSA szabad., finom fényt ád és
J CiUUl€n0I < ' J l lQnnl6« még nedves idön sem veszü a
• m 9 * ' szint, nem piszkitja a ruhát,

a bör puhává, vizáUiatatlanná és elpusztitha-
tatlanná lesz. 1 nagy czim-köcsög 10 kr.

szabadalmazott folyékony pom-

67)

ad. Üvegben 10 és 25 krért. Wixint világos
cápöknek is készitetetnek.

szabad, elsörangu talpvédö
8 z e r- impregnalttalpaknárom
annyi ideig tartanak, mint má-

sok és nem vesznek föl nedvességet. Legjobb
védelem hideg és nedves lábak ellen 1 üveg'2ökr.

Kapható * hasonló szakmája üzletben, valamint

a gyári raktárban: Wien, Schulerstrasse 21.
Cs. kir. szab. vegyi gyár,

alapittatott 1832-lMn.

Stefan Fernolendt, Wien.
Budapest, Lipót-körut 24.

Nyomatott a- - ORSZÁGOS HIRLAP” köforgógépén. Budapest, VIlI.. József-körut 66. szám.


